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4| Deutsch

Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle dem Magazinaufsatz und dem

verwendeten Bohrschrauber beigefiigten

Warnhinweise und Anweisungen. Versaum-

nisse bei der Einhaltung der Sicherheitshin-

weise und Anweisungen konnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

Sicherheitshinweise fiir Magazinaufsitze

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entnehmen Sie den Akku vom Elektrowerkzeug, bevor
Sie Gerateeinstellungen vornehmen oder Zubehorteile
wechseln. Unbeabsichtigter Start von Elektrowerkzeugen
ist die Ursache einiger Unfalle.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festzie-

hen und Losen von Schrauben kénnen kurzfristig hohe Re-

aktionsmomente auftreten.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen
oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer
gehalten als mit lhrer Hand.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand ge-

kommen ist, bevor Sie es ablegen. Das Einsatzwerkzeug
kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle iber das
Elektrowerkzeug fiihren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung
und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lo-
ckere Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

» Richten Sie das Elektrowerkzeug nicht auf sich selbst
oder andere Personen in der Nihe.

» Greifen Sie wahrend des Arbeitens nicht in den Maga-

zinaufsatz oder an die zu verschraubende Stelle. Es be-
steht Verletzungsgefahr durch Quetschungen oder scharf-

kantige Schrauben.

» Verwenden Sie nur geeignete Schraubengurte gemaf
den Technischen Daten. Bei der Verwendung anderer
Schrauben kann der Magazinaufsatz beschadigt werden.

» Bringen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug
(z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) sowie bei des-
sen Transport und Aufbewahrung den Drehrichtungs-
umschalter in Mittelstellung. Bei unbeabsichtigtem Be-
tatigen des Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Produkt- und Leistungsheschreibung

BestimmungsgeméaBer Gebrauch

Der Magazinaufsatz ist bestimmt zur rationellen Schnellver-
schraubung von Bohr-, Spanplatten- und Holzbauschrauben.

e

Der Magazinaufsatz darf nur in Verbindung mit folgenden
Bohrschraubern benutzt werden:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Magazinaufsatzes auf den Grafik-
seiten.

1 Schrauberbit mit Kugelrastung

2 Werkzeugaufnahme

3 Schraubenanschlag

4 Schraubengurt*

5 Stift fiir Einstellung Schraubenlange

6 Randelrad fiir Einschraubtiefe

7 Skala fiir Einschraubtiefe

*Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstindige Zubehér finden Sie in
unserem Zubehdrprogramm.

Technische Daten
Magazinaufsatz MA 55
Sachnummer 1600200 00Y
SchraubengroBe
- Schraubenldnge mm 25-55
- max. Schaftdurchmesser mm 5
- max. Schraubenkopfdurch-

messer mm 9,5
Gewicht, ca. kg 0,36
Montage

» Ziehen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug den
Netzstecker aus der Steckdose.

Magazinaufsatz montieren

Ziehen Sie den eventuell montierten Standard-Tiefenan-
schlag des Bohrschraubers ab.

Ziehen Sie den eventuell montierten Standard-Bithalter nach
vorn ab. Um den Bit oder den Bithalter zu entfernen darf ein
Hilfswerkzeug verwendet werden.

Setzen Sie das spezielle Schrauberbit 1 in die Werkzeugauf-
nahme 2 des Bohrschraubers ein.

Schieben Sie den Magazinaufsatz iiber das Schrauberbit 1 bis
zum Anschlag auf das Motorgehause.

Sie konnen den Magazinaufsatz in 45°-Schritten versetzt
montieren, um eine sichere und ermiidungsarme Arbeitshal-
tung zu erreichen.

Schraubengurt einsetzen (siehe Bild A)

» Fiihren Sie den Schraubengurt nur bei ausgeschalte-
tem Elektrowerkzeug ein.

Schieben Sie den Schraubengurt 4 durch die Gurtfiihrung so-

weitvor, bis die erste Schraube eine Raststufe vor dem Mittel-
punkt des Schraubenanschlags 3 sitzt.
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Betrieb

Schraubenldnge einstellen (siehe Bild B)

Der Magazinvorsatz muss auf die verwendete Schraubenlan-
ge eingestellt werden. Driicken Sie den Stift 5. Schieben Sie
den Schraubenanschlag 3, bis auf der Skala die Pfeile de-
ckungsgleich mit der Schraubenlange sind und der Stift durch
die Federkraft in die Ausgangsposition springt.

Einschraubtiefe einstellen (siehe Bild C)

Drehen des Réndelrads 6 nach unten ergibt eine gréBere Ein-

schraubtiefe, Drehen nach oben eine kleinere Einschraubtie-

fe. Die gewahlte Einschraubtiefe wird symbolisch an der Ska-

la 7 angezeigt.

Die erforderliche Einstellung ermitteln Sie am besten durch
eine Probeverschraubung.

Arbeitshinweise

» Priifen Sie vor Beginn der Schraubarbeiten die Dreh-
richtung des Bohrschraubers. Der Magazinaufsatz darf
nur in Stellung ,.Drehrichtung rechts” betrieben wer-
den.

Arbeiten Sie immer rechtwinklig zum Werkstiick.

Schalten Sie den Bohrschrauber ein und setzen Sie den

Schraubenanschlag 3 an die zu verschraubende Stelle. Drii-

cken Sie mit gleichmaBigem Anpressdruck gegen die Werk-

stlickoberflache, bis die Schraube eingedreht ist.

Durch kurzzeitiges Abheben des Schraubenanschlags 3 vom

Werkstiick wird die nachste Schraube in die Arbeitsposition

transportiert.

Bereits verarbeitete Schrauben kénnen mit dem Magazinauf-

satz nicht gelost und nicht nachgezogen werden. Verwenden

Sie fiir solche Falle den Bohrschrauber ohne Magazinaufsatz.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Schmieren Sie den Magazinaufsatz kei-
nesfalls mit Ol oder Fett.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild
des Magazinaufsatzes an.

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und
Wartung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft hnen gerne bei
Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwer-
ker und Heimwerker.

e
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Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestel-
len oder Reparaturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kdnnen Sie online Ersatzteile bestel-
len.

Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatz-
teile bestellen.

Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com
Entsorgung

Magazinaufsatz, Zubehér und Verpackungen sollen einer um-
weltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.

Bosch Power Tools
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6| English
English
Safety Notes

General Safety Rules

Read all warning notes and instructions en-
closed with the magazine attachment. Fail-
ure to follow the warnings and instructions
may resultin electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all safety warnings and all instructions for future ref-

erence.

Safety Warnings for Magazine Attachments

» Pull the plug from the mains receptacle and/or remove
the battery from the power tool before making adjust-
ments on the tool or changing tool accessories. Unin-
tentional switching on of the power tool is the cause of
many accidents.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque
can briefly occur while driving in and loosening screws.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamp-

ing devices or in a vice is held more secure than by hand.

» Always wait until the machine has come to a complete
stop before placing it down. The tool insert can jam and
lead to loss of control over the power tool.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewel-
lery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» Never direct the machine at yourself or at persons
close by.

» While working, never reach into the magazine attach-
ment and keep your hand clear of the spot, where you
are driving in the screw. Danger of injury from crush-
es/contusions or sharp-edged screws.

» Use only suitable screw strips according to the techni-
cal data. When using other screws, the magazine attach-
ment can become damaged.

» Before any work on the machine (e. g., maintenance,
tool change, etc.) as well as during transport and stor-
age, set the rotational direction switch to the centre
position. Unintentional actuation of the On/Off switch can
lead to injuries.

Product Description and Specifica-
tions

Intended Use

The magazine attachment is intended for efficient driving-in
of drill screws, particle board screws, and wood construction
screws. The magazine attachment may only be used with the
following cordless drill/drivers:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

e

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)
- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustra-
tion of the magazine attachment on the graphics pages.

1 Screwdriver bit with ball catch

2 Tool holder

3 Screw stop

4 Screw strip*

5 Pinfor adjustment of screw length

6 Knurled thumbwheel for screw-in depth

7 Scale for screw-in depth

*Accessories shown or described are not part of the standard de-
livery scope of the product. A complete overview of accessories
can be found in our accessories program.

Technical Data

Magazine attachment MA 55
Avrticle number 1600 Z00 00Y
Screw dimensions
- Screw length mm 25-55
- Shank diameter, max. mm 5
- Diameter of screw head,

max. mm 9.5
Weight, approx. kg 0.36
Assembly

» Before any work on the machine itself, pull the mains
plug.

Mounting the Magazine Attachment

Pull off the drill/driver’s standard depth stop, if mounted.

If astandard bit holder is mounted, pull it off toward the front.
You can use an auxiliary tool to remove the bit or bit holder.
Insert the special screwdriver bit 1 into the tool holder 2 of
the drill/driver.

Slide the magazine attachment over screwdriver bit 1 to the
stop on the motor housing.

The magazine attachment can be mounted off-set in 45°
steps in order to achieve a safe and low-fatigue working
stance.

Inserting a Screw Strip (see figure A)

» Insert the screw strip only when the power tool is
switched off.

Slide screw strip 4 toward the front through the strip guide

until the first screw is seated one engaging step behind the

screw stop centre 3.

2609932890((13.3.15)
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Operation

Adjusting the Screw Length (see figure B)

The magazine attachment must be adjusted to the screw
length being used. Press pin 5. Slide screw stop 3 back or
forth until the arrows on the scale coincide with the screw
length and the pin snaps back into starting position by means
of spring force.

Adjusting the Screw-in Depth (see figure C)

Turning the knurled thumbwheel 6 downward increases the
screw-in depth; turning upward reduces the screw-in depth.
The selected screw-in depth is indicated symbolically on the
scale 7.

The required setting is best determined by testing.

Working Advice

» Check the rotation direction of the drill/driver before
beginning to work. The magazine attachment may only
be operated in “clockwise-rotation direction” setting.

Always work at a right angle to the workpiece.

Switch the drill/driver on and apply screw stop 3 to the spot

where the screw is to be driven in. Apply uniform pressure

against the workpiece surface until the screw is driven in.

By briefly lifting off the screw stop 3 from the workpiece, the

next screw is loaded.

Screws already driven in cannot be driven out or retightened.
For such applications, use the drill/driver without the maga-
zine attachment.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Do notlubricate the magazine attachment
with oil or grease.

After-sales Service and Application Service

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit number given on the nameplate of the
magazine attachment.

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. Exploded views and information on spare parts can al-
so0 be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions
concerning our products and their accessories.

e
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Power Tools
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8| Francais

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Disposal

The magazine attachment, accessories and packaging should
be sorted for environmental-friendly recycling.

Subject to change without notice.

Francais

Avertissements de sécurité

Indications générales de sécurité

Il est impératif de lire tous les avertisse-
ments et instructions relatifs au chargeur
de vis et a la visseuse utilisée. Le non-res-
pect des consignes de sécurité et instructions
mentionnées ci-aprés peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou de graves bles-
sures.

Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Consignes de sécurité pour chargeurs de vis

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en cou-
rant et/ou le bloc de batteries de I'outil avant tout ré-
glage, changement d’accessoires ou avant de ranger
PPoutil. Une mise en route involontaire d’outils électropor-
tatifs est une cause courante d’accident.

» Bien tenir 'appareil électroportatif. Lors du vissage ou
du dévissage, il peuty avoir des couples de réaction instan-
tanés élevés.

» Bloquer la piéce a travailler. Une piece a travailler serrée
par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un étau
est fixée de maniére plus sire que tenue dans les mains.

» Avant de déposer I'outil électroportatif, attendre que
celui-ci soit complétement a I'arrét. L'outil risque de se
coincer, ce qui entrainerait une perte de contréle de ['outil
électroportatif.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux, les vé-
tements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou des cheveux
longs peuvent étre pris dans les parties en mouvement.

» Ne pas diriger 'outil électroportatif vers soi-méme ou
vers d’autres personnes se trouvant a proximité.

» Lors du travail, ne pas mettre les doigts dans le char-
geur de vis ou sur I'endroit a visser. Vous pourriez vous
blesser en coingant vos doigts ou étre blessé par les les vis
abords tranchants.

e

» Nutiliser que des bandes de vis appropriées et en
conformité avec les caractéristiques techniques. Utili-
ser d’autres vis peut endommager le chargeur de vis.

» Avant d’effectuer des travaux sur 'outil électroportatif
(p. ex. travaux d’entretien, changement d’outils, etc.)
etavant de le transporter ou de le stocker, bloquez tou-
joursl'interrupteur Marche/Arrét en position médiane.
Il'y arisque d’accidents lorsqu’on appuie par mégarde sur
linterrupteur Marche/Arrét.

Description et performances du pro-
duit

Utilisation conforme

Le chargeur de vis est congu pour un vissage rapide et ration-
nel de vis auto-perceuses, de vis pour panneaux de particules
et de vis a bois. Le chargeur de vis ne doit étre utilisé quavec
les visseuses suivantes :

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments se référe a la représentation
du chargeur de vis sur les pages graphiques.

1 Embout avec loqueteau a billes

2 Porte-outil

3 Butée de vissage

4 Bande de vis*

5 Tige de réglage de lalongueur de vis

6 Vis filetée pour profondeur de vissage

7 Echelle graduée de la profondeur de vissage

*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans
la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets dans notre
programme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Chargeur de vis MA 55
N° d’article 1600 Z00 00Y
Diamétre des vis
- Longueur des vis mm 25-55
- Diamétre de vis max. mm 5
- Diamétre max. de la téte de

vis mm 9,5
Poids, env. kg 0,36
Montage

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroporta-
tif, retirez la fiche de la prise de courant.
Montage du chargeur de vis

Retirez la butée de profondeur standard éventuellement mon-
tée sur la visseuse.
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Retirez, simonté, le porte-embout standard vers I'avant. Pour
retirer 'embout ou le porte-embout, il est permis d’utiliser
d’un outil manuel en guise d’aide.

Montez 'embout de tournevis 1 dans le porte-outil 2 de la vis-
seuse.

Emboitez le chargeur de vis sur 'embout de tournevis 1 jus-
qu’en butée sur le carter-moteur.

Il est possible de faire pivoter le chargeur de vis par palier de
45° pour atteindre une position de travail siire et confortable.

Montage de la bande de vis (voir figure A)

» N’introduisez la bande de vis que lorsque Poutil électro-
portatif est a I'arrét.

Poussez la bande de vis 4 grace au guidage de bande vers

I'avant jusqu’a ce que la premiére vis soit enclenchée au

centre de la butée de vissage 3.

Fonctionnement

Réglage de la longueur de vis (voir figure B)

Le chargeur de vis doit étre réglé en fonction de la longueur
des vis a utiliser. Appuyez sur la tige 5. Déplacez la butée de
vissage 3 jusqu’a ce que les fleches se trouvant sur I'échelle
graduée coincident avec la longueur des vis et que le ressort
fasse revenir la tige dans sa position d’origine.

Réglage de la profondeur de vissage

(voir figure C)

Tourner lavis filetée 6 vers le bas augmente la profondeur de
vissage ; la tourner vers le haut réduit la profondeur de vis-
sage. La profondeur de vissage choisie est affichée sur
I'échelle graduée 7.

Le mieux est de déterminer le réglage nécessaire par un essai
pratique.

Instructions d’utilisation

» Avant de commencer les travaux de vissage, controlez
le sens de rotation de la visseuse. Il ne faut travailler
avec le chargeur de vis qu’en position « Rotation
droite ».

Travaillez toujours perpendiculairement a la piéce.

Mettez en marche la visseuse et positionnez la butée de vis-

sage 3 sur I'endroit a visser. Exercez une pression réguliére

sur la surface de la piéce a travailler jusqu’a ce que la vis soit
vissée.

Enrelevant brievement labutée de vissage 3 de la piéce, lavis

suivante est transportée dans sa position de travail.

Les vis déja vissées ne peuvent étre ni desserrées ni resser-

rées a 'aide du chargeur de vis. Dans ces cas-Ia, utilisez la vis-

seuse sans chargeur de vis.

e
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Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

Ne graissez pas le chargeur de vis avec de
Ihuile ou de la graisse.

Service Aprés-Vente et Assistance

Pour toute demande de renseignement ou commande de
piéces de rechange, nous préciser impérativement le numéro
d'article a dix chiffres du chargeur de vis indiqué sur la plaque
signalétique.

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et 'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi que des
informations concernant les piéces de rechange également
Sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre
disposition pour répondre a vos questions concernant nos
produits et leurs accessoires.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(codt d’'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+322 5880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en
ligne sur notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les chargeurs de vis, ainsi que leurs accessoires et embal-
lages doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage ap-
propriée.

Sous réserve de modifications.

Bosch Power Tools
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Instrucciones de seguridad

Instrucciones generales de seguridad

Lea integramente las advertencias de peli-

gro e instrucciones que se adjuntan con el

cargador acoplable y la atornilladora tala-

dradora utilizada. En caso de no atenerse a

las indicaciones de seguridad e instrucciones
siguientes, puede ocasionarse una descarga eléctrica, unin-
cendio y/o lesion grave.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instruccio-
nes para posibles consultas futuras.

Instrucciones de seguridad para cargadores aco-
plables

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumulador
de la herramienta eléctrica antes de realizar un ajuste
en el aparato o al cambiar de accesorio. La puesta en
marcha accidental de la herramienta eléctrica puede pro-
vocar accidentes.

» Sujete firmemente la herramienta eléctrica. Al apretar
o aflojar tornillos pueden presentarse bruscamente unos
elevados pares de reaccion.

» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada
con unos dispositivos de sujecion, o en un tornillo de ban-
co, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que
con lamano.

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la

herramienta eléctrica. El (til puede engancharse y hacer-

le perder el control sobre la herramienta eléctrica.
» Lleve puesta ropa de trabajo adecuada. No utilice ropa

holgada ni joyas. Mantenga su pelo, vestimenta y guan-

tes alejados de las piezas moviles. La ropa suelta, el pelo

largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en mo-

vimiento.

» No dirija la herramienta eléctrica contra Ud. ni contra
otras personas situadas en la proximidad.

» Durante el trabajo no aproxime demasiado sus manos
al cargador acoplable ni al punto a atornillar. Existe el
riesgo de lesion por magulladura o los filos cortantes de los
tornillos.

» Unicamente use tornillos encintados apropiados segiin

seindica en los Datos técnicos. Al utilizar otro tipo de tor-

nillos se puede dafar el cargador acoplable.

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta
eléctrica (p. ej. en su mantenimiento, cambio de til,
etc.), asi como al transportarla o guardarla, colocar en
posicion central el selector de sentido de giro. Vd. po-
driaaccidentarse en caso de un accionamiento fortuito del
interruptor de conexion/desconexion.

e

Descripcion y prestaciones del pro-
ducto

Utilizacion reglamentaria

El cargador acoplable ha sido disefiado para el atornillado ra-
pido y racional de tornillos autoperforantes, tornillos para ta-
bleros aglomerados y para madera. El cargador acoplable so-
lamente deberd usarse en combinacion con las atornilladoras
taladradoras siguientes:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Componentes principales

La numeracidn de los componentes esta referida a laimagen
del cargador acoplable en las paginas ilustradas.

1 Puntade atornillar con retencion por bola

Alojamiento del dtil

Tope del tornillo

Cinta con tornillos*

Perno de adaptacion a la longitud del tornillo

Ruedecilla de ajuste de profundidad de atornillado

7 Escala de profundidad de atornillado

*Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material
que se adjunta de serie. La gama completa de accesorios opciona-
les se detalla en nuestro programa de accesorios.

Db WN

Datos técnicos
Cargador acoplable MA 55
NO de articulo 1600200 00Y
Tamafio del tornillo
- Longitud del tornillo mm 25-55
- Diametro del vastago, max. mm 5
- @ de cabeza del tornillo,

max. mm 9,5
Peso, aprox. kg 0,36
Montaje

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta
eléctrica, sacar el enchufe de red de la toma de corrien-
te.

Montaje del cargador acoplable

Si procede, desmonte primero el tope de profundidad estan-
dar de la atornilladora taladradora.

Retire hacia delante el soporte de punta de atornillar estandar
eventualmente montado. Para quitar la punta o el soporte de
punta se puede utilizar una herramienta auxiliar.

Introduzca la punta de atornillar especial 1 en el portadtiles 2
de laatornilladora taladradora.

Pase el cargador acoplable por encima de la punta de atorni-
llar 1 hasta asentarlo contra la carcasa.

2609932890((13.3.15)
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El cargador acoplable puede montarse en diversas posiciones
giradas 45° entre si para poder trabajar de forma mas segura
y comoda.

Montaje de la cinta con tornillos (ver figura A)

» Unicamente inserte la cinta con tornillos estando des-
conectada la herramienta eléctrica.

Vaya pasando la cinta con tornillos 4 por la guia de la misma
hasta lograr que el primer tornillo se encuentre en la muesca
de transporte previa al centro del tope del tornillo 3.

Operacion

Ajuste a la longitud del tornillo (ver figura B)

El cargador acoplable debera ajustarse a la longitud del torni-

llo utilizado. Presione el perno 5. Desplace el tope del tornillo
3 hasta hacer coincidir las flechas de la escala con la longitud
del tornillo, cuidando que el perno recupere su posicion ini-
cial por efecto del resorte.

Ajuste de la profundidad de atornillado
(ver figura C)

Girando la ruedecilla 6 hacia abajo se obtiene una mayor pro-

fundidad de atornillado, y viceversa. La profundidad de ator-
nillado seleccionada se muestra simbdlicamente en la escala
7.

Se recomienda determinar probando el ajuste correcto.

Instrucciones para la operacion

» Antes de comenzar a atornillar verifique el sentido de
giro ajustado en la atornilladora taladradora. El carga-
dor acoplable solamente debera funcionar en la posi-
cion “Sentido de giro a derechas”.

Siempre trabaje manteniendo la herramienta eléctrica per-
pendicular a la pieza de trabajo.

Conecte la atornilladora taladradora y asiente el tope del tor-
nillo 3 contra el punto a atornillar. Empuje con fuerza unifor-
me contra la superficie de pieza de trabajo hasta enroscar el
tornillo.

Separando brevemente el tope del tornillo 3 de la pieza de tra-
bajo, el siguiente tornillo es transportado a la posicién de tra-

bajo.

No es posible reapretar o aflojar con el cargador acoplable los
tornillos ya enroscados. En esos casos, utilizar la atornillado-
ra taladradora sin el cargador acoplable.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Jamas lubrique el cargador acoplable con
aceite o grasa.

e
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Servicio técnico y atencion al cliente

Para cualquier consulta o pedido de piezas de recambio es
imprescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que figu-
raen la placa de caracteristicas del cargador acoplable.

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Los dibujos de despie-
ce e informaciones sobre las piezas de recambio los podra ob-
tener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosa-
mente en cuanto a la adquisicion, aplicacion y ajuste de los
productos y accesorios.

Espaiia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogi-
da para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 800 6271286
Tel.D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Perii

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago
Tel.: (02) 2405 5500

Bosch Power Tools
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Eliminacion

El cargador acoplable, accesorios y embalajes deberan some-
terse a un proceso de recuperacion que respete el medio am-

biente.

Reservado el derecho de modificacion.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la
placa de caracteristicas del producto/fabricado.
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Portugués

Indicacdes de seguranca

Indicacbes gerais de seguranca

Ler todas as indicacdes de seguranca e to-
das as instrucées do adaptador do carrega-
dor e do berbequim-aparafusador utilizado.

O desrespeito das instrugdes de seguranca po-

de causar choque eléctrico, incéndios e/ou
graves lesoes.

Guardar todas as indicacdes de seguranca e as instrucoes
para futuras consultas.

Indicacdes de seguranca para adaptadores de
carregadores

» Puxar a ficha da tomada e/ou retirar o acumulador da

ferramenta eléctrica, antes de executar ajustes no apa-
relho ou de substituir pecas e acessorios. O arranque in-

voluntario de ferramentas eléctricas é a causa de alguns
acidentes.

» Segurar aferramenta eléctrica com firmeza. Ao apertar
ou soltar parafusos podem ocorrer, por instantes, altos
momentos de reacgao.

» Fixar a peca aser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada
fixa com dispositivos de aperto ou com torno de bancada
esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere a ferramenta eléctrica parar completamente,

antes de deposita-la. A ferramenta de aplicagdo pode em-
perrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta eléc-

trica.

» Usar roupas apropriadas. Nao usar roupas largas nem
joias. Mantenha os cabelos, roupas e luvas afastadas
de partes em movimento. Roupas frouxas, cabelos lon-
g0s ou joias podem ser agarrados por pegas em movimen-
to.

» Nao apontar a ferramenta eléctrica para si mesmo nem
para outras pessoas que estiverem proximas.

» Nao tocar no adaptador do carregador durante o traba-
lho nem no local onde estiver a aparafusar. Ha perigo de

e

lesdes devido a esmagamentos ou parafusos com cantos
afiados.

» So devem ser utilizados cintos de parafusos apropria-
dos, de acordo com os dados técnicos. Se forem utiliza-
dos outros parafusos é possivel que o adaptador do carre-
gador seja danificado.

» Colocar o comutador do sentido de rotacao na posicao
central antes de todos os trabalhos na ferramenta eléc-
trica (p. ex. manutencéo, troca de ferramenta etc.), as-
sim como o para o transporte e arrecadacao. Ha perigo
de lesdes se o interruptor de ligar-desligar for accionado
involuntariamente.

Descricao do produto e da poténcia

Utilizacao conforme as disposicoes

0 adaptador do carregador ¢ destinado para o aparafusamen-
to rapido racional de parafusos de perfuracao, para placas de
aglomerado e para madeira. O adaptador do carregador s6
deve ser utilizado junto com os seguintes berbequins-apara-
fusadores:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apre-
sentagao do adaptador do carregador nas pagina de esque-
mas.

1 Bit de aparafusamento com travamento de esfera

2 Fixagdo da ferramenta

3 Limitador de aparafusamento

4 Cinto de parafusos*

5 Pino para o ajuste do comprimento do parafuso

6 Roda serrilhada para profundidade de aparafusamento
7 Escala paraa profundidade de aparafusamento

*Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume
de fornecimento padrao. Todos os acessodrios encontram-se no
nosso programa de acessorios.

Dados técnicos
Adaptador do carregador MA 55
N°do produto 1600200 00Y
Tamanho do parafuso
- Comprimento dos parafusos ~ mm 25-55
- max. diametro da haste mm 5
- max. diametro da cabega do

parafuso mm 9,5
Peso, aprox. kg 0,36

2609932890((13.3.15)
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Montagem

» Antes de todos trabalhos na ferramenta eléctrica deve-

ra puxar a ficha de rede da tomada.

Montar o adaptador do carregador

Retirar o limitador de profundidade padrao, eventualmente,
montado no berbequim-aparafusador.

Retirar primeiro o porta-bits eventualmente montado. Pode

ser usada uma ferramenta auxiliar para retirar o bit ou o porta-

bits.

Coloque o bit de aparafusamento especial 1 na fixagao da fer-

ramenta 2 do berbequim-aparafusador.

Empurrar o adaptador do carregador completamente sobre o
bit de aparafusamento 1 na carcaga do motor.

0 adaptador do carregador pode ser montado, deslocado em
passos de 45°, paraalcangar uma posicao de trabalho segura
e livre de fadiga.

Montar o cinto de parafusos (veja figura A)

» So introduzir o cinto de parafusos com a ferramenta
eléctrica desligada.

Introduzir o cinto de parafusos 4 pela abertura do cinto, até o
primeiro parafuso estar a um nivel de engate antes do ponto
central do limitador de aparafusamento 3.

Funcionamento

Ajustar o comprimento do parafuso

(veja figura B)

0 adaptador do carregador deve ser ajustado para o compri-
mento dos parafusos utilizados. Premir o pino 5. Empurrar o

limitador de aparafusamento 3, até as setas da escala estive-
rem alinhadas ao comprimento do parafuso e o pino pular pa-

raa posicao inicial por for¢a da mola.

Ajustar a profundidade de aparafusamento
(vejafigura C)

Girar aroda serrilhada 6 para baixo para alcangar uma maior
profundidade de aparafusamento e girar para baixo para ob-

ter uma profundidade de aparafusamento menor. A profundi-

dade de aparafusamento seleccionada é indicada naescala 7
através de um simbolo.

0 ajuste necessario deveria ser determinado através de um
aparafusamento de ensaio.

Indicagdes de trabalho

» Antes de iniciar os trabalhos de aparafusamento deve-

ra controlar o sentido de rotacao do berbequim-apara-

fusador. O adaptador do carregador so deve ser opera-

do na posicao “rotacio a direita”.
Sempre trabalhar perpendicularmente a pega.
Ligar o berbequim-aparafusador e apoiar o limitador de apa-
rafusamento 3 no local a ser trabalhado. Premir com forca de
pressao uniforme contra a superficie da pega a ser trabalha-
da, até o parafuso estar atarraxado.

e
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Levantando porinstantes o limitador de aparafusamento 3 da
peca a ser trabalhada, o préximo parafuso é transportado pa-
raa posicao de trabalho.

Parafusos ja atarraxados ndo podem ser desatarraxados nem
reapertados com o adaptador do carregador. Nestes casos, 0
berbequim-aparafusador deve ser usado sem o adaptador do
carregador.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

Nao lubrificar de modo algum o adaptador
do carregador com dleo ou graxa.

Servigo pés-venda e consultoria de aplicacao

Para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalen-
tas é imprescindivel indicar o nimero de produto de 10 digi-
tos como consta no logotipo do adaptador do carregador.

0O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossaequipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarecem
com prazer todas as suas dividas a respeito da compra, apli-
cacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacdo
0 adaptador do carregador, acessorios e embalagens devem

ser dispostos para reciclagem compativel com o meio am-
biente.

Sob reserva de alteracdes.

Bosch Power Tools
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Italiano

Norme di sicurezza

Indicazioni generali di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le
istruzioni allegate al caricatore auto-ali-
mentato ed al trapano avvitatore utilizzato.
In caso di mancato rispetto delle indicazioni di
sicurezza e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o lesioni gra-
vi.
Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

Indicazioni di sicurezza per caricatori auto-ali-
mentati

» Togliere sempre la spina dalla presa di corrente e/o ri-

muovere la batteriaricaricabile dall’elettroutensile pri-

ma di iniziare a regolare I'utensile oppure prima di so-
stituire parti accessorie. Accensione involontaria di
elettroutensili & possibile causa di incidenti.

» Tenere sempre ben saldo I'elettroutensile. Serrando a
fondo ed allentando le viti & possibile che si verifichino
temporaneamente alti momenti di reazione.

» Assicurare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazio-
ne puo essere bloccato con sicurezza in posizione solo uti-

lizzando un apposito dispositivo di serraggio oppure una
morsa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre fi-

no a quando si sara fermato completamente. L'accesso-

rio pud incepparsi e comportare la perdita di controllo
dell'elettroutensile.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti lar-
ghi, né portare bracciali e catenine. Tenere i capelli, i
vestiti ed i guanti lontano da parti in movimento. Vestiti
larghi, gioielli o capelli lunghi possono impigliarsi in partiin
movimento.

» Non dirigere Pelettroutensile verso se stessi oppure al-

tre persone nelle vicinanze.

» Durante il lavoro non mettere le mani nel caricatore au-
to-alimentato oppure nel punto da avvitare. Esiste il pe-

ricolo di lesioni a causa di schiacciamento oppure viti ta-
glienti.
» Utilizzare esclusivamente viti nastrate adatte secondo

i dati tecnici. In caso diimpiego di altre viti il caricatore au-

to-alimentato puo venire danneggiato.

» Prima di effettuare lavori all’elettroutensile (ad es. la-
vori di manutenzione, cambio d’utensile, ecc.), nonché
in caso di trasporto e di conservazione dello stesso,

avere sempre cura di portare in posizione media il com-
mutatore per la reversibilita. In difetto, sussistera il peri-

colo dilesioni in caso di azionamento accidentale dell’in-
terruttore di avvio/di arresto.

12:34 PM
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Descrizione del prodotto e caratteri-
stiche

Uso conforme alle norme

Il caricatore auto-alimentato & idoneo per 'avvitamento rapi-
dorazionale diviti autoperforanti, viti per pannelli di masonite
e viti per costruzioni in legno. Il caricatore auto-alimentato
puo essere utilizzato esclusivamente insieme ai seguenti tra-
pani avvitatori:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione
del caricatore auto-alimentato riportata sulle pagine con la
rappresentazione grafica.

1 Bit per avvitatore con arresto a sfera

2 Mandrino portautensile

3 Battuta della vite

4 Viti nastrate*

5 Spina per la regolazione della lunghezza della vite

6 Rotellina zigrinata per la profondita di avvitamento

7 Scala per la profondita di avvitamento

*L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volu-
me di fornitura standard. L’accessorio completo é contenuto nel
nostro programma accessori.

Dati tecnici

Caricatore autoalimentato MA 55
Codice prodotto 1600200 00Y
Dimensioni della vite

- Lunghezza della vite mm 25-55
- max. diametro del gambo mm 5
- max. diametro testadellavite ~ mm 9,5
Peso ca. kg 0,36
Montaggio

» Prima di qualunque intervento sull’elettroutensile
estrarre la spina di rete dalla presa.

Montaggio del caricatore auto-alimentato
Rimuovere la guida di profondita standard del trapano avvita-
tore eventualmente montata.

Estrarre in avanti il portabit standard, se montato. Per rimuo-
vere il bit 0 il portabit andra utilizzato un attrezzo ausiliario.
Inserire il bit per avvitatore speciale 1 nel mandrino portau-
tensile 2 del trapano avvitatore.

Spingere il caricatore auto-alimentato soprail bit per avvitato-
re 1 fino all'arresto sulla carcassa del motore.

Il montaggio del caricatore auto-alimentato pud avvenire spo-
stato a scatti di 45° in modo da permettere di adottare una
posizione di lavoro sicura e di assoluta maneggevolezza.
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Inserimento delle viti nastrate (vedi figura A)

» Inserire le viti nastrate esclusivamente ad elettrouten-
sile spento.

Spingere in avanti le viti nastrate 4 attraverso la guida fino a
quando la prima vite & posizionata uno scatto d’arresto prima
del punto centrale della battuta della vite 3.

Uso

Regolazione della lunghezza della vite

(vedi figura B)

L’adattatore del caricatore deve essere regolato sulla lun-
ghezza della vite utilizzata. Premere la spina 5. Spingere la
battuta della vite 3 fino a quando sulla scala le frecce coinci-
dono con lalunghezza della vite e la spina scatta nella posizio-
ne iniziale tramite la forza elastica.

Registrazione della profondita di avvitamento
(vedi figura C)

Ruotando la rotellina zigrinata 6 verso il basso si ottiene una
profondita di avvitamento maggiore, ruotandola invece verso
I'alto una profondita di avvitamento minore. La profondita di
avvitamento selezionata viene indicata simbolicamente sulla
scala7.

Il modo migliore per determinare la regolazione necessaria &
quello di eseguire delle prove di avvitamento.

Indicazioni operative

» Prima dell’inizio delle operazioni di avvitamento con-
trollare il senso di rotazione del trapano avvitatore. Il
caricatore auto-alimentato puo essere fatto funzionare
esclusivamente nella posizione «senso di rotazione
verso destra».

Lavorare sempre in modo perpendicolare rispetto al pezzo in

lavorazione.

Accendere il trapano avvitatore ed applicare il caricatore au-
to-alimentato 3 sul punto da avvitare. Premere con pressione

di contatto uniforme contro la superficie del pezzo in lavora-

zione fino a quando la vite & avvitata.

Durante il breve sollevamento della battuta della vite 3 dal

pezzo in lavorazione, la vite successiva viene trasportata in

posizione di lavoro.

Viti gia avvitate non possono essere allentate e serrate ulte-
riormente con il caricatore auto-alimentato. Per questi casi
utilizzare il trapano avvitatore senza il caricatore auto-alimen-
tato.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Non lubrificare in nessun caso il caricato-
re auto-alimentato con olio o grasso.

e
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Per ogni tipo di richiesta e di ordinazione di pezzi di ricambio
& indispensabile comunicare sempre il codice prodotto a die-
cicifre riportato sulla targhetta di identificazione del magazzi-
no auto-alimentato.

I servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative
allariparazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti le parti di ricambio. Disegni in vista
esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono
consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiu-
tera in caso di domande relative ai nostri prodotti ed ai loro
accessori.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare diretta-
mente on-line i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dellambiente caricatore
auto-alimentato, accessori ed imballaggi non pit utilizzabili.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Bosch Power Tools
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Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Algemene veiligheidsvoorschriften

Lees alle waarschuwingen en voorschriften
die bij het magazijnopzetstuk en de ge-
bruikte boorschroevendraaier zijn ge-

voegd. Als de veiligheidsvoorschriften en aan-

wijzingen nietin acht worden genomen, kan dit
een elektrische schok, brand en/of ernstig lichamelijk letsel
tot gevolg hebben.
Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen
voor de toekomst.

Veiligheidsvoorschriften voor magazijnopzet-
stukken

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu
uit het elektrische gereedschap voordat u het gereed-
schap instelt of toebehoren vervangt. Onbedoeld star-
ten van elektrische gereedschappen is de oorzaak van
sommige ongevallen.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het
vast- of losdraaien van schroeven kunnen gedurende korte
tijd grote reactiemomenten optreden.

» Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of een
bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter vastge-
houden dan u met uw hand kunt doen.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is
gekomen voordat u het neerlegt. Het inzetgereedschap
kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de controle
over het elektrische gereedschap leiden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kle-
ding of sieraden. Houd haren, kleding en handschoe-
nen uit de buurt van bewegende delen. Loshangende
kleding, sieraden en lange haren kunnen door bewegende
delen worden meegenomen.

» Richt het elektrische gereedschap niet op uzelf of op
andere personen in de buurt.

» Grijp tijdens de werkzaamheden niet in het magazijn-

opzetstuk of op de plaats waar wordt geschroefd. Er be-

staat verwondingsgevaar door vastknelling of schroeven
met scherpe randen.

» Gebruik alleen geschikte schroefstrips volgens de

technische gegevens. Bij het gebruik van andere schroe-

ven kan het magazijnopzetstuk beschadigd worden.

» Zet de draairichtingomschakelaar in de middelste
stand voor werkzaamheden aan het elektrische ge-
reedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud en het
wisselen van inzetgereedschap) en voordat u het ge-
reedschap vervoert of opbergt. Bij per ongeluk bedienen
van de aan/uit-schakelaar bestaat verwondingsgevaar.

e

Product- en vermogensbeschrijving

Gebruik volgens bestemming

Het magazijnopzetstuk is bestemd voor het doelmatig en snel
indraaien van boor-, spaanplaat- en houtschroeven. Het ma-
gazijnopzetstuk mag alleen in combinatie met de volgende
boorschroevendraaiers worden gebruikt.

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8 V-ECTE (3601 JE40..)

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen
van het magazijnopzetstuk op de pagina’s met afbeeldingen.
Bit met kogelsluiting

Gereedschapopname

Schroefaanslag

Schroefriem*

Stift voor instelling schroeflengte

Kartelschroef voor inschroefdiepte

7 Schaalverdeling voor inschroefdiepte

*Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard
meegeleverd. Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehoren-
programma.

1T A WN =

Technische gegevens

Magazijnopzetstuk MA 55
Productnummer 1600200 00Y
Schroefmaat

- Schroeflengte mm 25-55
- Max. schachtdiameter mm 5
- Max. schroefkopdiameter mm 9,5
Gewicht, ca. kg 0,36
Montage

» Trek altijd voor werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap de stekker uit het stopcontact.

Magazijnopzetstuk monteren

Trek de eventueel gemonteerde standaarddiepteaanslag van
de boorschroevendraaier los.

Trek de eventueel gemonteerde standaard bithouder naar vo-
ren toe eraf. Om het bit of de bithouder te verwijderen mag
een hulpgereedschap worden gebruikt.

Plaats het speciale bit 1 in de gereedschapopname 2 van de
boorschroevendraaier.

Schuif het magazijnopzetstuk over het bit 1 tot aan de aanslag
op het motorhuis.

U kunt het magazijnopzetstuk telkens in stappen van 45°
monteren voor een veilige houding tijdens de werkzaamhe-
den zonder vermoeidheid.
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Schroefstrip aanbrengen (zie afbeelding A)

» Voer de schroefstrip alleen in als het elektrische ge-
reedschap uitgeschakeld is.

Duw de schroefstrip 4 zo ver door de stripgeleiding tot de eer-

ste schroef zich een schakelstand voor het middelpunt van de

schroefaanslag 3 bevindt.

Gebruik

Schroeflengte instellen (zie afbeelding B)

Het magazijnvoorzetstuk moet worden ingesteld op de ge-
bruikte schroeflengte. Druk op de stift 5. Duw de schroefaan-
slag 3, tot op de schaalverdeling de pijlen overeenkomen met
de schroeflengte en de stift door de veerkracht in de begin-
stand springt.

Schroefdiepte instellen (zie afbeelding C)

Draaien van het kartelwiel 6 naar onderen leidt tot een grotere
inschroefdiepte, draaien naar boven tot een kleinere in-
schroefdiepte. De gekozen inschroefdiepte wordt symbo-
lisch op de schaalverdeling 7 weergegeven.

De vereiste instelling vindt u het best door proefondervinde-
lijk schroeven.

Tips voor de werkzaamheden

» Controleer voor het begin van de schroefwerkzaamhe-
den de draairichting van de boorschroevendraaier. Het
magazijnopzetstuk mag alleen worden gebruikt in de
stand ,draairichting rechts”.

Werk altijd haaks op het werkstuk.

Schakel de boorschroevendraaier in en plaats de schroefaan-

slag 3 op de plaats waar u wilt schroeven. Duw met gelijkma-

tige aandrukkracht tegen het werkstukoppervlak tot de
schroef is ingedraaid.

Door de schroefaanslag 3 kort van het werkstuk te tillen, wordt

de volgende schroef in de werkpositie getransporteerd.

Reeds ingedraaide schroeven kunnen met het magazijnopzet-

stuk niet losgedraaid of aangedraaid worden. Gebruik voor

dergelijke gevallen de boorschroevendraaier zonder maga-
zijnopzetstuk.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Smeer het magazijnopzetstuk in geen ge-
val met olie of vet.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande zaaknummer volgens
het typeplaatje van het magazijnopzetstuk.

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op:

e
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www.bosch-pt.com
Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vra-
gen over onze producten en toebehoren.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié
Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595
E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Magazijnopzetstuk, toebehoren en verpakkingen moeten op
een voor het milieu verantwoorde wijze worden gerecycled.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Almindelige sikkerhedsinstrukser

Laes alle advarsler og anvisninger, der fol-
ger med magasinpasatsen og den anvendte
boreskruemaskine. | tilflde af manglende
overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og an-
visningerne er der risiko for elektrisk stad,
brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-

nere brug.

Sikkerhedsinstrukser til magasinpasatser

» Traek stikket ud af stikdasen og/eller tag akkuen ud af
el-vaerktsgjet, for du foretager indstillinger pa bordet el-
ler skifter tilbehersdele. Utilsigtet start af el-vaerktej er
arsagen til nogle uheld.

» Hold el-vaerktgjet godt fast. Nar skruer spendes og los-
nes, kan der opsta korte, hgje reaktionsmomenter.

» Sikr emnet. Et emne holdes bedre fast med spaendean-
ordninger eller skruestik end med handen.

» El-vaerktejet ma forst leegges fra, nar det star helt stil-
le. Indsatsveerktajet kan satte sig i klemme, hvilket kan
medfare, at man taber kontrollen over el-varktajet.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lese bekladningsgen-
stande eller smykker. Hold har, tgj og handsker vak fra
dele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe
fat i lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Ret ikke el-varktgjet mod dig selv eller andre perso-
ner, der befinder sig i naerheden.

» Stik ikke fingrene ind i magasinpasatsen eller dér, hvor
der skal skrues, under arbejdet. Fare for kvaestelser som
folge af klemninger eller skarpkantede skruer.

Bosch Power Tools
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» Brug kun egnede skruebzlter iht. de tekniske data.
Bruges andre skruer, kan magasinpasatsen blive beskadi-
get.

» Retningsomskifteren skal altid sta i midten, fer der ind-
stilles pa maskinen (f.eks. vedligeholdelse, varktojs-
skift osv.) samt fer maskinen transporteres og stilles
til opbevaring. Utilsigtet start ved aktivering af start-stop-
kontakten kan fare til kvaestelser.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Beregnet anvendelse

Magasinpasatsen er beregnet til rationel lynskruning af bore-,
spanplade- og traeskruer. Magasinpasatsen ma kun bruges i
forbindelse med falgende boreskruemaskiner:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af magasinpasatsen pa illustrationssiderne.

1 Skruebit med kuglestop

2 Verktgjsholder

3 Skrueanslag

4 Skruebzlte*

5 Stift til indstilling af skruelaengde

6 Fingerhjul il iskruningsdybde

7 Skala til iskruningsdybde

*Tilbeher, som er illustreret og beskrevet i brugsanvisningen, er
ikke indeholdt i leveringen. Det fuldstendige tilbehor findes i vo-
res tilbehgrsprogram.

Tekniske data

Magasinpasats MA 55
Typenummer 1600200 00Y
Skruestarrelse

- skruelengde mm 25-55
- maks. skaftdiameter mm 5
- maks. skruehoveddiameter mm 9,5
Vagt, ca. kg 0,36
Montering

» Traek stikket ud af stikkontakten, fer der udferes arbej-
de pa el-vaerktgjet.

Magasinpasats monteres

Fjern det evt. monterede standard-dybdeanslag fra bore-
skruemaskinen.

Traek den monterede standardbitholder ud foran. Hvis du vil
fjerne bit eller bitholder, kan du bruge et hjelpevaerktgj.
Set den specielle skruebit 1 ind i vaerktgjsholderen 2 pa bo-
reskruemaskinen.

Skub magasinpasatsen hen over skruebitten 1 indtil anslag pa
motorhuset.

e

Magasinpasatsen kan monteres forskudt i trin pa 45° for at
opna en sikker og behagelig arbejdsholdning.

Skruebzlte sxettes i (se Fig. A)
» Far kun skruebzltet ind, nar el-vaerktgjet er slukket.
Skub skruebzltet 4 gennem bzltefaringen, indtil den farste

skrue sidder i et stoptrin fgr midterpunktet pa skrueanslaget
3.

Brug

Skruelangde indstilles (se Fig. B)

Magasinforsatsen skal indstilles pa den anvendte skrueleng-
de. Tryk pa stiften 5. Skub pa skrueanslaget 3, indtil pilene
daekker over skrueleengden pa skalaen, og stiften springerind
i udgangspositionen vha. fiederkraften.

Iskruningsdybde indstilles (se Fig. C)

Drejes fingerhjulet 6 nedad, fas en starre iskruningsdybde,
drejes det opad, fas en mindre iskruningsdybde. Den valgte
iskruningsdybde vises i form af et symbol pa skalaen 7.
Den ngdvendige indstilling finder man bedst frem til ved at
prave sig frem (testskruning).

Arbejdsvejledning

» Kontroller boreskruemaskinens drejeretning, for
skruearbejdet pabegyndes. Magasinpasatsen ma kun
kere i position ,,Drejeretning til hgjre”.

Arbejd altid i en ret vinkel til emnet.
Teend for boreskruemaskinen og anbring skrueanslaget 3 dér,
hvor der skal skrues. Tryk mod emnets overflade med jeevnt

tryk, til skruen er drejet i.

Ved at lgfte skrueanslaget 3 kort fra emnet transporteres den

naeste skrue ind i arbejdspositionen.

Allerede forarbejdede skruer kan ikke lasnes og traekkes efter

med magasinpasatsen. Brug boreskruemaskinen uden maga-

sinpasats til sadant arbejde.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Smer under ingen omstaendigheder ma-
gasinpasatsen med olie eller fedt.

Kundeservice og brugerradgivning

Det 10-cifrede typenummer pa magasinpasatsens typeskilt
skal altid angives ved forespargsler og bestilling af reservede-
le.

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplosions-
tegninger og informationer om reservedele findes ogsa un-
der:

www.bosch-pt.com
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Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjzlpe dig med at
besvare spargsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller
oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Magasinpasats, tilbehar og emballage skal genbruges pa en
miljgvenlig made.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Allménna sdkerhetsanvisningar

Las noga alla varningsanvisningar och
instruktioner som bifogats skruvmagasinet
och anvind borrskruvdragare. Fel som upp-
star till foljd av att sakerhetsanvisningarna och
instruktionerna inte foljts kan orsaka elstét,
brand och/eller allvarliga personskador.

Ta vil vara pa sikerhetsanvisningarna och instruktio-
nerna for senare behov.

Sakerhetsanvisningar for skruvmagasin

» Drastickproppen ur vagguttaget och/eller batteriet ur
elverktyget innan instéllningar utfors pa verktyget
eller tillbehorsdelar byts. Oavsiktlig start av elverktyg
fororsakar ofta olyckor.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdrag-

ning av skruvar kan kortvarigt hoga reaktionsmoment upp-

sta.

» Sakra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i
en uppspanningsanordning eller ett skruvstycke halls sak-
rare an med handen.

» Vintatills elverktyget stannat heltinnan duldgger bort
det. Insatsverktyget kan haka upp sig och leda till att du
kan forlora kontrollen Gver elverktyget.

» Barlampliga kldder. Bar inte 16st hangande kldder eller
smycken. Hall haret, kladerna och handskarna pa
avstand franrorligadelar. Roterande delarkandrain 16st
hangande klader, smycken och langt har.

» Rikta inte elverktyget mot dig sjalv eller andra perso-
ner i narheten.

» For under drift inte in handen i skruvmagasinet eller
mot skruvstallet. Risk finns for personskada genom
inkldmning eller skarpkantiga skruvar.

e
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» Anvind endast lampliga skruvbilten enligt Tekniska
data. Om skruvar av annat slag anvands kan skruvmagasi-
net skadas.

» Innan atgarder utfors pa elverktyget (t. ex. underhall,
verktygsbyte osv) och for transport och lagring still
riktningsomkopplaren i mittlage. Om stromstdllaren
Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for kroppsskada.

Produkt- och kapacitetsheskrivning

Andamalsenlig anvdndning

Skruvmagasinet dr avsett for rationell snabbforskruvning av
borr-, spanskivs- och traskruvar. Skruvmagasinet far endast
anvandas i samband med féljande borrskruvdragare:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av
skruvmagasinet pa grafiksidorna.

1 Skruvbits med kulsparr

2 Verktygsfaste

3 Skruvanslag

4 Skruvbdlte*

5 Pinne for installning av skruvlangd

6 Rafflad skruv for inskruvningsdjup

7 Skala for inskruvningsdjup

*1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i
standardleveransen. | vart tillbehorsprogram beskrivs allt tillbe-
hor som finns.

Tekniska data

Skruvmagasin MA 55
Produktnummer 1600200 00Y
Skruvstorlek

~ Skruvldngd mm 25-55
- max. skaftdiameter mm 5
- max. skruvhuvuddiameter mm 9,5
Vikt, ca. kg 0,36
Montage

» Drastickproppen ur natuttaget innan arbeten utfors pa
elverktyget.

Montering av skruvmagasinet

Dra eventuellt bort borrskruvdragarens standarddjupanslag.
Draav den eventuellt monterade standardmassiga bithallaren
framat. For att ta bort bit eller bithallare far ett hjalpverktyg
anvandas.

Satt in den speciella skruvbitsen 1 i borrskruvdragarens verk-
tygsfaste 2.

Skjut upp skruvmagasinet over skruvbitsen 1 mot anslag pa
motorhuset.

Bosch Power Tools
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Skruvmagasinet kan forskjutas i steg om 45° for saker och vil-

sam kroppsstallning.

Insdttning av skruvbilte (se bild A)
» Sitt in skruvbiltet endast pa frankopplat elverktyg.

Skjutin skruvbaltet 4 sa langt genom baltesgejden att den for-

sta skruven sitter i ett |assteg fore skruvanslagets 3 mitt-
punkt.

Drift

Stéll in skruvldngden (se bild B)
Skruvmagasinet maste anpassas till anvand skruvlangd. Tryck

pa pinnen 5. Skjut skruvanslaget 3 tills pilarna pa skalan over-

ensstammer med skruvlangden och pinnen med fjaderkraft
hoppar till utgangslaget.

Instéllning av iskruvningsjdup (se bild C)

Nar den rafflade skruven 6 skruvas ned 6kar inskruvningsdju-

petoch nar den skruvas upp minskar inskruvningsdjupet. Valt
inskruvningsdjup visas symboliskt pa skalan 7.

Préva dig fram till nédvandig installning genom att prov-
skruva.

Arbetsanvisningar

» Kontrollera borrskruvdragarens rotationsriktning
innan skruvning pabérjas. Skruvmagasinet far endast
drivas i laget "Rotationsriktning hoger”.

Arbeta alltid i rat vinkel mot arbetsstycket.

Koppla pa borrskruvdragaren och for skruvanslaget 3 mot det
stéllet dar skruven ska sitta. Hall verktyget med jamnt anligg-
ningstryck mot arbetsstyckets yta tills skruven ar idragen.
Nar skruvanslaget 3 helt kort lyfts upp fran arbetsstycket
matas ndsta skruv fram till arbetslaget.

Redan idragna skruvar kan med skruvmagasinet inte lossas
ochinte heller efterdras. Anvéand i dessa fall borrskruvdraga-
ren utan skruvmagasin.

Underhall och service

Underhall och rengéring

Smorj absolut inte skruvmagasinet med
olja eller fett.

Kundtjanst och anvindarradgivning

Var vanlig ange vid forfragningar och reservdelsbestallningar
produktnumret som bestar av 10 siffror och som finns pa
skruvmagasinets typskylt.

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Sprangskisser och
information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

e

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor
som galler vara produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Skruvmagasin, tilloehor och férpackning ska omhéndertas pa
miljovanligt satt for atervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle sikkerhetsinformasjoner

Les gjennomalle advarslene og instruksene
som er vedlagt magasinoppsatsen og bore-
skrutrekkeren som brukes. Feil ved overhol-
delsen av sikkerhetsinformasjonene og anvis-
ningene kan medfere elektriske stet, brann
og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle sikkerhetsinformasjonene og instruksene

for fremtidig bruk.

Sikkerhetsinformasjon for magasinoppsatser

> Trekk stapselet ut av stikkontakten og/eller ta batteri-
et ut av elektroverktayet for du utferer maskininnstil-
linger eller skifter ut tilbehersdeler. En uvilkdrlig star-
ting av elektroverktay er arsak til mange uhell.

» Hold elektroverktayet godt fast. Ved tiltrekking eller lgs-
ning av skruer kan det ett gyeblikk oppsta haye reaksjons-
momenter.

» Sikre arbeidsstykket. Et arbeidsstykke som holdes fast
med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes sikrere
enn med handen.

» Vent til elektroverktoyet er stanset helt for du legger
det ned. Innsatsverktayet kan kile seg fast og fere til at du
mister kontrollen over elektroverktayet.

» Bruk alltid egnede klar. Ikke bruk vide klzr eller smyk-
ker. Hold har, tey og hansker unna deler som beveger
seg. Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme
inni deler som beveger seg.

> Ikkerettel-verktayet mot deg selv eller andre personer
inerheten.

» lkke ta pa magasinoppsatsen eller skrustedet i lepet av
arbeidet. Det er fare for skader pa grunn av klemming eller
skruer med skarpe kanter.

» Bruk kun egnede skruebelter iht. de Tekniske data. Ved
bruk av andre skruer kan magasinoppsatsen skades.
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» Sett hayre-/venstrebryteren i midtstilling for alle ar-
beider pa elektroverktayet utfares (f. eks. vedlike-
hold, verktoyskifte osv.) og nar den transporteres eller
lagres. Det er ellers fare for skader hvis du trykker pa
pa-/av-bryteren ved en feiltagelse.

Produkt- og ytelsesbeskrivelse

Formalsmessig bruk

Magasinoppsatsen er beregnet til rasjonell hurtig skruing med
bore-, sponplate- og treskruer. Magasinoppsatsen ma kun
brukes i forbindelse med falgende boreskrutrekkere:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av magasinoppsatsen pa illustrasjonssidene.

1 Skrubits med kulelas

2 Verktoyfeste

3 Skrueanlegg

4 Skruebelte*

5 Stift til innstilling av skruelengden

6 Stillhjul for innskruingsdybde

7 Skala for innskruingsdybde

*llustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveran-
sen. Det komplette tilbehgret finner du i vart tilbehersprogram.

Tekniske data

Magasinoppsats MA 55

Produktnummer 1600 Z00 00Y
Skruestarrelse

- Skruelengde mm 25-55
- Max. skaftdiameter mm 5
- Max. skruehodediameter mm 9,5
Vekt, ca. kg 0,36
Montering

» For alle arbeider pa elektroverkteyet utferes ma stop-
selet trekkes ut av stikkontakten.

Montering av magasinoppsatsen

Trekk av det eventuelt monterte standard-dybdeanlegget pa
boreskrutrekkeren.

Trekk standardbitsholderen som eventuelt er montert, frem

og av. Det er tillatt & bruke et hjelpeverktay for a at ut bitsen

eller bitsholderen.

Sett den spesielle skrubitsen 1 inn i verktayfestet 2 pa bore-
skrutrekkeren.

Skyv magasinoppsatsen helt inn over skrubitsen 1 pa motor-
huset.

Du kan montere magasinoppsatsen i 45°-skritt for aoppnaen
sikker og lite anstrengende arbeidsposisjon.

e
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Montering av skruebeltet (se bilde A)

» Far skruebeltet kun inn nar elektroverktoyet er slatt
av.

Skyv skruebeltet 4 sa langt gjennom beltefaringen at den far-
ste skruen befinner seg en ldseposisjon foran midtpunktet pa
skrueanlegget 3.

Bruk

Innstilling av skruelengden (se bilde B)

Magasinmateren ma innstilles pa skruelengden som skal bru-
kes. Trykk pastiften 5. Skyv skrueanlegget 3 til pilen pa skala-
en er i samme posisjon som skruelengden og stiften springer
tilbake til utgangsposisjonen med fjaerkraft.

Innstilling av innskruingsdybden (se bilde C)

Nar du skrur stillhjulet 6 nedover far du en sterre innskruings-
dybde, oppover gir en mindre innskruingsdybde. Den valgte
innskruingsdybden vises symbolsk pa skalaen 7.

Den ngdvendige innstillingen finner du best frem til med en
proveskruing.

Arbeidshenvisninger

» Sjekk dreieretningen til boreskrutrekkeren for du be-
gynner med skruingen. Magasinoppsatsen ma kun bru-
kes i stillingen «dreieretning mot hgyren.

Arbeid alltid i rett vinkel mot arbeidsstykket.

Sla pa boreskrutrekkeren og sett skrueanlegget 3 pa stedet

som skal skrus. Trykk med jevnt trykk mot arbeidsstykkeover-

flaten til skruen er skrudd inn.

Nar du lgfter skrueanlegget 3 kort opp fra arbeidsstykket

transporteres neste skrue til arbeidsposisjonen.

Allerede bearbeidede skruer kan ikke lases og trekkes fast

med magasinoppsatsen. | slike tilfeller ma du bruke boreskru-

trekkeren uten magasinoppsats.

Service og vedlikehold
Vedlikehold og rengjering

Smer magasinoppsatsen aldri med olje el-
ler fett.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa maga-
sinoppsatsens typeskilt.

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet samt om reservedeleler. Spreng-
skisser og informasjon om reservedeler finner du ogsa pa:
www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal an-
gdende vare produkter og deres tilbehar.

Bosch Power Tools
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Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 8955

Deponering
Magasinoppsatsen, tilbehgret og emballasjen ma leveres inn
til miljgvennlig gjenvinning.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Yleisia turvallisuusohjeita

Lue kaikki lipaslisalaitteen ja sen kanssa
kaytettdvan poraruuvinviantimen mukana
tulleet varo-ohjeet ja kdyttoohjeet. Turvalli-
suusohjeiden ja kayttdohjeiden noudattami-
sen laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Séilyta kaikki turvallisuusohjeet ja kdyttoohjeet myohem-

paa kdyttoa varten.

Lipaslisilaitteiden turvallisuusohjeet

> Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai poista akku sdh-
kotyokalusta, ennen kuin saddat laitetta tai vaihdat li-
satarvikkeita. Sahkotyokalujen tahaton kaynnistyminen
on erds onnettomuuksien syy.

» Pida tukevasti kiinni sahkdtyokalusta. Ruuvia kiristetta-

essd ja avattaessa saattaa hetkellisesti syntyd voimakkaita
vastamomentteja.

» Varmista tyokappale. Kiinnityslaitteilla tai ruuvipenkkiin
kiinnitetty tyokappale pysyy tukevammin paikoillaan kuin
kadessa pidettyna.

» Odota, kunnes siahkétydkalu on pysahtynyt, ennen

kuin asetat sen pois kasistdsi. Vaihtotyokalu saattaa juut-

tua kiinni johtaen sahkétyokalun hallinnan menettami-
seen.

» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Ali kiyti
loysia tydvaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet loitolla liikkuvista osista. Valjat vaatteet, korut
ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Ali suuntaa sihkétyokalua itseesi tai muihin lihelld
oleviin henkildihin.

» Ala tartu tyon aikana lipaslisilaitteeseen tai ruuvatta-
vaan kohteeseen. Puristukseen joutuminen ja terdavareu-
naiset ruuvit muodostavat loukkaantumisvaaran.

» Kaytd ainoastaan teknisten tietojen mukaisia ruuvi-

nauhoja. Muiden ruuvien kaytto saattaa vahingoittaa lipas-

lisdlaitetta.

e

» Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen
kaikkia laitteeseen kohdistuvia toitd (esim. huolto,
tyokalun vaihto jne.) seka laitetta kuljetettaessa ja sdi-
lytettdaessa. Muutoin kdynnistyskytkimen tahaton painal-
lus muodostaa loukkaantumisvaaran.

Tuotekuvaus

Maardyksenmukainen kaytto

Lipaslisalaite on tarkoitettu itseporautuvien ruuvien, lastule-
vy- ja puurakennusruuvien jarkiperaiseen pikaruuvinvaan-
toon. Lipaslisalaitetta saa kdyttaa vain yhdessa seuraavien
poraruuvinvaantimien kanssa:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivuissa ole-
vaan lipaslisalaitten kuvaan.

Kuulalukituksella varustettu ruuvauskarki

Tyokalunpidin

Ruuvin vaste

Ruuvinauha*

Ruuvinpituuden saatotappi

Sisaankiertosyvyyden rihlapyora

7 Sisaankiertosyvyyden asteikko

*Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdtarvike ei kuulu vakiotoi-
mitukseen. Loydat taydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjelmas-
tamme.

DA WNR

Tekniset tiedot

Lipaslisélaite MA 55
Tuotenumero 1600200 00Y
Ruuvin koko

- ruuvin pituus mm 25-55
- ruuvinkaran maks. ldpimitta mm 5
- ruuvinkannan maks. [dpimitta  mm 9,5
Paino n. kg 0,36
Asennus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ennen kaikkia sdahko-
tyokaluun kohdistuvia toita.

Lipaslisilaitteen asennus

Veda pois poraruuvinvaantimessa mahdollisesti oleva vakio-
syvyydenrajoitin.

Veda mahdollisesti asennettu vakiomallinen karjenpidin etu-
kautta pois. Ruuvauskarjen tai karjenpitimen irrottamiseen
voidaan kdyttaa aputyokalua.

Aseta erikoinen ruuvauskarki 1 poraruuvinvaantimen tyoka-
lunpitimeen 2.

Tyonna ruuvauskarki 1 lipaslisdlaitteeseen moottorikotelon
vasteeseen asti.
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Voit asentaa lipaslisdlaitteen 45°:n portaissa kaannettyna,
saadaksesi turvallisen ja rasittamattoman ty6asennon.

Ruuvinauhan asennus (katso kuva A)

» Asenna ruuvinauha ainoastaan sdhkotyokalun ollessa
pysahdyksissa.

Tyonna ruuvinauha 4 nauhaohjaimen lapi eteenpain, kunnes
ensimmainen ruuvi on yhden rasterivalin paassa ruuvin vas-
teen 3 keskipisteesta.

Kaytto

Ruuvinpituuden asetus (katso kuva B)

Lipaslisalaitteeseen taytyy asettaa kaytettavan ruuvin pituus.

Paina tappia 5. Tyonna ruuvin vastetta 3, kunnes asteikon
nuoli osoittaa ruuvin pituutta ja tappi jousivoiman ansiosta
ponnahtaa takaisin lahtéasentoon.

Sisaankiertosyvyyden asetus (katso kuva C)

Rihlapydran 6 kiertaminen alaspain johtaa suurempaan si-
saankiertosyvyyteen, kierto ylospdin johtaa pienempaan si-
sadnkiertosyvyyteen. Valittu sisaankiertosyvyys nakyy ku-
vaannollisesti asteikossa 7.

Tarvittavan asetuksen madritat parhaiten koeruuvauksella.
Tyoskentelyohjeita
» Tarkista poraruuvinvaantimen kiertosuunta ennen

ruuvinvdannon aloittamista. Lipaslisilaitetta saa kayt-

tad ainoastaan asennossa “kiertosuunta oikealle”.
Tyoskentele aina kohtisuorassa tyokappaletta vasten.

Kaynnista poraruuvinvdannin ja aseta ruuvin vaste 3 ruuvatta-

vaan kohtaan. Paina tasaisella voimalla tydkappaleen pintaa
kohti, kunnes ruuvi on kiertynyt sisan.

Ruuvin vasteen 3 Iyhyt irrotus materiaalin pinnasta siirtaa
seuraavan ruuvin tyéasentoon.

Jo tyostettyjd ruuveja ei voida irrottaa tai kiristaa lipaslisalait-
teella. Tahan tarkoitukseen on kaytettdva poraruuvinvaannin-

ta ilman lipaslisélaitetta.

Hoito ja huolto
Huolto ja puhdistus

Al3 missain tapauksessa voitele lipaslisi-

laitetta dljylla tai rasvalla.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka I6ytyy lipaslisalaitteen mallikilvestd.
Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja
varaosista loydat myos osoitteesta:

www.bosch-pt.com

e

EMnvika| 23

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelladn sinua tuotteitamme
ja niiden lisatarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys
Toimita lipaslisalaite, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ym-
paristoystavalliseen jatteiden kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaén.

EAANVIKa

Ynobeitelc aopaAeiac

Fevikég umodeilelc aopaleiag

Mwapaote 6Aeg Ti¢ mpoetbomonTikEC umodei-
&e1g KauTig 0dnyieg mou suvodeliouv To Tpo-
0apPTNHA YEHIOTAPA KaL To Spanmavokaredapi-
60 mou xpnopomoteite. AyéAeiec otnv Thpnon
Twv unodeifewv aopaleiag Kat Twv odnylwv
unopei va odnyroouv o€ nhextponAnéia, mupkayid n/kat oofa-
00UC TPAUNATIONOUG.

AwuAaire Tic unodeieig aopaleiag kat Tig odnyieg yia
KG0¢ evoexopevn peAAovTiki Xprion.

Ynodeiéeig aopaleiag yia mpooapTipaTa yepioTi-

pwV

» Na Byadere To ig ano Tnv npila kay/fi va apaipeirte Tnv
pnartapia amé To nAekTpiko epyaleio mpiv die€ayere ka-
noteg pudpioerg oTa pnxavipara ry 6rav aAlalere eZap-
Tipata. H akoUola ekkivnon nAekTpkwv epyaAeiwv amoTe-
et arria pepK@V aTuxnUATWV.

» Kpardre kaAd To nAekTpiko epyaleio. ‘'Otav idwverte iy
AuveTe Bibeg pmopei va eppavioTolv mpookalpa avtidpaoTl-
KEC poTIEC (KAoTonuaTa).

» AopaAilere To O KaTepyaoia Tepdxto. 'Eva unod Katep-
yaoia Tepdxto ouykpaTiETat acparéotepa pe pia diatagn ol-
opty&ne N pe pla péyyevn mapd pe To xépt oac.

» Tpiwv amoBéoete To NAEKTPIKO €pyaleio meppEVeETE TPW-
T Va oTapaTiioel evreAa§ va Kweirat. To TomoBetnuévo
€€ApTNUa UMOPEL Va opNVAOEL KaL va 0dnyRoeL oTY anw-
Aeta Tou eAéyxou Tou nAekTpIKoU epyaAeiou.

» Na popare kardAAnAa poUxa. Mnv popare papdia pol-
Xa i koopfipara. Na kparare paAAwd, polxa Kat yavria
pakpwd ané kwvodpeva e€aptipara. Ta apdid polxa, Ta
Koopfpata katTa pakpld paAhid pnopei va epmAakoulv ota
KivoUpeva e€apTnuarta.

Bosch Power Tools
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» Na pnv KateuBivere To NAEKTPLKO €pyaAeio emavw oTov
€auTo oag ) endvw dAAa, kovTva aropa.

» "Otav epyaleote va pn Balere Ta xEpla oac 6To MPoadp-
Tnpa yepietiipa i on 6éon Brdwparog. Yndpyel kivouvog
TPAUUATIOHOU amo {OUARUATA 1) aTTO KOPTEPEC AKUEC.

» Na xpnowonoteire povo karaAAnAeg deopideg fowv,
onw¢ npoBAémerat ota Texvika XapakrnptoTikd. ‘Otav
xenotponotnoeTe aMeg Bibec umopei va unooTel BAASN To
TPOCAPTNHA YEUIOTAPA.

» Tpwv bie€dyere omoladimote epyacia oto i61o To nAe-
KTPIKO epyaAeio (m. X. uvTipnon, aAAayr) epyaAeiouv
KTA.) KaBd¢ Kat 6Tav mpoKeLTaL va To peTapépere OEoTe
10 H1akonTn aAAayric Popac MEPLOTPOPI|C OTH HEGUia
0€on. Ze nepinTwon aBéAnTng evepyomoinong Tou SlakomTn
ON/OFF umapyel kivbuvog Tpaupatiapou.

Teptypacr) TOU MPOTOVTOC KAl TN LOXU-
oG TOU

Xprjon ocUppwva JIE TOV TPOOPLOHO

To mpoCAPTNHA YEULOTAPA TIPOOPILETAL YIO TO AMOTEAEOHATIKO
yenyopo Bibwya autodiarpnTwv Rdwv, fidwv poplocavibwv
KkatEuhofibwv. H xprion Tou MPOCaPTAKATOC YEULOTAEA EMTEE-
TETaL Povo oe ouvouacpo pe Ta e€fic bpamavokatodpiba:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Anewovi{opeva eToixeia

H apiBunon Twv ameikovi{Opevwv oTolxeiwv Baciletat otnv
aMelKOVION TOU POGAPTAHATOC YEPOTAA 0Tn oeAida pe Ta
YOAPIKA.

MU Bidwpatog pe acpahion pmiliag

Ynoboyr epyaheiou

06nyoc féwpartog

Aeopiba foav*

Tipog yia Tn pUBpIoN Tou prRKoug TnE Bidag

AuhakwTr pobéha yia BaBog Bdwpatog

7 KAipaka yia Badog Biéwpatog

*E&aptiipara mou anelkovi{ovral i) meptypapovral dev mepiéxovrat

ot oTdvrap ouokeuacia. Ma Tov mAfjpn kardAoyo e€apTnEaTwv Koi-
Ta To Mpoypappa eZapTNHATWV.

1T A WN =

TexviKa XapuKTneLoTIKA

TpoodapTnpa yepiotipa MA 55
Ap1BuoC eupetnpiou 1600200 00Y
MéyeBog Bibac
- pnkog Bidag mm 25-55
- péyloTn S1apeTpOC OTEAEYOUG ~ mm 5
- péylotn S1apeTpoc KePaAnc

Bibag mm 9,5
Bapog, nep. kg 0,36

e

ZuvappoAoynon

» Byalere 1o p1g anod Tnv npia mpLv and omotadijmote ep-
yaoia 1o nAekTpIKO €pyaleio.

ZuvappoAoynon Tou mPocapTIIaTog YEPIOTIpa
Agatpéote Tov 06nyo fabouc Tou bpamavokatodfibou oe mepi-
TITWON MOV auTo( eival ouvappoloynuévoc.

Agaipéate TV TomoBeTnHEVN evOeXOpEVWC OTAVTAP UMOOOXN
OUYKPATNONC TNG KaToaBLoAapag mpog Ta epmpoc. Ma Tnv amo-
pakpuvon Tne katoaBiooAapag i Tng umodoxric UYKPATNONG
¢ katoafiboAapac, emrpéneTat va xpnotonoinBei éva on-
OnTIKO epyaleio.

TomoBetrioTe TV €ldIkn puTn Bdwpatog 1 otnv unoboxr epya-
Aeiou Tou panavokatodapibou 2.

0n0Te To MPOCAPTNHA YEUIOTAPA TEPHA EMAVW OTO MEPIPANA
TOU KIVNTAQEA TEPVARVTAC TO MAvVw amo Tn pitn Bdwpatog 1.

To mpoodpTnua yeploThpa propel va cuvappoAoyn6ei oe 61d-
(popeC BETELC, peTaTomapévec peTa&l Toug ava 45°. ‘ETal emi-
TUYXAVETAL KATA TNV epyacia pia acpaAnc Kat avetn otaon.

TomoBérnon Tne deopidac Promv (BAéne ewova A)

» Na mepvdre Tn 6€opn Préawv povo 6Tav To NAEKTPIKO €p-
yaleio éxet TeBei extog Aerroupyiag.

Na nepvare Tn beopida PLowv 4 péoa anod Tnv odrynon deopi-

6ac péxptn mpwn Biba va acpalioel pia eykom) mpv To onpeio

Kévtpou Tou 0dnyol Bdwparog 3.

Aettoupyia

PUOpon prikoug Bidac (BAéne ewkova B)

To MPOOAPETNHA YEUIOTAQEA TIPEEL VA TIPOCAPHOCTEL OTO PNKOG
Twv Bidéwv mou xpnoonoleire. Matote Tov mipo 5. Q6 oTe Tov
06nyo Biéwuatog 3, péxpt Ta BEAN enavw atnv kAipaka va Tau-
TIOTOUV i€ TO PAKOG TWV BIOGV Kat o Tipog, melopevog and To
€\aTnpL0, va EMOTPEWEL AUTOATA TNV APXIKT) TOU BEaN.

PUOpon Tou BaBouc fréwparoc (BAéne eova C)
[bpiopa TG auhakwTrc podéAag 6 mpog Ta KATw EXEL 0av armo-
TéAeopa éva peyaAiTepo Babog Bdwpatoc, yuplopa npog Ta
enavw €xel oav amoTéAeopa éva pikpoTepo Babog Bidwpatog.
To emAeypévo Badog Bidwpatoc 6eixverat oUPPOAIKG oTnV KAI-
paka 7.

0 kaAUTepoc Tpomoc e€akpifwaong Tne anatroUpevng pUBHIoNg
eivat éva 6okpaoTiko Bidwya.

Ynobeileig epyaoiag

» Tpw TV évapin Tng epyaciag oag mpémet va eAéyxete T
Ppopd mepLoTPOPIiG Tou Spamavokaradfidou. To mpo-
0APTNHA YEHLOTIpaA TIPEMEL VA XPNGLHOTIOIEITAL HOVO OTH
0€éon «AeiooTpoPn Kivnon».

Na epyaleote mavTa und opBn ywvia wg mpog To umo katepyaoia

TEPAxLO.

©¢éote 1o SpanavokaTadfioo oe Aetroupyia katBEaTe Tov 0dnyo

Biéwparoc 3 otn 6€on mou BéAeTe va BiéwoeTe. Matnote T

NAEKTPIKO €PYOAEID, AOKWVTAG OHOLOPOPPN TIEDH, EMAVW OTNV

€M@Avela Tou umod Katepyaoia Tepayiou péxpt va Bidwdel n Bi-

ba.
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AvaonkwvovTag yia Aiyo Tov 06nyo Bidwparog 3 amod To uno Ka-

Tepyaoia Tepdylo peTapépetal n enodpevn Bida otn Beon epya-
olac.

Bibwpéveg Bideg dev pmopolv va Aubouv fj va agixTolv mepio-
00TEPO i€ TOMOBETNHEVO TO TIPOGAETNHA YEULOTNPA. ¥ QUTES
TIC TEPIMTACELC Va Xpnotponoleite To dpanavokaTadpioo xweig
TO IPOCAPTNUA YEULOTAPA.

Luvtipnon Kai Service
ZuvTijpnon Kat Ka@apiopog

Mnv Amr@vere moTé To mpoodeTnpa YEUL-
otiipa pe At i Aimog.

Service katmapoxr oupouAav xpRong

'Otav {nTate 6laca@nTikEC MAnpo@opiec kabwe kat otav mapay-

yéAveTe avTaAAGKTIKG TIPETEL VO QVAPEPETE OMWAONTIOTE TO
10ywnolo apiBuo eupeTnpiou Mou avaypapeTat TV Mvakida
KOTAOKEUAOTT) TOU TIPOGAPTAHATOC YEUIOTAQA.

To Service anavta oTIC EpWTAOEL 0AC OXETIKA LIE TNV EMOKEUN
KaL TN GUVTIPNON TOU TPOIGVOC 0ac KaBwE yia Ta KaTaMnAa
avTaMaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opada napoxn¢ oupBoulwv Tne Bosch amavrd euxapiotwg
OTIC EPWTNOELS 0UC OXETIKA LE TA MPOIOVTA Hag Kat Ta aviaAAa-
KTIKG TOUC.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri — ABrva
TnA.: 2105701258
®a: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®a: 2105701607

Andcupon
To mpoodpTnua YEULOTAPA, Ta €EAPTAHHATA KAl Ol CUGKEUAGIEC

TIPETIEL VO AVAKUKAGVOVTL € TPOTIO PIAIKO TIPOG TO TEPIBAA-
Aov.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAaymv.

e
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Giivenlik Talimati

Genel giivenlik talimati

Takilabilir magazinin ve kullanilan delme/vi-
dalama makinesinin ekindeki uyarilar ve gii-
venlik talimati hiikiimlerini okuyun. Bu gi-
venlik talimatr hiikiimlerine ve uyarilara uyulma-
dig1 takdirde elektrik carpmasina, yangina
ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin giivenlik talimatini ve uyanilari ileride basvurmak
iizere saklayin.

Takilabilir magazin icin giivenlik talimati

» Aleti ayarlamadan veya aksesuar parcalarini degistir-
meden once fisi prizden cekin ve/veya akiiyii elektrikli
el aletinden cikarin. Elektrikli el aletleri denetim disi alis-
tiklari takdirde kazalara neden olabilirler.

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar takilip sokiilirken
kisa siireli yiiksek reaksiyon momentleri ortaya gikabilir.

> i§ parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya men-
gene ile sabitlenen is parcasi elle tutmaya oranla daha gii-
venli tutulur.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin. Alete takilan ug sikisabilir ve
elektrikli el aletinin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

» Calisirken uygun giysiler kullanin. Bol giysiler ve taki
kullanmayin. Saclarimizi, giysilerinizi ve eldivenlerinizi
hareketli parcalardan uzak tutun. Bol giysiler, taki veya
uzun saglar hareket eden parcalar tarafindan tutulabilir.

» Elektrikli el aletini kendinize veya yakinimizda bulunan
kisilere dogrultmayin.

» Calisirken takilabilir magazini veya vidalanacak parca-
lar1 tutmayin. Sikisma/ezilme yerleri veya keskin kenarli
vidalar nedeniyle yaralanma tehlikesi vardir.

» Sadece teknik veriler uyarinca uygun vida kemerleri
kullanin. Bagka vidalar kullanildigi takdirde takilabilir ma-
gazin hasar gorebilir.

» Aletin kendinde bir calisma yapmadan once (6rnegin ba-
kim ve uc degistirme islerinden dnce), aleti bir yere tasir-
ken veya saklarken her defasinda donme ydnii degistir-
me salterini orta konuma getirin. Acma/kapama salterine
yanlislikla basildiginda yaralanma tehlikesi ortaya ¢ikabilir.

Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu takilabilir magazin, delikli levhalarin, sikma levhalarinin ve
ahsap yapi levhalarinin hizla ve rasyonel bigimde vidalanmasi
icin tasarlanmistir. Bu takilabilir magazin sadece asagidaki
delme/vidalama makineleri ile kullanilabilir:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)
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Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasinda taki-
labilir magazin seklinde goriinen numaralarla aynidir.

1 Bilye kavramali vidalama bits'i

2 Ug kovani

3 Vidalama dayamagi

4 Vidakemeri*

5 Vida uzunlugu ayari pimi

6 Vida derinligi ayariicin tirtilli tekerlek

7 Vidalama derinligi skalasi

*Sekli gosterilen veya tamimlanan aksesuar standart teslimat kap-

saminda degildir. Al In tiimiinii ak progr. la bu-
labilirsiniz.

Teknik veriler

Takilabilir magazin MA 55
Uriin kodu 1600 Z00 00Y
Vida biyiikligi

- Vida uzunlugu mm 25-55
- maks. saft capi mm 5
- maks. vida bas ¢api mm 9,5
Agirhigi, yak. kg 0,36
Montaj

» Elektrikli el aletinin kendinde bir calisma yapmadan
once her defasinda fisi prizden cekin.

Takilabilir magazinin montaiji

Delme/vidalama makinesinde standart derinlik mesnedi takili
ise bu mesnedi ¢ikarin.

Eger takili ise standart bits adaptérinii 6ne dogru cekerek ¢i-
karin. Bits'i veya bits adapt6riinii ¢ikarmak icin bir yardimci
alet kullanilabilir.

Ozel vidalama bitini 1 delme/vidalama makinesinin ug kovani-

na 2 yerlestirin.

Takilabilir magazini sonuna kadar motor gévdesinde vidalama
biti 1 Gzerine itin.

Giivenli ve yorulmadan ¢alisabilmek igin takilabilir magazini
45 °’lik adimlar halinde degisik konumlarda takabilirsiniz.

Vida kemerinin takilmasi (Bakiniz: Sekil A)

» Vida kemerini sadece elektrikli el aleti kapali iken takin.

Vida kemerini 4 kemer kilavuzundan ilk vida vidalama daya-
maginin 3 orta noktasindan bir dnceki kavrama kademesine
gelecek bicimde itin.

isletme

Vida uzunlugunun ayarlanmasi (Bakiniz: Sekil B)

Magazin adaptori kullanilan vida uzunluguna ayarlanmalidir.
Pime 5 bastirin. Vidalama dayamagini 3 skaladaki oklar vida

uzunlugu ile ayni oluncaya ve pim yay kuvveti ile baslangi¢ po-

zisyonuna gelinceye kadar itin.

e

Vidalama derinliginin ayarlanmasi

(Bakiniz: Sekil C)

Tirtilli tekerlegin 6 asag cevrilmesi daha biiyik vidalama de-
rinligine, yukari cevrilmesi daha kiigiik vidalama derinligine
neden olur. Secilen vidalama derinligi skalada 7 sembolik ola-
rak gosterilir.

Gerekli ayari en dogru bicimde deneme ile bulursunuz.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

» Vidalama islemine baslamadan dnce delme/vidalama
makinesinin donme yoniinii kontrol edin. Takilabilir
magazin sadece “Saga doniis” pozisyonunda calistirila-
bilir.

Daima is parcasina dik pozisyonda calisin.

Delme/vidalama makinesini agin ve vidalama dayamagini 3 vi-

dalama yapilacak yere yerlestirin. Vida takilincaya kadar dii-

zlin bastirma kuvveti ile i parcasi yiizeyine bastirin.

Vidalama dayamagini 3 kisa siire is par¢asindan kaldirdiginiz-

da bir sonraki vida ¢alisma pozisyonuna aktarilir.

Takilmis olan vidalar takilabilir magazinle gevsetilemez ve da-

ha derine vidalanamaz. Bu isler icin magazin takilmamis bir

delme/vidalama makinesi kullanin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Takilabilir magazini hicbir zaman kati ve-
ya sivi yagla yaglamayin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Biitiin bagvurularinizda ve yedek parca siparislerinizde liitfen
takilabilir magazinin tip etiketindeki 10 hanelik iiriin kodunu
belirtiniz.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalari 7 yil hazir tutar.

Misteri hizmeti Griiniiniiziin onarim, bakim ve yedek parcala-
rina iliskin sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinisler ve
yedek parcalara iliskin ayrintili bilgiyi asagidaki Web sayfasin-
da bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi iriinlerimize ve ilgili akse-
suara iliskin sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Istklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1.San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

Istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

inénii Bulvaro No: 135 Mugla Makasaras Fethiye
Fethiye

Tel.: 0252 6145701

Deger I Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432

Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun

Hatay

Tel.: 0326 6137546

Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Gigli

izmir

Tel.: 0232 3768074

Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 02324571465

e
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Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye

Takilabilir magazin, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre
dostu tafiye amaciyla geri doniisiim merkezine yollanmalidir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy w catosci przeczytac wskazéwki bez-
pieczenstwa oraz instrukcje, ktore zostaty
dostarczone razem z magazynkiem i zasto-
sowana wiertarko-wkretarka. Nieprzestrze-
ganie wskazéwek bezpieczenstwa i zalecen
moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, poza-
rui/lub powaznych obrazen ciata.
Wszystkie instrukcje i wskazowki bezpieczenstwa nalezy
przechowywac dla dalszego zastosowania.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
magazynkami

» Przed dokonywaniem ustawier elektronarzedzia lub
wymiang akcesoriow nalezy wyciagna¢ wtyk z gniazda
sieciowego i/lub wyja¢ akumulator z elektronarzedzia.
Przypadkowe ruszenie elektronarzedzia stanowi przyczy-
ne wielu wypadkow.

» Trzyma¢ mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i
luzowania $rub moga wystapic krétkotrwate wysokie mo-
menty reakcji.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z dala od ruchomych czesci. Luzne

Bosch Power Tools
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ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac ujete przez
poruszajace sie czesci.

» Nie wolno kierowac elektronarzedzia w swoim kierun-
ku ani w kierunku innych oséb, znajdujacych sie w po-
blizu.

» Podczas pracy nie wolno wktadac rak do magazynka ani
dotykac miejsca przeznaczonego do obrébki. Istnieje
niebezpieczenstwo zmiazdzenia palcéw lub skaleczenia
ich ostrymi Srubami.

> Nalezy stosowac tylko odpowiednie pasy $rub zgodne z
Danymi Technicznymi. Zastosowanie innych $rub moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia magazynka.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
pielegnacja, wymiana narzedzi itp.), jak i przy trans-
porcie i sktadowaniu nalezy przetacznik kierunkow ob-
rotoéw nastawic na pozycje srodkowa. Przy niezamierzo-
nym uruchomieniu wigcznika/wytacznika istnieje niebez-
pieczefistwo zranienia.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Magazynek przeznaczony jest do racjonalizacji wkrecania
$rub i wkretéw samowiercacych, $rub do ptyt widrowych i
$rub do drewna. Magazynek wolno stosowac wytacznie w po-
faczeniu z nastepujacymi srubami samowiercgcymi:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do rysunku magazynka na stronach graficznych.
Koncéwka wkrecajaca z zatrzaskiem kulkowym

Uchwyt narzedziowy

Ogranicznik srub

Pas z $rubami*

Kotek do ustawiania dtugosci sruby

Pokretto radetkowane do regulacji gtebokosci wkrecania
7 Podziatka do gtebokosci wkrecania

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w skad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

1T A WN =

Dane techniczne

Magazynek MA 55
Numer katalogowy 1600200 00Y
Wielko$¢ sruby

- Dtugosc sruby mm 25-55
- maks. $rednica trzpienia $Sruby mm 5
- maks. $rednica tba $ruby mm 9,5
Ciezar, ok. kg 0,36

e

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Montaz magazynka

Jezelizamontowany jest standardowy ogranicznik gtebokosci
wkretarko wiertarki, nalezy go zdemontowac.

Ewentualnie uprzednio zamontowany standardowy uchwyt
do koficdwek wkrecajacych nalezy zdja¢, ciagnac go do przo-
du. Aby usungé koricowke wkrecajaca (bit) lub uchwyt do
koricowek, wolno zastosowac narzedzie pomocnicze.
Osadzi¢ specjalng koricéwke wkrecajaca 1 w uchwycie narze-
dziowym 2 wiertarko-wkretarki.

Magazynek wsuna¢ do oporu na obudowe silnika, przesuwa-
jac go przez koncowke wkrecajaca 1.

Magazynek mozna ustawiac¢ w pozycjach co 45°, co umozli-
wia prace w pozycji najbardziej wygodnej i bezpiecznej dla
obstugujacego.

Montaz pasa z Srubami (zob. rys. A)

» Pas z Srubami wolno montowac wytacznie przy wyta-
czonym elektronarzedziu.

Wiozy¢ pas 4 do prowadnicy pasa tak daleko, aby pierwsza

$ruba znajdowata sie o jeden skok od $rodka ogranicznika 3.

Praca urzadzenia

Ustawianie dtugosci Sruby (zob. rys. B)

Magazynek musi by¢ nastawiony na dtugos¢ stosowanych
$rub. Nacisna¢ kotek 5. Przesunac ogranicznik 3, az na po-
dziafce strzatki pokryja sie z dtugoscia $ruby, a kotek odsko-
Czy na pozycje wyjsciowa.

Nastawianie gtebokosci wkrecania (zob. rys. C)

Obrét pokretta radetkowanego 6 w dot zwigkszy gtebokos¢
wkrecania, obrét w gore — zmniejszy gtebokos¢ wkrecania.
Wybrana gteboko$¢ wkrecania zostanie ukazana na podziatce
7 w postaci symbolu.

Wiasciwa gteboko$¢ wkrecania mozna ustali¢ przeprowadza-
jac wkrecanie probne.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed rozpoczeciem wkrecania nalezy skontrolowac
kierunek wkrecania wiertarko-wkretarki. Magazynek
mozna stosowac tylko w pozycji . kierunek obrotow w
prawo“.

Nalezy zawsze pracowac trzymajac urzadzenie pod katem

prostym do obrabianego materiatu.

Wiaczy¢ wiertarko-wkretarke i przytozy¢ ogranicznik 3 do

miejsca przeznaczonego do obrobki. Stosowac réwnomierny

docisk do obrabianej powierzchni, az do wkrecenia sruby.

Krotkotrwate oderwanie ogranicznika 3 od obrabianej po-

wierzchni spowoduje przesunigcie sie nastepnej $ruby na po-

zycje robocza.
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Raz wkrecone $ruby nie moga zosta¢ wykrecone lub dokreco-

ne przy uzyciu magazynka. W takim przypadku nalezy uzyé
wiertarko-wkretarki bez natozonego magazynka.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Nie wolno smarowa¢ magazynka olejem
lub innymi ttuszczami.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

Przy wszystkich zgtoszeniach i zaméwieniach czesci zamien-

nych konieczne jest podanie dziesigciocyfrowego numeru ka-

talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej ma-
gazynka.

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace cze$ci zamiennych mozna znalezé row-

niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegdty do-

tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Magazynek, osprzet i opakowanie nalezy oddac¢ do powtérne-

go przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisami w
zakresie ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

e
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Cesky
Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna bezpecnostni upozornéni

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-

ny pfilozené k zasobnikovému nastavci a

pouzitému vrtacimu Sroubovaku. Zanedbani

pfi dodrZovani bezpecnostnich upozornéni a

pokyn(i mohou zapficinit zasah elektrickym

proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.
Vsechna bezpecnostni upozornéni a pokyny do budoucna
uschoveite.

Bezpecnostni upozornéni pro zasobnikové nastav-
ce

» Drive nez provedete nastaveni stroje nebo vyménu dilii
prisluSenstvi, vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odejméte akumulator z elektronaradi. NelimyslIny start
elektronaradi je pricinou nékterych drazd.

» Drite elektronaradi pevné. Pfi utahovani a povolovani
Sroubd se mohou kratkodobé vyskytovat vysoké reakéni
momenty.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny Siroky odév ¢i Sper-
ky. UdrZujte vlasy, odév a rukavice daleko od pohybli-
vych dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy mohou
byt pohybujicimi se dily zachyceny.

» Nemiite elektronafadim na sebe nebo na jiné osoby v
blizkosti.

» Nesahejte béhem prace do zasobnikového nastavce
nebo na Sroubované misto. Existuje nebezpeci zranéni
diky primacknuti nebo sroublim s ostrymi hranami.

» Pouzivejte pouze vhodné pasy Sroubii podle technic-
kych dat. Pri pouZivanijinych Sroubt se m{ze zasobnikovy
nastavec poskodit.

» Pied kazdou praci na elektronaradi (nap¥. udrzba, vy-
ména nastroje apod.) a téz pfi jeho prepraveé a uloZeni
dejte prepinac sméru otaceni do stiedni polohy. Pfi ne-
UmysIném stlaceni spinace existuje nebezpeci poranéni.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcujici pouziti

Zasobnikovy nastavec je urceny pro racionalni rychlé prisrou-
bovani vyvrtnych Sroub, $roubti do drevotfiskovych desek a
vrutl. Zasobnikovy nastavec se smi pouzivat pouze ve spojeni
s nasledujicimi vrtacimi Sroubovaky:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)
- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)
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Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni
zasobnikového nastavce na grafickych stranach.

1 Sroubovaci bit s kulovou zapadkou

Nastrojovy drzak

Doraz $roubovani

Pés Sroubd*

Kolik pro nastaveni délky Sroubu

Ryhované kolecko hloubky zasroubovani

7 Stupnice hloubky zasroubovani

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu pfisluSenstvi.

O h WN

Technicka data

Zasobnikovy nastavec MA 55
Objednaci ¢islo 1600 Z00 00Y
Velikost $roubl

- Délka $roubu mm 25-55
- Max. prdmér diiku mm 5
- Max. prdmér hlavy $roubu mm 9,5
Hmotnost ca. kg 0,36
Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Montaz zasobnikového nastavce

Stahnéte pripadné namontovany standardni hloubkovy doraz
vrtaciho Sroubovaku.

Pripadné namontovany standardni drzak bit(i stahnéte smé-
rem dopredu. Pro odstranéni bitu nebo drzaku bitl se smi po-
uzit pomocny nastroj.

Nasad'te specialni $roubovaci bit 1 do nastrojového drzaku 2
vrtaciho Sroubovaku.

Nasunite zasobnikovy nastavec pres Sroubovaci bit 1 az na do-
raz na téleso motoru.

Zasobnikovy nastavec miiZzete namontovat presazené v kro-
cich po 45°, aby se dosahlo spolehlivého a beztinavového
pracovniho postoje.

VloZeni pasu Sroubii (viz obr. A)

» Pas Sroubti zavadéjte pouze pfi vypnutém elektronara-

di.
Posunte pas Sroubi 4 skrz vedeni pasu tak daleko, a7 sedi
prvni $roub v pozici pred stfedem dorazu Sroubovani 3.

Provoz

Nastaveni délky $roubu (viz obr. B)

Zéasobnikovy nastavec se musi nastavit na délku pouzitych
$roubli. Stisknéte kolik 5. Posurite doraz Sroubovani 3, az
jsou na stupnici shodné Sipka s délkou Sroubu a kolik silou
pruziny zaskoCi do vychozi polohy.

e

Nastaveni hloubky zasroubovani (viz obr. C)

Otaceni ryhovaného kolecka 6 dolti znamena vétsi hloubku za-
Sroubovani, otaceni nahoru mensi hloubku zaSroubovani. Zvo-
lena hloubka zasroubovani se symbolicky zobrazi na stupnici 7.

Potfebné nastaveni zjistite nejlépe zkusebnim zasroubovanim.

Pracovni pokyny

» Pred zacatkem Sroubovacich praci zkontrolujte smér
otaceni vrtaciho Sroubovaku. Zasobnikovy nastavec se
smi provozovat pouze v poloze ,smér otaceni vpravo“.

Vzdy pracujte v pravém ahlu vici obrobku.

Vrtaci Sroubovak zapnéte a posad'te doraz Sroubovani 3 na
Sroubované misto. Tlacte s rovnomérnym pfitlakem proti po-
vrchu obrobku az se Sroub zaSroubuje.

Kratkym zvednutim dorazu Sroubovani 3 z obrobku se do pra-

covni pozice dopravi dalsi Sroub.

JiZ zpracované Srouby nelze zasobnikovym nastavcem uvolnit
ani dotahnout. Pro takové pripady pouZijte vrtaci Sroubovak
bez zasobnikového nastavce.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
V zadném pripadé nemazte zasobnikovy
nastavec olejem ¢i tukem.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku zasobnikového nastavce.

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (drzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Zasobnikovy nastavec, prislusenstvi a obaly maji byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky varovné upozornenia a
pokyny, ktoré holi priloZzené k nastavcu so
zasobnikom a k pouzivanému vitaciemu
skrutkovacu. Nedostatky pri dodrZiavani bez-
pecnostnych pokynov a upozorneni mozu mat
zanasledok zasah elektrickym pradom, poziar a/alebo sp6so-
bit vazne poranenia 0sob.
Uschovajte vsetky Bezpecnostné pokyny a upozornenia
na pouzivanie v budticnosti.

Bezpecnostné pokyny pre nastavce so zasobni-
kom

» Skor ako zaénete vykonavat na ruénom elektrickom
naradi nastavenia, alebo predtym, ako budete vymie-
fiat prislusenstvo, vytiahnite zastréku sietovej $niry
2o zasuvky a/alebo vyberte z ruéného elektrického na-
radia akumulator. Netimyselné spustenie ruéného elek-
trického naradia byva zdrojom viacerych druhov trazov.

» Pri praci ruéné elektrické naradie dobre drzte. Pri uta-
hovani a uvolfiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie ru¢ného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad rucnym elek-
trickym naradim.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
kusy oblecenia a nemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa
toho, aby sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do bliz-
kosti pohybuijticich sa sticiastok naradia. Volny odev, dI-
hé vlasy alebo Sperky moZzu byt zachytené rotujtcimi ¢as-
tami ru¢ného naradia.

» Nemierte ruénym elektrickym naradim na seba ani na
Ziadne iné osoby, ktoré sa nachadzaji v blizkosti.

> Nesiahajte pocas prace do nastavca so zasobnikom ale-
bo na miesto skrutkovania. Hrozi nebezpecenstvo pora-
nenia pomliazdenim alebo porezanim ostrymi hranami
skrutiek.

» Pouzivajte len vhodné skrutkovacie pasy uvedené v
Casti Technické udaje. V pripade pouzitia inych skrutiek
sa moze tento nastavec so zasobnikom poskodit.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi (na-
pr. tidrzba, vymena nastroja a pod.) ako aj pri transpor-
te aischove naradia dajte prepina¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade netimyselného nahodného za-
pnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

e

Slovensky | 31
Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podla urcenia

Tento nastavec so zasobnikom je ur¢eny naracionalne a rych-
le skrutkovanie skrutiek do drevotrieskovych dosak a skrutiek
do dreva. Tento nastavec so zasobnikom sa smie pouzivat len
v spojeni s nasledovnymi vitacimi skrutkova¢mi:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8 V-ECTE (3601 JE40..)

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie nastavca so zasobnikom na grafickych stranach tohto
Navodu na pouzivanie.

1 Skrutkovaci hrot so zaistenim odpruzenou gul6ckou
Upinaci mechanizmus

Skrutkovaci doraz

Skrutkovaci pas*

Kolik na nastavenie dizky skrutky

Ryhované koliesko na nastavenie hibky zaskrutkovania
7 Stupnica pre hibku zaskrutkovania

*Zobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prisluSenstva.

O h WN

Technické udaje

Nastavec so zasobnikom MA 55
Vecné Cislo 1600 Z00 00Y
Velkost skrutky

- DIzka skrutky mm 25-55
- max. priemer stopky mm 5
- max. priemeh hlavy skrutky mm 9,5
Hmotnost cca kg 0,36
Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Montaz nastavca so zasobnikom

Ak je pripadne namontovany $tandardny hibkovy doraz vita-
cieho skrutkovaca, demontujte ho.

Pripadne namontovany Standardny drZiak hrotov stiahnite
smerom dopredu. Na odstranenie hrotu alebo drZiaka hrotov
sa smie pouzit pomocny nastroj.

Vlozte Specialny skrutkovaci hrot 1 do upinacieho mechaniz-
mu 2 vitacieho skrutkovaca.

Nasurite nastavec so zasobnikom cez skrutkovaci hrot 1 aZ na
doraz na teleso motora.

Nastavec so zasobnikom méZzete namontovat do réznych po-
|6h vzajomne pootoCenych po krokoch 45°, aby ste dosiahli
bezpeénd a minimalne unavujlicu pracovni polohu.
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ZalozZenie skrutkovacieho pasu (pozri obrazok A)

» Skrutkovaci pas zavadzajte iba vtedy, ked’ je ru¢né
elektrické naradie vypnuté.

Zasunite skrutkovaci pas 4 cez otvor pre pas tak daleko, aby

sa prva skrutka nachadzala v polohe pred stredom skrutkova-

cieho dorazu 3.
Pouzivanie

Nastavenie dizky skrutky (pozri obrazok B)

Néstavec so zdsobnikom na skrutky musi byt nastaveny na
konkrétnu dlzku skrutky. Stlacte kolik 5. Posurite skrutkovaci
doraz 3, do takej polohy, aby $ipky na stupnici boli zarovno s

dizkou skrutky a kolik vd'aka sile pruZiny zasko¢il do vychodis-

kovej polohy.

Nastavenie skrutkovacej hibky (pozri obrazok C)

Otacanie ryhovaného kolieska 6 smerom dole spésobuje na-
stavenie vacsej hibky zaskrutkovania, otacanie kolieska sme-
rom hore sposobuje nastavenie mensej hibky zaskrutkovania.
Zvolenad hibka zaskrutkovania sa symbolicky zobrazi na stup-
nici 7.

Potrebné nastavenie zistite najlepsie vykonanim praktickej
skusky skrutkového spoja.

Pokyny na pouzivanie

» Pred zaciatkom skrutkovacich prac prekontrolujte
smer otacania vitacieho skrutkovaca. Nastavec so za-
sobnikom sa smie pouzivat len v polohe ,smer otaéania
doprava“.

Pracuijte vzdy tak, aby bolo naradie v pravom uhle k obrobku.

Zapnite vrtaci skrutkovac a zalozte skrutkovaci doraz 3 k

miestu, do ktorého budete skrutkovat. Pritlacajte rovnomer-

nym pritlakom na povrchovi plochu obrobka dovtedy, kym

bude skrutka zaskrutkovana.

Kratkodobé nadvihnutie skrutkovacieho dorazu 3 od povr-

chovej plochy obrobka bude mat za nasledok posuv dalsej

skrutky do pracovnej polohy.

Skrutky, ktoré uz boli zaskrutkované, sa s nastavcom so zasob-
nikom na skrutky nedajt uvolnit ani dotiahnut. V takomto pripa-

de pouzite vrtaci skrutkovac bez nastavca so zasobnikom.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
V Ziadnom pripade nemastite nastavec so
zasobnikom olejom ani tukom.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vsetkych dopytoch a objednavkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné &islo uvedené
na typovom $titku nastavca so zasobnikom.

e

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si m6Zete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Nastavec so zasobnikom, prislusenstvo a obal treba dat na re-
cyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok
Olvassa el a magazin el6téthez és a felhasz-
nalt firé/csavarozogéphez mellékelt vala-
mennyi figyelmezteto tajékoztatot és elé-
irast. A biztonsagi eléirasok és utasitasok be-
tartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tliz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Orizzen meg a jovébeli hasznalatra is valamennyi bizton-
sagi elGirast és utasitast.

Biztonsagi eldirasok a magazin elotétek szamara

» Hiizza ki a csatlakozé dugét a dugaszoldaljzathol,
és/vagy vegye ki az akkumulatort az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, vagy tartozékokat cserél.
Az elektromos kéziszerszamok akaratlan elinditasa balese-
teket okozhat.

» Tartsaszorosan fogvaaz elektromos kéziszerszamot. A
csavarok meghuzasakor vagy kioldasakor rovid idére igen
magas reakciés nyomaték léphet fel.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezelo elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
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amozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszli
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Sohase iranyitsa az elektromos kéziszerszamot sajat
magara, vagy a kozelben tartézkodoé mas személyekre.

» A munka kozben ne nyuljon bele a magazin elotétbe és
ne érjen hozza a csavarozasi helyhez. Ez z(1z6déasos sé-
riilésekhez vagy az éles csavarok altal okozott vagasos sé-
riilésekhez vezethet.

» Csak a miiszaki adatoknak megfeleld csavarszalagokat
hasznaljon. Mas csavarok hasznalata esetén a magazin
elétét megrongalodhat.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden mun-
ka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.) meg-
kezdése eldtt, valamint szallitashoz és tarolashoz kap-
csolja at a forgasirany-atkapcsolét a kozépallasba. EI-
lenkezd esetben a be-/kikapcsolo véletlen megérintésekor
bekapcsolddé késziilék sériiléseket okozhat.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

A magazin el6tét 6nfard csavarok, faforgacslemez csavarok
és facsavarok gazdasagos és gyors becsavarasara szolgal. A
magazin elététet csak a kovetkezd flrd/csavarozogépekkel
szabad hasznalni:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a magazin el6-
tét dbrajanak az abrakat tartalmazé oldalon.

1 Golyds bepattan6 csavarozo bit

Szerszambefogo egység

Csavariitkdzé

Csavarszalag*

Csavarhosszlsag beallité csap

Recézett szélu kerék a becsavarozasi mélység beallitasara
7 Becsavarozasi mélység skala

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tar ré nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

OO A WN

Aknk h

Miiszaki adatok

Magazin elétét MA 55
Cikkszam 1600200 00Y
Csavarméret

- Csavarhosszlsag mm 25-55
- Max. szar-atméré mm 5
- Max. csavarfej-atméré mm 9,5
Sdaly, kb. kg 0,36

e
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

A magazin eldtét felszerelése

Huzza le a furd/csavarozogép esetleg felszerelt standard
mélységi iitk6zojét.

Ha fel van szerelve, hizza le elérefelé a szerszamra szerelt
standard bittartét. A bit vagy a bittarto eltavolitasahoz segéd-
eszkozt is szabad hasznalni.

Tegye be a specialis 1 csavarozobetétet a furd/csavarozogép
2 szerszambefogo egységébe.

Tolja rd a magazin elététet az 1 csavarozdbetét folé a motor-
hazra.

Amagazin elGtétet 45°-os Iépésekben elforgatva lehet felsze-
relni, hogy a csavarokat biztonsagos és nem faraszté helyzet-
ben lehessen becsavarozni.

A csavarszalag behelyezése (lasd az ,,A” abrat)

» A csavarszalagot csak kikapcsolt elektromos kéziszer-
szam mellett vezesse be.

Tolja at a 4 csavarszalagot a szalagvezetdn keresztiil annyira
elére, hogy az elsd csavar egy reteszelési fokozattal a 3 csa-
variitkdz6 elGtt legyen.

Uzemeltetés

A csavarhosszisag beallitasa (lasd a ,,B” abrat)

A magazin elététet a hasznélatra keriil6 csavarhosszlsagnak
megfelelden be kell allitani. Nyomja meg az 5 csapot. Tolja el
annyira a 3 csavariitkdz6t, hogy a skalan a nyilak egybeesse-
nek a csavarhosszusaggal és a csapot a rugé bepattintsa a ki-
indulasi helyzetbe.

A becsavarozasi mélység beallitasa

(lasd a,,C” abrat)

A6 recézett szél(i kerék lefelé forgatasakor a becsavarozasi
mélység novekszik, felfelé forgatasakor pedig csokken. A ki-
valasztott becsavarozasi mélységet a 7 skala mutatja.
Assziikséges bedllitast a legcélszeriibb egy prébacsavarozas-
sal megallapitani.

Munkavégzési tanacsok

» A csavarozasi munka megkezdése elétt ellendrizze a
flré/csavarozogép forgasiranyat. A magazin elotétet
csak a ,jobbraforgasi” helyzethen szabad iizemeltetni.

Mindig a munkadarabra meréleges helyzetben dolgozzon.

Kapcsolja be a flré/csavarozogépet és tegye fel a 3 csavariit-

k6z6t a csavarozasi helyre. Egyenletes nyomassal nyomjaraa

késziiléket a munkadarab feliiletére, amig a késziilék behajtja
acsavart.

A 3 csavariitk6zének a munkadarabrdl valé rovid idétartamu
leemelésekor a kdvetkez6 csavar a munkavégzési helyzetbe
keril.

Bosch Power Tools
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A mar megmunkalt (behajtott) csavarokat a magazin elététtel
nem lehet sem kihajtani, sem utdlagosan meghdzni. llyen ese-
tekben hasznalja a magazin el6tét nélkiil a fird/csavarozogeé-
pet.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Sohase kenje meg zsirral vagy olajjal a
magazin elotétet.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Hakérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg a magazin el6tét tipustablajan talalhato
10-jegyli megrendelési szamot.

A Vevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, hatermé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

A magazin el6tétet, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a
kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafel-
hasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

2609932890]((13.3.15) Bosch Power Tools
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Pycckun

Yka3anus no 6e3onacHocTH

06wme ykazaHua no 6e3onacHoCTH

MpouuTaiite Bce NnpeAynpeXxaeHua 1 yKasa-
HHUA, NpUNaraembie K Hacagke ¢ MarasuHom
M Mcnonb3yemomy wypynoseprty. Urdopu-
POBaHKe yKasaHui Mo TeXHUKe be30nacHoOCTH
M MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTH K INEKTpUUE-
CKOMY yaapy, noxapy W/Wnu TAxenbiM Tpas-
Mam.

CoxpaHsiiTe Bce HHCTPYKLUU N0 6e30NacHOCTH U yKa3a-
HUA ANA AanbHe!ILero NoNb30BaHMA.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu ANnA Haca-
AOK C MarasuHom

» Mepepn HACTPOIKON HHCTPYMEHTA MK 3aMEHbI €r0 KOM-
NNeKTyIoWMX AeTaneii 06a3atenbHo cnepyer Bbiaep-
HYTb BUAIKY NUTalOLLEro Kabena u3 ceTeBoi PO3eTKH
1/¥nM BbIHYTb aKKYMYNATOP U3 3NEKTPOHHCTPYMEHTA.
CnyuaiHbli 3aMyCK aNEKTPOUHCTPYMEHTA ABNAETCA NPH-
UMHOIM MHOTMX HECUACTHBIX CTyYaeB.

» [lepXuTe KPenKko aNeKTPOUHCTPYMEHT B pyKax. [1pu 3a-
BUHUMBAHMM M OTBUHUMBAHWM BUHTOB/LLIYPYNOB MOTYT Kpar-
KOBPEMEHHO BO3HMKaTb BbICOKKME 0bpaTHbIE MOMEHTI.

» 3akpennsiite 3aroToBKy. 3arotoBKa, yCTaHOBNEHHasA B
32KMMHOE NPUCNIOCOBNEHHE UK B TUCKH, YAEPKMBAETCA
bonee HapexHo, uem B Balwen pyke.

» BbikauTe NONHOM OCTAHOBKHM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbiNyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, X 3TO MOXET NPUBECTH K NOTE-
pe KOHTPONS Haf 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Hocute nopxopsuiyio onexay. He Hocute npocTophyto
ofexay W ykpaieHus. [lepxxute BONocbl, 0AeKAY U py-
KaBHLibl Ha PACCTOAHHUH OT BpaLLAlOLMXCA AeTanei.
lpocTopHan ofexaa, yKpalleH s W AIMHHbIE BONOCHI MO-
ryT nonacTb BO BPaLLAIOLMECA AeTaNH.

» He HanpagensaiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B CBOIO CTOPOHY
1 B CTOPOHY APYTHX HaXoAALMXCA NobnusocTu nuuy.

» Bo Bpems paboTbl He NoACTaBNAITE PYKH NOA HAacaaKy
C Mara3uHoOM HNH NOA MECTO, B KOTOPOE 3aKPyUHBaIOT-
cA wypynbl. CyLecTBYET 0NacHOCTb TPaBMUPOBaHKA
BC/E/ICTBUE 3aLlieMNIEHNA NarbLEB M TPaBMUPOBaHKA LLIy-
pYNamu ¢ OCTPbIMU KPaAMU.

» Ucnonb3yiTe TonbKo noaxoAALLue 060HMbI Lypynos B
COOTBETCTBUM C TEXHHUECKUMH AaHHbIMH. [1pH1 1CTionb-
30BaH1M AAPYIHX LYPYNOB MOXHO NOBPEANTb HACafIKY C
MarasuHoM.

» [lo Hauana paboT no Texo6cnyXMBaHUIO, CMEHE HH-
CTPYMEHTa U T.A., a TaK)Ke NPH TPaHCNOPTUPOBKe JneK-
TPOMHCTPYMEHTA YCTAHOBHTE NepeKnioyaTenb Hanpas-
NeHud BpaLLeHHs B CpefHee nonoxenue. Npu Henpea-
HaMepeHHOM BKIOUEHUM BbIKNIOUaTeNsa BO3HUKAET ona-
CHOCTb TPaBMUPOBAHHA.

Pycckuit | 35
Onucanue NPOAYKTa U ycnyr

lpumeHeHne N0 Ha3HAUEHHIO

Hacajika ¢ MarasuHom npeaHasHaueHa Ana paumoHanbHoro
ObICTPOro 3aKPyUMBaHHA CAMOHAPE3HbIX LIYPYNOB, WYpPynoB
ANA APEBECHOCTPYXEUHbIX MAIUT U WYpPynoB no Aepesy. Ha-
CafIKy C MarasuHoM MOXXHO UCMOb30BATb TONbKO B COUETa-
HUM CO CRIEAYIOLMMHU APENAMU-LLYPYNOBEPTaMM:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

U30bpaxkeHHble COCTaBHbIE YaCcTH

Hymepaums n3obpaxeHHbIX AeTane BbiMONHEHa N0 PUCYH-
KaM Ha CTpaHWLax ¢ U30bpaxxeHneM Hacaikn ¢ MarasuHoM.
BuT-Hacagka ¢ Lap1KkoBbIM (HUKCATOPOM

MatpoH

Ynop anA wypynos

Oboiima wypynos*

LLITUET AN HACTPOMKKM ANMHDI LWYPYNoB

Konecuko Ana HacTpoiKku rybuHbI 3aKpyuMBaHus

7 LLkana rny6uHbl 3aKpyunBaHmuA

*W306paxkeHHble KM ONUCAHHbIE NPHHAZANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06beM nocTaBKkH. MoNHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHxoctel Bbl HaliaeTe B Halled Nporpamme NpUHaaneXxHoCTeN.

DG A WN =

TexHuueckue gaHHbie

Hacapxka ¢ marasuHom MA 55
ToBapHbIi NO 1600200 00Y
Pa3mep wypyna
- OnuHa wypyna MM 25-55
~ Makc. oamerp cTepxHs

wypyna MM 5
— Makc. gameTp ronoBku

wypyna MM 9,5
Bec, ok. Kr 0,36

Cbopka

» lMepea NO6LIMK MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMUBaNTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

MoHTaX HacaKH ¢ MarasuHom

CHMMHTE C LWYpYnoBepTa CTaHAAPTHbIN OrpaHUuUTENb Iyou-
Hbl, €C/IM OH Dbl MOHTMPOBAH.

CHUMUTE CTaHAAPTHbIA AiepxxaTenb bUT-Hacadok (ecnu oH
MOHTUPOBaH), NOTAHYB ero Brieped. [nA CHATUM BuTbl unu
[Aepxarens buT-Hacaok MOXHO NoNb30BaTbCA BCNOMOra-
TeNbHbIM UHCTPYMEHTOM.

BcraBbTe creyuanbHyo buT-Hacaaky 1 B natpoH 2 wypyno-
BepTa.

HanBeuHbTE HacapKy ¢ MarasaMHoM no buTe-Hacagke 1 Ha kop-
nyc fiBuratens 4o ynopa.

Bosch Power Tools
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[nsa obecneuenuns besonacHoro 1 yaobHoro pabouero nono-
)KeHWA HaCa/IKy C Mara3uHOM MOXXHO MOHTMPOBATb NMof YrNoM
cwarom 45°.

YctaHoBKa 060#mbl Wwypynos (cm. puc. A)

» BcraBnsiite 060iimy WypynoB TONbKO NPH BbIKNIOYEH-
HOM 3M1eKTPOHHCTPYMEHTe.

MpocyHbTe 0bo¥My WypynoB 4 no HanpaensioLei Ans 0boi-

Mbl HAaCTONbKO, UTOBbLI NEPBBLIA LYPYN OKa3ancs B Npeamno-
CnefHen NO3ULMK He AOXOAA A0 CEPEAMHBI ynopa AnA Wypy-
nos 3.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Hacrpoiika gnuHbl wypynos (cM. puc. B)

BbICTyn MarasuHa HeobxoaMMO HAaCTPOUTb Ha ANIUHY UCTIOMb-
3yemblx Wypynos. Haxmute wtudrt 5. MepensuHbTe ynop
1A WypynoB 3 Taknm 06pasom, utobbl CTPENKK Ha LKane

COBManK C [NIMHOM LWYPYNOB, a WTUET OTCKOUMN NOA AEHCTBH-

€M MPY>X1HbI B UCXOAHOE NONO0XEeHUe.

YctaHoBKa rny6uHbl 3aBMHUMBaHuA (cM. puc. C)

Mpu BpALLLEHNM KONECHKa 6 BHU3 INyO1HA 3aKpyuMBaHHA yBe-

NMUMBAETCA, NPH BPALLEHWM KONECHKA BBEPX — YMEHbLLAET-
cA. M3bpaHHasa rybuHa 3akpyunMBaHWA CUMBONIMUECKH OTO-
bpaxaerca Ha Wkane 7.

Tpebyemyto HacTPoKKy cneayeT onpeaenuTb NPOBbHbIM 3a-
BUHUMBAHWEM.

Yka3saHus no NPUMEHEeHHUI0

» MNepepn Hauanom paboT No 3aKPyuHBaHMIO LWYPYNOB
npoBepbTe HaNpaBNeHne BpaleHuA Wypynosepra.
Hacapkoii ¢ MarasuHoMm MOXHO NONb30BaTbCA TONbKO
NpPH «<NPaBOM HaNPaBNEeH!H BPaLLEHNA».

Paboraitte Bceraa noa NPAMbIM YINIOM K 3arotoBKe.

BKniouuTe apenb-LuypynoBepT 1 NpucTaBbTe ynop Ans Wypy-
noB 3 K MecTy, B KOTOPOM Bam Hy)XHO 3aKpyTuTb Wypyn. PaB-

HOMEPHO HAXMHUTE Ha NOBEPXHOCTb 3ar0TOBKM, UTODbI Wypyn
BKPYTUNCA.

Mpu KpaTKoBPEMEHHOM OTBOJE LLYPYNOBepTa 3 0T 3aroToBKH
B pabouee NonoxeHue NOAaeTCA CREAYOLMHA LWypyn.

3aKpyueHHble Wypynbl HeNb3A 0CNAbUTb UMK NOATAHYTH C NO-

MOLLbIO HACAIKK C MarasuHoM. Mcnonbayiite 4na atoro
[Apenb-LuypynoBepT be3 HacaaKu C MarasuHoM.

Texobcny)xuBaHue U CepBuc

TexobcnyXuBaHHe M OUHCTKA

Hu B k0oem cnyuae He CMasblBaiTe Hacapg-
Ky C Mara3uHom Macnom unu CMa3Koi.

CepBHC M KOHCYNbTHPOBAHKE Ha NPeAMeT Uc-
nonb30BaHUA NPOAYKLHH

[pyu BCex AONONHUTENbHBIX BOMPOCAX W 3aka3e 3anyacteu,

noxanyncra, 0basarensHo ykasbisanTe 10-3HauHbI TOBAP-
Hblli HOMep, YKa3aHHbIH Ha 3aBOACKOM Tabnnuke Hacaku ¢
MarasuHoM.

CepBHCHasa MacTepckas OTBETHT Ha Bce Balum Bonpochkl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTexH U MHOPMaLMIO MO 3anYacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpynHUKOB Bosch, npesocTaBnatoLLui KoH-
CynbTalUuMK Ha NPEeAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C Y0~
BO/bCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOCHI OTHOCHTENbHOTO
Hallel NPOAYKLUMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.

Iina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHThitHoe 0bCnyK1BaHWe M PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNi 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPONU3BOAATCA HA TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TONbKO B
(hMPMEHHbIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBMCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bou.

MPEAYNPEXIOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHO! Npo-
[DYKLMM ONacHo B 3KCNNyataLuu, MOXeT IPUBECTH K yiLepby
Ina Bawwero 310poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpaakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MWHUCTPATUBHOM 1 YTONOBHOM NMOPALKE.

Poccus

YNonHOMOUEHHaA U3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bow»

Yn. Akapgemuka Koponesa 13 c1p. 5

129515 Mocksa

Poccus

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

[MonHyo M akTyanbHy0 MHAOPMALMIO O PACTONOXEHUH Cep-
BUCHBIX LEEHTPOB W NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYYMTb:

- Ha oduuManbHOM caitte www.bosch-pt.ru
- nubo no TenedoHy CNPaBOUHO — CEPBUCHOM CNYXDbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnarhbiit)

Benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIH LEEHTP 10 06CNYKMBAHHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdrumanbHbif cant: www.bosch-pt.by

2609932890((13.3.15)
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Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBHCHbIN LEHTP N0 0BCNYXMBaHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

HacagKky ¢ MarasuHOM, MPUHAANEXHOCTH U YNAKOBKY HYXHO
CaBaTb Ha 3KONOTMYECKK UUCTYIO peKynepauuto.

B03MOXHbI U3MEHEeHHA.

Bosch Power Tools 2609932890((13.3.15)
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKH 6e3neku

MpouuTaiitte BCi nonepefxeHHd T1a

BKa3iBKH, L0 AOAAIOTHCA A0 HACAAKH 3

Mara3uHOM Ta BUKOPUCTOBYBAHOI0 APUNA-

wypynoBepTa. HeBUKOHaHHA NpaBun Ta

BKa3iBOK 3 TEXHiKW De3neKku Moxe NpHU3BoAUTH
110 PAXKEHHS eNEKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi Ta/abo BaxKux
CEPHO3HUX TPaBM.

3bepiraiite Bci npaBuna 3 TexHiku 6e3neku i BKa3iBKU Ha
MaibyTHe.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku and HacaokK 3
MarasuHom

» Mepu, HiX HacTpotoBaTH Npunag abo MiHATH
NpUNagan, BATATYHTE WTencenb 3 po3eTku Ta/abo
BHIMaiiTe akymynaTopHy barapeto. HeHaBMUCHe
BMUKaHHs €NeKTPONpPUNaziB yacTo NPU3BOAUTS A0
HELLACHNX BUNaKiB.

» [lo6pe Tpumaiite enektponpunag. Npy 3aKpyuyBaHHi i
PO3KPYUyBaHHi TBUHTIB MOXYTb KOPOTKO BUHUKATH BUCOKI
peakLiiHi MOMEHTH.

» 3akpinnioiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3a ,oNOMOroto
3aTMCKHOr0 NPUCTPOIO abo newwar 0bpobnioBaHuil Matepian
(hiKCyeTbCA HadifHiLLE HiX NP TPMMAHHI HOTO B PyLi.

» lepea THM, K NOKNACTH eneKTponpunag, 3auekainre,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. AIpke pobounit iHCTpYMEHT
MOJXe 3auenuTuCA 3a LLo-Hebynp, Lo Np13Bese A0 BTpaTH
KOHTPONIO Hafl ENEKTPONPUNAZOM.

» Bparaitte npupathuii opar. He saaraiite npoctopuii
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiTte Bonocca, opar 1a
PYyKaBuLi 6nM3bKO A0 AeTane, Wo pyXalTbeA.
MpocTopwit opAr, npukpacy abo A0Bre BONOCCA MOXYTb
nonajar B aeTani, Lo obepratoTbes.

» He cnpsamoByj#iTe eneKTPoiHCTPYMEHT Ha cebe abo Ha
iHWKX nogen nobnusy.

» MMig uac pobotu He nigcTaBnaiTe PyKH N Hacaaky 3
Mmara3uHoM abo nig micue, B AKe 3aKpyuylOTbCA
wypynu. lcHye Hebeaneka nopaHeHHs BHACNIAOK
3alleMneHHs nanblis abo Bif WypyniB 3 roCTPMMH
Kpasmu.

» BukopucToBy#iTe n1ile NPUAATHI 060iMK Wwypynie y
BiAANOBIAHOCTi 3 TeXHIYHUMU AaHUMHU. [1pH
BMKOPMCTaHHI iHLLMX LUy PYNiB MOXHA NOLIKOAWTH HAaCaAKY
3 MarasuHoM.

» Mepen 6ynb-akumu pobotamu 3 06¢cnyroByBaHHA
enekTponpunagy (Hanp., TexHiuHe 06cnyroByBaHHs,
3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa ToLL0), a TAKOX nepea
MOro TpaHcnopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM BCTaHOB-
nioiiTe NepeMHUKay HanPAMKY 0bepTaHHAM B cepeaHe
nonoXeHHs. [p1 HeHaBMUCHOMY NPUBELEHHI B [1il0
BMMHMKaua iCHy€ Hebe3neka NopaHeHHs.

Onwuc npoaykTy i nocnyr

Mpu3HaueHHa

Hacapika 3 Mara3aMHOM NpKU3HaueHa s palioHansHoro
LUBMAKOTO 3aKPyuyBaHHS CAMOHAPI3HKX LLYpPYNiB, WYpyniB
NS [1lepeBOCTPY)KKOBUX NAIUT Ta LUy pyniB no AepeBy. Hacaaky
3 MarasvMHOM MOXHa BUKOPMCTOBYBATH NULLE B KOMDiHaji 3
HaCTYMHAMU APUNAMU-LLIYPYNIOBEPTAMM:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 30bpaeH1x KOMNOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha
306paxeHHsA HaCaZKW 3 MarasuHOM Ha CTOPiHKax 3
ManoHKamu.

1 bita 3 waposum thikcatopom

2 [latpoH

3 Ynop ana wypynis

4 06oima wypynis*

5 LUTMdT s perynioBaHHA AOBXWHU LWYPYNiB

6 Konilwartko Ans perynioBaHHA rM1BKUHKM 3aKpyuyBaHHA
7 Llkana rnMbuHKM 3aKpyuyBaHHA

*3o6paxceHe abo onucaHe npunaaan He BXOAUTb B CTAHAAPTHUIH
o6car nocraBku. oBHUI acopTUMeHT npunapan Bu 3naiigete B
Hawii nporpami npunapan.

TexHiuni pani
Hacapka 3 marasuHom MA 55
ToBapHui Homep 1600200 00Y
Po3mip wypyna
~ [oBxuHa Wwypyna MM 25-55
- Makc. fiameTp cTpuxHs

wypyna MM 5
- Makc. fiameTtp ronosku

wypyna MM 9,5
Bara, npubn. Kr 0,36
MonTtax

» Mepepn byab-AKMMHU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

MoHTaX HacaAKH 3 Mara3auHom

3HiMITb 3 ipUAA-LIYpYNOBepTa CTaHAAPTHUI 0bMexyBauy
TMUBMHK, AKLLO BiH bYB MOHTOBaHMI.

3HIMITb CTaHOAPTHWI 3aTUCKAY BIT (AKLLO BiH MOHTOBaHHA),
NOTATHYBLWM #oro ynepea. Lo 3Hatu biTy un 3atckau bit,
MOXHA KOPUCTYBATUCA JONOMKHUMM iHCTPYMEHTAMK.
BcraBrte cneujanbHy bity 1 B natpoH 2 Apuns-LwypynosepTa.
HacyHbTe HacafiKy 3 MarasuHom no biTi 1 Ha kopnyc ABUryHa
[10 CamMoro ynopy.

[lns 3abe3neueHHn beaneuHoro pobouoro NONOXeHHs, a
TaKoX W06 MeHLLe BTOMIATUCA, HAaca[Ky 3 Mara3uHoM MOXXHa
MOHTYBATK 3 NOBOPOTOM Ha 45°.
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BcrtaHoBneHHs o6oimu wypynie (aue. man. A)

» BcraBnsite 06oiimy WwypyniB nuwe Toai, konu
€eNeKTPOiHCTPYMEHT BAMKHEHHN.

lMpocyHbTe 0boiMy Wwypynie 4 no HanpAMHiKk ana 0bomu

HaCTINbKM, 0D NepLIni Wypyn ONMHUBCA Y NePeaoCTaHHiN

no3uLii He 4OX0AAUM 1O CepearHM ynopa Ana wypynie 3.

Excnnyarauia

PerynioBaHHA A0BXHHH Wypynie (aue. man. B)

BucTyn MarasvHa notpibHo BigperynioBatv Ha AOBXUHY
BUKOPUCTOBYBAHMX LLIYPYNiB. HaTUCHITb Ha WTUT 5.
MepecyHbTe ynop Ana Wypynie 3 TakM UMHOM, LoD CTpinku
Ha LKani cniBnanu 3 JOBXWHOIO WYPYNiB, a LWUTUAT BifLCKOUMB
Mif BiEI0 NPYXUHK Y BUXILHE NONOXEHHS.

PerynioBaHHA rMHGMHK 3aKpyuyBaHHA IBUHTIB
(auB. man. C)

IMpu 0bepTaHHi konilwartka 6 BHU3 rbUHA 3aKpyuyBaHHS
36inbluyeTbCA, NPY 0bepTaHHi KoniwaTka BBEPX —
3MeHLyeTbcA. BubpaHa rmbuHa 3akpyuyBaHHs Wypynis
CHUMBO/IUHO Bif0bpPaXa€eTbCA Ha LWKani 7.

HeobxigHy HacTpo#iKy KpaLle BCbOro BU3HAUATH LUNAXOM
cnpob.

BkasiBku wopo poboru

» lepea nouatkom pobiT 3 3aKpyuyBaHHA WYpPyniB
nepesipTe HaNPAMOK 06epTaHHA ApUNA-LWIYpYyNoBepTa.
3acrocoByiiTe HacaaKy 3 Mara3uHoMm nuiue nNpu
«NpaBoOMY HanpAMKY obepTaHHsA».

[Mpautorite 3aBXaM Nig NPAMUM KYTOM [10 3aroTOBKH.

YBIMKHITb ipUnb-LIYPYNOBEPT i NpUCTaBTe YNop AnA Wypynis

3 4o micus, B AIKe NOTPIOHO 3aKpyTUTH LWypyn. PiBHOMIPHO

HaTUCHITb Ha NOBEPXHIO 3aroTOBKH, LL0B LWypyn BKPYTUBCH.

[pu kopoTKouacHoOMY BifBeAeHHi ynopa Ans wypynis 3 Bif

3aroTOBKM HACTYMHUIA LWYPYN TPAHCMOPTYETbCA B poboue

MONOXEHHA.

3aKpyueHi Wypynu He MOXHa 0cnabutk abo NigTArHyTM 3a

[I0NOMOrOt0 HacaKW 3 MarasuHoM. BukopucroBy#Te ans

LibOro ip1nb-LLypynoBepT 6e3 HacafikK 3 MarasuHoM.

TexHiune 0bcnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

B xopHOMY pa3i He 3MalLyiTe HacaaKy 3
Mara3uHoMm oni€to abo MmacTHnom.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLiH WoA0
BHUKOPUCTaHHA NpoayKuil

[Mpy BCiX A0AATKOBKX 3aNMUTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3aNYacTyH,
6yab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHui HoMep Ans

3aMOBIEHHS, L0 CTOITb Ha 3aBOACHKIH TabnuuLi Hacanku 3
MarasuHom.
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CepBsicHa MaiCTepHs BiANOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHOro 0bcnyroByBaHHsA Baloro Bupoby.
MantoHku B ieTanax i iHhopMaLito LL{00 3anYacTUH MOXHa
3HaWTH 3a apecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYnbTaLif
110710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3340BONEHHAM BifnoBicTb
Ha Bawwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HALLOT NPoAyKLii Ta npunaaas
10 Hei.

apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiANOBIAHO 1O BUMOT | HOPM BUrOTOBMIOBAUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y dipmoBHx abo
aBTOPM30BaHKX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept boww».
NONEPEMPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadakTHOI npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXXe MaTW HeraTUBHi Hacnigku
IR 300POB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOAKEHHS
KOHTpahaKTHOT NPOoAyKLii nepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B
aAMiHICTPaTUBHOMY i KPUMIHANbHOMY NOPAAKY.

Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHWI LiEHTP eNEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHuni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuUX rapaHTiHUX CEPBICHUX MalCTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauis

Hacapky 3 marasuHom, npunaaas i ynakosky Tpeba 3fasarv
Ha eKONOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKky.

MoxnuBi 3miHu.

Bosch Power Tools
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Kayincisgik Hyckaynapbl

Xannbi HycKaynap

Kopan KoHAbIpMacbl MeH naiaananfan
Oypayblw Apenb XXHHaFbIHAAFbI 6apnbIK
ecKepTynep MeH HyCKaynapabl OKbIHbI3.
TexHUKanbIK Kayinciamik HyckaynbiKTapbiH
XoHe eckepTnenepai cakramay TOKTbIH,
COFYbIHa, 6PT XXaHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
Bonawak XyMbicTap YlWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl
MeH ecKkepTnenepai cakran KOibIHbI3.

Kopan KoHgapmanapb! yiwiH Kayincisgik

HycKaynapbl

» KypbinfbiHa peTTey, 6enwekTepiH anmacTbipyaaH
anAbiH anbIpAbl PO3eTKaAaH WbIFapbiHbi3
XaHe/Hemece aKKyMYNATOpAbl 3NEKTP KyapnblHaH
anbin TacTaHbi3. INEKTP KypanbiHbIH Ke3aencoK icke
Kocblnybl Kebip caTci3 okuranapablH cebebi bonaab.

» IneKTp KypanbiH 6epik ycTaupi3. LLlypyntapabl Oypan
Bekity xaHe bypan bocaty KesiHge KbicKalla XoFapbl
Me3eTTep narga bonybl MyMKiH.

» NaiibiHAaamanbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHATbINFaH AaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
canbicTbipranaa, bepik ycTanaapl.

» IneKTp KypanbiH xepre KOAaH anfibiH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiKi3. AnManbl-caniManbl acnan iniHin anexkTp
Kypan bakpinaybIHbIH XXOFanTybiHa anbin Kenyi MyMKiH.

» XymbicKa Konainbl Kuim KHiHi3. KeH Knim Hemece
awekennepai kumewi3. LLlaw, Knim xoHe KonFanTapabl
XbiMKbIMa beniweKTepAeH anbic YCTaHbi3. KeH KuiM,
lleKen 3aTTapbl MeH Y3blH LWalITap Ko3fanmarbl
BenwekTepre Tycyi MyMKiH.

> JneKTp Kypanabl e3iHi3re Hemece MaHanaarbl 6acka
apampaapra baFbiTTaMaHbi3.

> XyMbIc Ke3iHae Kopan KOHAbIPMACbIH Hemece
bypanatbiH Xaiabl ycTaMaHbl3. XKaHLuy apKblibl HeMece
oTKip Kblp/blK bypaHaanap apKpibl apakaTtaHy Kayini
6ap.

» Tek TexHuKanbiK fgepekrep 6oMblHLA cCalikec
6ypanpanbl Tacnanapabl NanAanaHbilbi3. backa
bypaHaanapgbl NaiganaHyaa Kopan KoHAbIPMAachl
3aKbIMAAHYbI MYMKiH.

> JneKTp KypanbiH (Mbicanbl KbI3MeT KepceTy,
acnanTappbl anMacTbipy 1.6.) naiaanaHyaa xaHe
onapabl TacbiIMangay XaHe cakrayfa aiHany
6aFbITbIHbIH, peTTeyLWiCiH OpTa Kyiire XbIMKbITbIHbI3.
KOCKpiLL/eLwipriliKke Ke3[ernCoK THI0 )apakatTaHy KaymniH
TyAbIpaab!.

e

OHiM XaHe KbI3MeT cMnaTTamachbl

Taraiibingany boiibiHwWa KongaHy

Kopan koHablpmachl bypaHaanapppl, YKAT-Tapbl aHe
aralwTbIK KypbinbiMaap bypaHaanapbiH pauyMoHangb! Kbingam
6ypan Kotora apHanfaH. Kopan KoHAbIpMachIH TeK TeMeHgeri
3NeKTP KypanfapbiMeH bipre KonaaHy Kaxer:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

beitHeneHrex Kypampbl GemueKTep
KepceTinreH KypamaacTap Hemipnepi cypetrepi bap betreri
KOpan KOHAbIPMACbIHbIH CMMaTTaMacbiHa Heri3fenreH.
LLlapnblk bicbipManbl KOHABIPManbl brTa

Acnan naHTpOHbl

Bbypanaanap Tipeyilwi

BbypaHganbl Tacna*

BypaHaanap y3blHAbIFbIH PETTeY WTUTI

Bypan Koto TepeHairi ywiH Jomanatna ieHrenek

7 bBypan Koto TepeHAiriHiH WKanacol

*beiiHeneHreH Hemece cMNaTTanfaH XababIKTap CTaHAAPTTbI

KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinMaiigbl. Tonbik xxababiKrapab! 6i3aid
*ababikrap 6araapnamambl3faH Tabachbis.

1T A WN =

TexHukanbIk ManimeTrep
Kopan koHabipmach! MA 55
OHim HeMmipi 1600200 00Y
bypanpanap bwuikriri
~ bypaHaanap y3blHAbIfbI MM 25-55
— MaKc. TyTKa iuametpi MM 5
- Makc. bypaHaa bacbiHblH,

nuametpi MM 9,5
Canmarbl, Wwam. Kr 0,36
Xunay

» BapnblK )XyMbiCTapAaH anfAblH 3NEKTP KYyPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH Po3eTKaflaH WbIFapbIHbI3.

Kopan KoHabIpMacbIH opHaTy

Bypaybll ApenbAin OpHaTbiNFaH CTaHAAPTTbI TEPEHAIK
TipeyiLiH TapTblHbI3.

Bypayblw ApenbAin, 0pHaTbINFaH CTaHAAPTTHI KOHAbIPMA
YCTaFblLWbIH anfa TapTbiHbI3. KOHAbIPMa Hemece KoHAbIpMa
VCTarbILbIH a7biM KOO YLLUiH KEMeK acnanTbl nanaanaHy
Kepek.

ApHaibl KoHabIpMa buTTi 1 Bypaybil Apenbaid acnan
NaTpOHbIHA 2 OPHATbIHbI3.

Kopan KoHabipMacbiH KOHAbIPMa BKT 1 ycTiHeH KosFanTkpill
KOPMYCbIHA TiPENTeHLLE XbIMKbITbIHbI3.

Kopan KoHablpMacblH 45°-TbiK kaAaMAapMEH XbIMKbITbIN
bekeM aHe LWapLIaTNaiTbIH XKYMbIC KYHIHAE OPHATbIHbI3.

2609932890((13.3.15)
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Bypanpaanbl Tacnaubl cany (A cypeTi KapaHpi3)

» bypaHganbl TacnaHbl TeK INeKTP Kypan ewik bonrauaa
FaHa canbiHbi3.

Bypaxpansl Tacnawbl 4 Tacna barbiTTaybillblHaH, anFaLKpl

6ypaHza bypaHga TipeyilwiHin 3 opTanbiFbiHaH bip backpilw

anblH TYPATbIH ETiM KbIKbITbIHbI3.

Nanpganany

BypaHaa y3bIHAbIFbIH peTtTey (B cypeTiH
Kapanpi3)

Kopan KoHablpMachlH naiganaxfaH bypaHza y3bIHAbIFbIHA
petTey Kepek. 5 wtudTiH bacbiHbI3. bypaHaa tipeyiliH 3
LKanaza kepceTkinep bypaHaa yabiHabiFbimeH bipaer bonbin
WTKT cepinne KywwimeH bacTankpl KyiiHe cekipeTiH eTin
KbIMKbITHIHbI3.

Bypan kiprisy Tepenairin perrey (C cyperiH

KapaHbi3)

[lomanartna aeHrenekTi 6 TomeHre bypay yabiHpak bypay

TepeHairite, an xorapbira bypay Kiwipek bypay TepexgiriHe

anbin kenepi. TaHpanfax bypay TepeHairi wkanaaa 7 benrinep

apKbINbl KepceTineai.

KaxeTTi TepeHaikke CbiHak bypaymeH xeTyre bonafpl.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» bypaybiw Apenbpaik 6ypay barbiTbiH Oypay
XKYMbICTapbIHbIH, 6acTanybiHaH anfblH TEKCEPiHi3.
Kopan koHgbipmachl Tek Bypany 6afbiTbl OHFa KyHiHAe
KONAAHYbl MyMKiH.

Oppaalibim AakibiHgamara Tik bypbiLiTa XyMbIC iCTEH3.

bypayblw apenbai kocbin bypanaanap Tipeyiwid 3

bypanartbiH xaiFa opHaTbiHbI3. bypaHaa bypansin bonfaHiua

[nanblHaama beTi barbiTbiHa Bip Kanbinta 6acbiHbI3.

Bypanpa TipeyiwiHiH 3 aanblHAAMaAaH KbICKA YaKbITTbIK

KeTepinici apKblbl KeriHri bypaHaa XymbiC KyiiHe

TacbIManaaHagpl.

Bypanbin bonraH bypaHpanapabl Kopan KoHAbIpMacbiMeH

6ocarbin Hemece TapTbin bonmargbl. OcbiHAai xarfannapaa

bypayblw Apenbai Kopan KoHAbIPMACHIChI3 NaifanaHbiHbI3.

TeXHHUKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

Kopan KOHAbIPMACbIH eluKaLlaH MaiMeH
MainamaHbi3.

TyTbIHYIWbIFA KbI3MET KePCeTy XoHe naiaanaHy
KeHecTepi

CypaktapblHbl3 bonca xaHe kocankbl beniuektepre
Tancolpbic bepeTid boncaxpi3, MiHAETTI Typae kopan
KOHAbIPMAChIHbIH 3aybITTbIK TaKTaMLacbiHAarbl 10-caHabl
©HiM HBMipiH a3blHbl3.

e
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Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHiMi XOeHA.Y XoHe KyTY,
COHpak-ak kocankbl beniuekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankbl bentekrep Typansi
aKnapatTbl MblHa MeKeHXaihaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyuii Bosch kbiaMeTkepnepi eHiMai naiaanaHy xsHe
onappblH Kocankpl benwekTepi Typanbl CypakTapbiHpiaFa
TMAHAKTbI Xayan bepegi.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMEH
3NEKTP KypanblH XEHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHfa Tek Pobept boww
h1pManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KBPCETy
OpTanblKTapbiHAA OpbIHAANaAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 onMeH akeniHreH eHimaepai nanganaxy
KayinTi, AeHcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipYi MYMKiH. BHiMaepai
3aHCbI3 Xacay aHe TapaTy aKiMLLIiNiK XoHe KbINMbICTbIK,
TopTin boMbIHWa 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakcran

KLC Pobept boww

INeKTP KypanaapbiHa KbISMET KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaiibiMbek aaHFbinbl

KoMMyHanbHas KelweciHiH bypbitbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

Kopan KoHablpMachiH, OHbIH XabAblKTapbl MeH opaMachiH
KOpLLaFaH OpTaHbl KOPFaHTbIH Kofere xapary OpHbIHa
Tanchlpy Kaker.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHridy KyKbiFbl cakTanagpl.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Instructiuni de ordin general privind siguranta si

protectia muncii
Cititi toate avertismentele si instructiunile
care insotesc magazia de suruburi si masina
de gaurit/insurubat utilizata. Nerespectarea
instructiunilor i indicatiilor privind siguranta
si protectia muncii poate duce la electrocutare
si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in

vederea unei utilizari ulterioare.

Instructiuni de siguranta pentru magazii de suru-
buri

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau extrageti acu-

mulatorul din scula electrica inainte de a efectua regla-
je saude a schimba accesorii. Pornireaaccidentala a scu-

lelor electrice reprezinta cauza de accidente.

» Apucati strans scula electrica. in timpul insurubérii si de-

surubarii de suruburi pentru scurt timp pot aparea reactii
puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.
» Inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca aceasta

sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate aga-

tasiduce la pierderea controlului asupra sculei electrice.
» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati haine largi

sau bijuterii. Tinetii-va parul, imbracamintea si manusi-

le departe de piesele aflate in miscare. Imbracamintea
largd, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse i antrenate de
piesele aflate in miscare.

» Nuindreptati scula electrica asupra dumneavoastra in-

siva sau asupra altor persoane aflate in apropiere.

» in timpul lucrului nu tineti mana in magazia de suruburi
sauin punctul de ingurubare. Existd pericol de ranire prin
strivire sau prin contactul cu suruburi cu muchii ascutite.

» Folositi numai benzi de suruburi adecvate, conform Da-

telor tehnice. In cazul folosirii altor suruburi, magazia de
suruburi s-ar putea deteriora.

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cat si
in timpul transportului si depozitarii acesteia aduceti

comutatorul de schimbare a directiei de rotatie in pozi-

tia de mijloc. In cazul actiondrii involuntare a intrerupato-
rului pornit/oprit exista pericol de ranire.

e

Descrierea produsului si a performan-
telor

Utilizare conform destinatiei

Magazia de suruburi este destinatd insurubarii rapide si ratio-
nale a suruburilor autoperforante, a celor pentru PAL si pen-
tru lemn. Magazia de suruburi poate fi folositd numai impreu-
na cu urmatoarele masini de gaurit/insurubat:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Elemente componente

Numeroatea componentelor ilustrate se refera la schita maga-
ziei de suruburi de la paginile grafice.

1 Capde surubelnitd cu dispozitiv de blocare cu bila

2 Sistem de prindere accesorii

3 Limitator surub

4 Banda suruburi*

5 Stift pentru reglarea lungimii surubului

6 Rozeta moletatd pentru adancimea de insurubare

7 Scala divizata pentru adancimea de ingurubare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice

Magazie de suruburi MA 55
Numar de identificare 1600 Z00 00Y
Marime surub

- Lungime surub mm 25-55
- Diametru maxim surub mm 5
- Diametru maxim cap surub mm 9,5
Greutate, aprox. kg 0,36
Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea magaziei de suruburi

Demontati limitatorul standard de reglare a adancimii eventu-
al montat pe masina de gaurit/insurubat.

Scoateti, trdgand spre inainte, suportul pentru capete de su-
rubelnite standard eventual montat. Pentru indepartarea ca-
pului de surubelnita sau a suportului pentru capete de suru-
belnita se poate folosi o unealta ajutatoare.

Introduceti capul special de surubelnita 1 in sistemul de prin-
dere accesorii 2 al masinii de gaurit/insurubat.

Treceti magazia de suruburi peste capul de surubelnita 1 si
impingeti-o pand la punctul de oprire pe carcasa motorului.
Pentru a obtine o pozitie de lucru comoda, puteti monta ma-
gazia de suruburi in puncte de fixare decalate la 45°.

2609932890((13.3.15)
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Introducerea benzii de suruburi (vezi figura A)

» Introduceti banda de suruburi numai atunci cand scula
electrica este oprita.

Treceti banda de suruburi 4 prin ghidajul benzii impingand-o

inainte pana cand primul surub se va afla cu o treapta de fixare

inaintea centrului limitatorului de surub 3.

Functionare

Reglarea lungimii surubului (vezi figura B)

Magazia de suruburi trebuie reglata in functie de lungimea su-

ruburilor utilizate. Apasati stiftul 5. Impingeti limitatorul de
surub 3, pand cand lungimea surubului si sagetile de pe scala
divizatd se vor suprapune exact iar stiftul va sari fnapoi prin
forta arcului, revenind in pozitia initiala.

Reglarea adancimii de insurubare (vezi figura C)

Rotireain jos a rozetei moletate 6 are drept efect obtinerea u-

nei adancimi mai mari de insurubare, in timp ce prin rotireain
sus a acesteia se obtine 0 adancime mai micd de insurubare.

Adancimea de ingurubare selectata va fi afisata printr-un sim-

bol pescala7.
Cel mai bine determinati reglajul necesar printr-o insurubare

de proba.
Instructiuni de lucru

» inainte de aincepe operatiile de insurubare, verificati
directia de rotire a masinii de gaurit/insurubat. Maga-

zia de suruburi poate fi utilizata numai in pozitia ,Direc-

tie de rotire spre dreapta“.
Lucrati intotdeauna perpendicular pe piesa de lucru.

Porniti masina de gaurit/ingurubat si agezati limitatorul de su-

rub 3 in punctul de ingurubare. Impingeti-o cu o forta de apa-
sare uniforma in suprafata piesei de lucru pana cand surubul
este insurubat in aceasta.

Dupa ridicarea de scurtd durata de pe piesa de lucru a limita-
torului de surub 3, va fi transportat in pozitie de lucru surubul
urmator.

Suruburile deja prinse nu pot fi desprinse si apoi stranse cu
magazia de suruburi. Pentru astfel de situati utilizati masina
de gaurit/insurubat fard magazie de suruburi.

intretinere si service

intretinere si curatare

Nu ungeti in niciun caz magazia de suru-
buri cu ulei sau unsoare.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa specificati neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre de pe placuta indicatoare a tipului magaziei de suru-
buri.

e

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Magazia de suruburi, accesoriile si ambalajele trebuie directi-
onate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3anua 3a be3onacHa pabora

061wy yka3aHua 3a besonacHa pabora

MpoueTeTe BCHUKKM NPeAYyNPeXAEHNA H yKa-

3aHHA, NPUNOXXEHN C Mara3uHHa NPUCTaBKa

¥ M3non3BaHKA npo6uBeH BUHTOBEPT. MpO-

NYCKW NpU CNasBaHeTo Ha yka3aHWATa 3a beso-

nacHa paborta 1 3a paborta ¢ ypeaa/enekTponH-
CTPYMEHTa MOrar ia UMar 3a IocneACcTB1E TOKOB yaap, Noxap
W/MNK TEXKKA TPABMH.

CnasBaiTe BCHUKM YKa3aHusA 3a 6e3onacHa pabora u 3a
pabora c eneKTPOMHCTPYMeEHTa 3a Non3BaHe B Gbpelue.

Yka3aHusa 3a 6e3onacHa pabota ¢ MarasuHHu
NPUCTaBKH

» [peau Aa 3anouHeTe Aa HAaCTPOHBaTE ENEKTPOHHCTPY-
MEHTa HNH Aa 3aMeHATe PabOTHUA HHCTPYMEHT, U3-
KNIouBaiTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. u3Baxaaiite
aKyMmynaTtopHata 6aTepua oT eNeKTPOHHCTPYMEHTa.
UecTa np1unHa 3a TPYLOBH 3M10MOMYKH € BKMIOUBAHETO Ha
€NeKTOPUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHKE.

» [IpbXKTe eneKTPOMHCTPYMEHTa 34paBo. [1py 3aBMBaHe 1
pa3BMBaHe Ha BUHTOBE MOTaT PA3KO fla Bb3HUKHAT CUMHU
peaKLUOHHU MOMEHTH.

» OcurypsBaiite obpaborBanus peraiin. [letain, 3axea-
HaT ¢ noAxoAsLLM npucnocobneHra unu ckobw, e 3actono-
PEeH N0 31paB0 U CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKo 0 IbPXHTE C
pbka.
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» Mpeay fa ocTaBUTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, M3UaKBaiTe
BbPTEHETO f1a CNPe HaMbAHO. B NpoTMBEH Cyuan 13-
MON3BaHUAT PADOTEH MHCTPYMEHT MOXe f1a Aonpe Apyr
NpeaMET ¥ a Npeau3B1Ka HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBaHe
Ha eN1eKTPOUHCTPYMEHTa.

» Paborterte ¢ nogxoaawo obnekno. He Hocete WMPOKH
[LPeXu Unu yKpaweHus. [pbKTe KOCHTE CH, APEXHTE H
00yBKHTE CH Ha 6€30MacHO pa3CcToAHKE OT NOABHKHU
eneMeHTH. LLInpokuTe Apexu, yKpaLeHWATa UMK IbTU KO-
CM MorarT fia ObfiaT 3aXBaHaT! U YBNEUEHU OT NOLBIKHM
eNeMEHTH.

» He HacouBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa KbM cebe cH unu
KbM ApYr¥ HAMUpaLLY ce Habnu3o nuua.

» Mo Bpeme Ha paboTa He fonupaiiTe U He NOCTaBANTE Pb-
ueTe CH B MarasuHHaTa NPUCTaBKa WK Ha MACTOTO, Kb~
AeTo 3aBuBare. CblLeCTBYBa ONACHOCT OT HapaHABaHe
NpY NPHULLMNBaHE WK NPU AONKP [0 OCTPUTE pbboBe Ha
BUHTOBETE.

» UsnonssaiiTe caMo NOAXOAALLU NEHTH 32 BUHTOBE Cb-
rNacHoO TEeXHHUECKHTE AaHHHU. [1pY U3NON3BaHe Ha Apyrv
BMHTOBE MarasuHHaTa npucTaBka MOXe fia Objie nospefe-
Ha.

» Mpeay U3BbpLIBAHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
eNneKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TexHHuecKo obenyxea-
He, CMAHa Ha PaGOTHUA MHCTPYMEHT U T.H.), KAKTO U NIPH
npeHacsaHe U CbXpaHsaBaHe, NOCTaBANTe NPeBKNIOUBa-
Tens 3a NoCoKaTta Ha BbpTeHe B cpefiHa nosuuus. Mpu
3a/leiCcTBaHe Ha MyCKOBMA NPEKbCBaY N0 HEBHUMAaHHE Cb-
LleCTBYBa OMAcHOCT OT HapaHABaHe.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpepHa3HaueHHne Ha ypeaa

Mara31HHaTa np1cTaBKa e npeaHasHaueHa 3a 6bp3o 3aBuBsa-
He Ha CaMOHape3HU BUHTOBE 3a IbpBECHU MaTEPUAIN. ,uO'
MyCKa Ce M3MoN3BaHETO Ha Mara3MHHara npUcTaBka camo CbC
cnefHute ﬂp06I/IBHI/I BWHTOBEPTHU:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

U3obpa3enn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha M30bpa3eHnTe KOMMOHEHTHU Ce OTHACA 10
(hUrypuTe Ha MarasuHHaTa NPUCTaBKa Ha rpaduuHKTe CTpa-
HULM.

1 HakpaliHuk 3a 3aB1BaHe (6MT) CbC 3axBalljaHe CbC cauma
2 [He3no

3 Onopa 3a BUHTOBETE

4 [leHTa c BUHTOBE®

5 LLInchT 32 HacTpoKBaHe Ha ibMKMHATA Ha BUHTOBETE

6 HakaTeH npbCTeH 3a perynupaxe Ha AbnbounHaTa Ha 3aBu-
BaHe
7 Ckana3a oTuMTaHe Ha ;bnbounHaTa Ha 3aBMBaHE
*U306pa3sennTe Ha IHrypUTE U ONUCAHUTE AOMBIHUTENHH NPHCNO-
cobneHus He ca BKMIOUEHN B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnatenen CNUCbK Ha AONMbNHUTENHHTE Npucnocobne-
HUA MOXETE fla HaMepPHTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a A0NbNHK-
Tenuu npucnocobnenus.

TexXHHUeCKH JaHHH
MarasuHHa npucTaBka MA 55
KaranoxeH Homep 1600200 00Y
Pa3mep Ha BUHTOBETE
- [IbmXWHa Ha BUHTOBETE mm 25-55
- MaKc. IMaMeTbp Ha onallkata — mm 5
~ MaKc. IMaMeTbp Ha rnasata Ha

BUHTA mm 9,5
Maca, npubn. kg 0,36
MoHTtupaHe

» Mpeny U3BbpLIBaHE HA KAKBHTO M fa € AeHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBaLaTa mpexa.

MoHTHpaHe Ha MarasMHHaTa NpUcTaBKa

3BaneTe eBEHTYaNHO MOHTUPAH CTaHAAPTEH AbNOOUMHEH Or-
paHuuuTen.

M3gbpnaiite eBeHTYanHo NOCTaBEHO rHE3/0 3@ HAKPaNHULM
Hanpen. 3a ja U3BafIuTe HaKpaHWKa UNK THE3A0TO 3a Ha-
KpanHHULM MOXeE 12 U3NON3BaTe MOMOLLEH UHCTPYMEHT.
[MocTtaBeTe cneuranH1sa HakpaiHuK 3a BUHTOBE 1 B rHE3[0TO
2 Ha BUHTOBEPTA.

BkapaliiTe MarasuHHaTa NpucTaBKa BbpXy HakpaiHuUKa 3a
BUHTOBe 1, J0KaTO JONPE 10 KOPMYCa Ha eNEKTPOUHCTPYMEH-
Ta.

MoxeTe npu MOHTUPaHe Ha MarasMHHaTa NPUCTaBKa Aa A 3a-
BbpTaTe Ha CTbKK 0T N0 45°, 3a 42 pabotuTe CUrypHo 1 ynob-
HO.

MocraBAHe Ha neHTaTa ¢ BUHTOBe (BHXTe chur. A)

4 Bkapaaﬁre NeHTaTa C BUHTOBE CaMO NMPHU U3KNIOYEH
eNneKTPOUHCTPYMEHT.

Bkapafite neHTara ¢ BUHTOBe 4 npe3 Bofaya, J0KaTo MbpBUAT

BWHT IOCTUTHE NO3MULMA HENOCPEACTBEHO NPEL LIEHTbPA Ha

oropara 3a BUHTOBE 3.

Pabora c ypepa

HactpoiiBaHe Ha AibMKHHATa HA BUHTOBETE
(Bmxre chur. B)

MarasuHHaTa npucTaBka TpsibBa aa bbae HacTpoeHa cnpaAmMo
[IbIKMHATa Ha BUHTOBETE. HaTucHeTe WwudTa 5. U3mecTete
onopata Ha BUHTOBeTe 3, J0KaTO Ha CKanata CTpe/kuTe noka-
XaT [Ib/KWHATA HA BUHTOBETE W LMTHT OTCKOUM [10 U3X0AHA
MO3WLKMA NOJ EMCTBME HA MPY)XXMHHATA CHAa.
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Perynupane Ha AbnbounHaTa Ha 3aBUBaHe
(BmxTe chur. C)

3aBbpTaHe Ha HakaTeHWA NPbLCTEH 6 HaoNY BOAM [10 YBEeNH-
yaBaHe Ha bnbOuYMHaTa Ha 3aBHUBaHE, 3aBbpTaHe Harope — 10
HaMmansaBaHe Ha abnbounHaTa Ha 3aBUBaHe. HactpoeHara
[IbnbounHa Ha 3aBMBaHe Ce 0TuMTa Mo cKanara 7.

Hai-nobpe e aa onpenenure Heobxoaumata CTeneH Ha 3aBu-
BaHe upe3 u3npobBaHe.

Yka3aHus 3a pabora

» pepny 3anouBaHe Ha 3aBUBaHETO NPOBepeTe NocoKaTa Ha
BbpTeHe Ha BUHTOBepTa. [lonycka ce c MarasuHHaTa npuc-
TaBKa fja ce paboTH camMo B peXXuM «BbpTeHe HafiACHO».

Pabotete BUHArM nepreHAUKYNAPHO CMPAMO NOBbPXHOCTTA

Ha aeTanna.

Bkntouete BUHTOBEPTA M NOCTaBETE OMOpaTa 3a 3aBuBaHe 3

Ha MACTOTO, Ha koeTo TpAbBa Aa bbie 3aBUT BUHTA. pUTUC-

KaWTe eneKTPOUHCTPYMEHTA C NOCTOAHHA CMNA KbM NOBbPX-

HOCTTa Ha AieTalna, I0KaTo BUHTLT Objie 3aBUT.

[Mpu KpaTKoTPaHO OTAENsAHE Ha onopaTa 3a BUHTOBE 3 0T No-

BbPXHOCTTA Ha fieTaina ce TpaHCNOPTMPA CNefBaLLUAT BUHT

110 paboTtHa no3uuua.

Beue 3aBUTH BUHTOBE He MoraT Aia bbjiaT jo3aTAraHu UK pas-
BMBAHW NPU MOHTMPAHA Mara3vHHa npucTaBKka. 3a TakuBa Lie-
Y U3MON3BaiTe BUHTOBEPT 6€3 MarasuHHa npucTaBKa.

MoaabpxaHe U cepBU3

MopabpKaHe U NOUUCTBAHE
B HMKaKbB cnyuail He cMa3BaiiTe mara-

3MHHaTa NPHCTaBKa C MaLUIMHHO Macno
WNU rpec.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

Mons, BUHaru, korato ce obpblLaTe KbM NPefCTaBUTENUTE HA
bouw, nocousaite 10-uuchpeHUs KaTanoxeH HOMep, M3NUCaH
Ha Tabenkarta Ha MarasvHHaTa npucTaBKa.

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA W NOfAPbKKATA
Ha Baluna NpoayKT MOXeTe [ia NofyumuTe OT HallA CEPBU3EH
otaen. MoHTaXHH uepTexu U MHAOPMaLMA 32 PE3EPBHM Yac-
TH MOXETE fla HAMEPHTE CblLIO Ha afIpec:
www.bosch-pt.com

EKubT Ha BolLu 3a TEXHUUECKM CbBETU M NPUNOKEHWS LLiE OT-
TOBOPH C Y/I0BONCTBUE Ha BbNPOCKTE BK OTHOCHO HalluTe
NPOAYKTH W [OMbHUTENHUTE NPUCNOCObNeHHs 3a TAX.

Po6epr bow EOO[] - Bbnrapua

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHN W U3BbHraPaHLUOHHN PEMOHTH
6yn. Yephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsop 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

MarasuHHara NPUCTaBKa, AONbIHUTENHUTE I'IDI/ICI'IOCOf)I'IGHMH
W 0NaKoOBKUTE TpHGBa fa 6b,£l,aT npenaBaHW 3a BTOPMUHa npe-
paboTka.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakenoOHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTtn 6e36eAHOCHM HANOMEHH

MpounTajTe rn CUTE HAaNOMEHH 3a
npeaynpeaysatbe U ynaTcTea NPUNoXeHu
Ha NPOJONKETOKOT 32 MyHHLMjaTa U
Bynuankara-oaBpTyBau. [peLikuTte
HacTaHaTW Kako pe3ynTar ofl HenpuapXyBatbe
10 6e3beaHOCHNTE HanoMeHU W ynaTcTBa MoXe fia
Npeau3BUKaaT eNnekTPUUEH yiap, NoXap W/unm TelKK
noBpeau.
3auyBajre ru 6e3beHOCHNTE HaNMOMEHH 1 yNaTCTBa 3a
KOPHCTEtbe U 33 BO MAHHHA.

be3beHOCHM HaNOMEHH 3a NPOAOMKETOLM 3a

MyHHLHja

» U3BneueTe ro NpUKNY4OKOT O SHAHATA [O3HA H/UNK
u3BageTe ja batepujata of eneKTPUUHKOT anapar,
npea Aa ru CMEeHUTe NOCTABKUTE Ha YPeaoT UMK Aa 1
3aMeHHTe AenoBuTe. HeBHAMATENHWOT CTapT HA
€NeKTPUUHHTE anapaTi MOXe fia Npean3BrKa Hecpeka.

» LiBpcTo ApXKeTe ro eneKTPUUHKUOT anapar. [1pu
3alBPCTyBatbe M OABPTYBAtbE Ha LpadoBK MOXe f1a
HacTaHar KpaTKoTpajH1 BUCOKM PEAKTUBHW MOMEHTH.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky ro
3alBPCTHTE CO YPe[ 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreMe, Toralll
napueto wto ce 0bpabotysa ce AP NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

> MMouekajTe AoAeKa eNEKTPHUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHYBa MOXe Aia ce briokupa 1 ia foBee
1o rybetbe KOHTpONa Haa ypenorT.

» Hocete coopBeTHa obneka. He HoceTe lwMpoka obneka
Unu HakuT. Tpruete ja kocata, obnekara U pakaBULUTe
nopaaneky of NoABWKHUTE AENOBH. [lecHata obneka,
HaKMTOT UMW [loNraTa Koca MOXe Aa ce 3adarar of
NOABWXHUTE A€NOBH.

> He ro HacouyBajTe eneKTPUUHHOT anapar KoH cebe unu
KOH ApYrH nuLa Bo 6nuanHa.

> 3aBpeme Ha paboTaTta He nocerajre BO NPOAOMKETOKOT
3a MyHHLHja N Ha MECTOTO Ha NPHULBPCTYBakbe.
lMocTou onacHoCT Aa Ce NOBPEAMTE CO HarMeuyBare Unu
0[] OCTPUTE 3aBPTKH.

> KopucTeTe camo COOABETHH NOjacy CO 3aBPTKH BO
cornacHoct co Texuuuku nogarouu. [pu ynotpeba Ha
LPYrU 3aBPTKM MOXE Aa Ce OLUTETH MPOLOMKETOKOT 3a
MyHHUUu]jaTa.

Bosch Power Tools
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» Mpep 61no KakBa MHTEpBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar (Ha np. oApXKyBatbe, 3aMeHa Ha anar HTH.) KaKo
¥ NPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, NPeKUHHYBa4oT
3anpaseLl, Ha BpTetbe CTaBeTe ro BO CPeHa No3uLMja.
Tpy1 HEBHMMATENHO PaKyBatbe CO MPEKMHYBAUOT 3a
BK/yuyBatbe/MCKIyuyBatbe NOCTOM ONAacHOCT Of] NOBPEIM.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

Ynotpeba co coogBeTHa HaMeHa

poAoMKeTOKOT 3a MyHWLIMjaTa & HaMeHeT 3a edpMKacHo bp3o
3aBpTyBatbe Ha CaMOPE3HM 3aBPTKM, 3aBPTKW 3a UBEPKH U
[LPBHU CTPYKTYPK. [POf0MKETOKOT 33 MyHHLMjaTa CMee fia ce
KOPMCTH CaMo BO KOMBHHaL|Wja CO CNeHMBE CAMOPE3HH
3aBpPTKM:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CNUKKUTE CO KOMNOHEHTH Ce OAHEeCYBa Ha
MPMKa30T Ha NPOAOMKETOKOT 33 MyHULMjaTa Ha rpadnuKarta
CTpaHuua.

BuTOBM 32 OABPTYBAY 3a TONUECT 3aTBOPAY

IMpudhar Ha anatot

'PaHMUHKK 32 3aBPTKUTE

Mojac co 3aBpTkM*

UuBKja 3a nogecyBatbe Ha AOMKMHATa Ha 3aBPTKUTE
HasabeHo TpkanLe 3a gnabounHa Ha 3aBpTyBare

7 Ckana3apnabounHa Ha 3aBpTyBatbe

*Onuwaxara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen of
cranpapaHuot o6em Ha ucnopaka. KomnneTtHara onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

DG hA WN =

TeXHUUKK noaaToLH

MpogonkeTok 3a MyHHUHja MA55
bpoj Ha fien/apTvkn 1600 Z00 00Y
[onemuHa Ha 3aBpTKK
~ [lomxuHa Ha 3aBPTKK MM 25-55
~ MakKc. iujameTap Ha BpaTunoTo MM 5
~ MakKc. i1jameTap Ha rnaeara Ha

3aBPTKUTE MM 9,5
TexuHa okony Kr 0,36
MoHTaxa

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa jO3Ha.

MoHTaxa Ha NPOAOMKETOKOT Ha MyHMI.lVIjaTa
M3Bneuete ro es. MOHTUPAHWOT CTaHAAPAEH FPAHUUHMK 33
nnabounHa Ha Aynuankara-ogBpTyBay.

loBneueTe ro eB. MOHTMPAHWOT CTaHAAPAEH ipXau 3a
6UTOBM KOH Hanpea. 3a 1a ro U3BaauTe BUTOT MNK APXKAUOT 3a
6MTOBM MOXe a ynoTpebuTe NOMoLLEH anar.

CraBerte ro cneuujanHuoT 61T 3a 0ABPTYBAUOT 1 BO NpUchatoT
3a anar 2 Ha Aynuankara-ofiBpTysau.

MoBneuete ro NPOAO/HKETOKOT 32 MyHHULM]aTa Haj BUTOT Ha
0ABPTYBAYOT 1 710 Kpaj Ha KYKMLUTETO HA MOTOPOT.

[poaomKeToKOT 3a MyHULMjaTa MOXe Aia ro nogecute Bo 45°-
uekopH, 3a fia Moxe be3beHO M HeYMOPHO Aa paboTuTe.

CraBatbe Ha nojacoT co 3aBpTkH (BUAK cnuka A)

» CraBeTe ro nojacot co 3aBPTKH CaMO AOKOMNKY
eNeKTPHUHHOT anapar e BKNy4eH.

BmeTHeTe ro nojacot co 3aBpTKu 4 HM3 BOfIW/KaTa 3a N0jacor,

[l07ieKa NpBara 3aBpTKa He ce BKNONW NPef cpeauiuHaTa

TOUKA Ha FPaHNYHKKOT 3a 3aBPTKU 3.

Ynotpeba

MopecyBatbe Ha [ONXKMHATA HA 3aBPTKUTE
(Buau cnuka B)

[lonatok 3a MyHu1LMjaTa MOpa 2 Ce NPUNaroau Ha A0MmK1HaTa
Ha 3aBpTkuTe. [puTncHeTe ja unsmjata 5. MomectyBajte ro
rPaHUUHMKOT 3a 3aBPTKM 3, jofleKa Ha CKanara He ce
NoKnonar CTPeNKuTe Co JOMKMUHATA Ha 3aBPTKUTE U UMBMjaTa
Ha OTCKOKHE BO CTapTHa No3HLMja.

MocTaByBaibe Ha AnabounHarta Ha 3awpadyBatbe
(Buau cnuka C)

Co BpTerbe Ha HasabeHoTo Tpkanue 6 Hagony ce
NoCTUrHyBa noronema AnabounHa Ha 3aBpTyBatbe, a Co
BPTEHE Harope nomana AnabounHa Ha 3aBpTyBatbe.
M3bpaHata gnabounHa Ha 3aBpTyBatbe Ce NPUKaXyBa
CUMDOMMUHO Ha ckanarta 7.

Hajnobpo Ke noaecute AOKONKY HanpasuTe NpobHo
3alwpadyBsatbe.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» [pea NoueTOKOT Ha 3aBPTYBakbETO NpoBepeTe ro
npaBeLoT Ha BPTetbe Ha AynyankaTa-oABpTyBay.
MpoAonkeToKOT 32 MyHHLUjaTa MOXe fa Ce KOPUCTH
camo Bo no3suyuja Mpasel Ha BpTetbe-aecHo.

Cekoralu paboTeTe NpaBoarofHo KOH IENOT LITO ce

obpabortysa.

Bknyuerte ja aynuankara-ofiBpTyBay 1 NocTaBeTe ro

rPaHWUUHWKOT 32 3aBPTKK 3 Ha MECTOTO Ha MPULBPCTYBakbE.

lpuTHUCKajTe CO paMHOMEPEH NPUTUCOK HA NOBPLLMHATA HA
[n1enot 3a 0bpaboTka, AofieKa He ce 3aBPTU 3aBpTKata.

[pu KpPaTKOTPajHOTO NOAUrakbEe HA FPAHUUHWKOT 3 3aBPTKU 3

of1 1enoT WwTo ce 0bpaboTyBa, cnefHata 3aBpTKa ce npedpna

Bo paboTHa nosuuuja.

BeKe UCKOPUCTEHHTE 3aBPTKM He MOXe [ia Ce UCMyKaaT co

NPOAO/MKETOKOT 33 MYHHLMja HATY Mak NOBTOPHO fia Ce

npuuspcrar. [pu BaKoB cnyuaj KopucTeTe ja fynuankara-

ofBpPTyBau 03 NPOoJ0MKETOK 32 MyHHLMjaTa.
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OapXxyBatbe U CepBuC

OapXxyBambe U YUCTehe

Bo HMKOj cnyuaj He ro nogMauKyBajTe
NPOAONKETOKOT 32 MyHHLMjaTa CO Macno
WNH MacHOTHja.

CepBHcHa cnyx6a U coBeTH NPH KopUCcTetbe

3a cuTe npaLlatba ¥ Hapauku Ha PesepBHU fienosu, Be
MonuMe HaeegeTe ro 10-undpeHuot bpoj o

CI'leuM(bVIKaLLVIOHaTa MA0UKa Ha NPOAOMKETOKOT 32 MyHULM]a.

CepBucHara cnyxba ke ofroBopu Ha BalumTe npatuatba Bo
BpCKa CO NoMpaBKaTa 1 OAPXKYBatbeTo Ha Balimot nponseon
KaKo W pe3epBHHTE 1enoBH. EKCNNO3UBEH LPTEX U
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOTHE I0KONKY MMaTe Npalliatha 3a HalluTe NPONU3BOaM U
onpema.

Makeponuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob6.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

[pOOMXeETOKOT 32 MyHHLM]a, NPUBOPOT 1 ambanaxure
Tpeba a ce OTCTPaHaT Ha EKONOLLIKK NPUGATIIMB HAUKH.

Ce 3app)KyBa NPaBoTO Ha NPOMeEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta uputstva o sigurnosti

Citajte sva sigurnosna uputstvai druga

uputstva koja su priloZzena u nastavku

magacina i upotrebljenoj busilici uvrtacu.

Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih

uputstava i drugih uputstava mogu
prouzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.
Sacuvajte sva sigurnosna upozorenja i uputstva za
buduénost.

Sigurnosna uputstva za produzetke magacina

» lzvucite utikac iz uti¢nice ifili izvadite akumulator iz
elektri¢nog alata pre nego sto preduzmete
podesavanja uredjaja ili promenite delove pribora.
Nenameran start elektri¢nih alata je uzrok nekih nesrec¢a.

e
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» Dobro i ¢vrsto drzite elektricni alat. Kod stezanja i
odvrtanja zavrtanja mogu na kratko nastati visoki reakcioni
momenti.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drZe
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Nosite pogodno odelo. Ne nosite Siroko odelo ili nakit.
Drzite kosu, odelo i cipele dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, nakit ili duga kosa mogu biti zahvaceni
pokretnim delovima.

» Ne upravljajte elektricni alat prema sebi ili drugim
osobama u blizini.

» Ne hvatajte za vreme rada produzetak magacinaiili
mesto gde je zavrnut. Postoji opasnost od povrede usled
drobljenja ili zavrtanja sa oStrim ivicama.

» Upotrebljavajte samo pogodne remene sa zavrtnjima
prema tehnickim podacima. Kod upotrebe drugih
zavrtanja moze se produzetak magacina ostetiti.

» Dovedite pre svih radova na elektri¢nom alatu (na primer
odrzavanje, promena alata itd.) kao i njegovog
transporta i cuvanja, preklopnik za smer okretanjau
srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje-iskljucivanje postoji opasnost od povreda.

Opis proizvoda i rada

Upotreba koja odgovara svrsi

ProduZetak magacina je odredjen za racionalan brzi spoj
busenjem, zavrtnjima za ivericu i zavrtnjima za drvo za
gradnju. Produzetak magacina sme da se samo upotrebljava
sa sledecim zavrtnjima za busenje:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Komponente sa slike

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaz
produzetka magacina na grafickim stranama.

1 Umetak uvrtaca sa kugli¢nim ucvrséivanjem
Prihvat za alat

Granicnik zavrtnja

Remen sa zavrtnjima*

Civijica za podesavanje duzine zavrtanja
Nareckani to¢ki¢ za dubinu uvrtanja

7 Skala za dubinu uvrtanja

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

oA, WN

Bosch Power Tools

ﬁ%

%

2609932890((13.3.15)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-1437-003.book Page 48 Friday, March 13,2015 12:34 PM

48 | Srpski
Tehnicki podaci
Produzetak magacina MA 55
Broj predmeta 1600200 00Y
Veli¢ina zavrtanja
- DuZina zavrtanja mm 25-55
- maks. presek tela mm 5
- maks. presek glave zavrtnja mm 9,5
TeZina, ca. kg 0,36
Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montiranje produzetka macina

Svucite eventualno montiran standardni dubinski grani¢nik

busilice.

Eventualno montiran standardni drzac bitovaizvucite napred.

Kako biste uklonili bit il drzac bitova smete da upotrebljavate

pomocni alat.

Stavite specijalan bit zavrtanja 1 u prihvat za alat 2 busilice.

Gurnite produzetak magacina preko bita za zavrtnje 1 do
grani¢nika na kuciste motora.

VimoZete produZetak magacina motnirati pomereno za 45°,
da bi postigli sigurno i bez zamaranja drzanje u radu.

Ubacivanje remena sa zavrtnjima

(pogledajte sliku A)

» Ubacujte remen sa zavrtnjima samo pri iskljucenom
elektricnom alatu.

Ugurajte remen sa zavrtnjima 4 kroz vodjicu remena toliko
napred, sve dok prvi zavrtanj ne nadje polozaj zaustavljace
ispred srednje tacke grani¢nika zavrtnja 3.

Rad

Podesavanje dubine zavrtanja

(pogledajte sliku B)

Ispust magacina mora da se podesi na upotrebljenu duzinu
zavrtanja. Pritisnite Civijicu 5. Gurajte grani¢nik zavrtanja 3,
sve dok se ne poklope strelica na skali sa duzinom zavrtanja i
Civijica uskoci usled sile opruge u izlaznu poziciju.

Podesavanje dubine uvrtanja (pogledajte sliku C)

Okretanje nareckanog tockica 6 na dole daje vecu dubinu
uvrtanja. Okretanje na gore manju dubinu uvrtanja. Izabrana
dubina uvrtanja se simboli¢no prikazuje na skali 7.

Potrebno podesavanje dobiéete najbolje sa probom uvrtanja.

e

Uputstva zarad

» Ispitajte pre pocetka radova pravac okretanja busilice.
Produzetak magacina sme da radi samo u poziciji
~Pravac okretanja desni".

Radite uvek pod pravim uglom na radnom komadu.

Ukljucite busilicu i stavite grani¢nik uvrtanja 3 na mesto za

uvrtanje. Pritiskajte sa ravnomernim pritiskom na povrsinu

radnog komada sve dok se zavrtanj ne uvrne.

Kratkotrajnim podizanjem grani¢nika 3 sa radnog komada

transportuje se sledeci zavrtanj u radnu poziciju.

Vec zavrseni zavrtnji se ne mogu sa produzetkom magacina

odvrtati kao ni zatezati. Upotrebljavajte za takve slu¢ajeve

busilicu bez produzetka magacina.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Ciscenje
Ne podmazujte produzetak magacina
nikako sa uljem ili mas¢u.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Navedite kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno broj predmeta prema tipskoj tablici produzetka
magacina a koji ima 10 brojeva.

Servisna sluzba odgovoriée na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanije o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o na$im proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Produzetak magacina, pribor i pakovanja treba da se odvoze
na reciklazu koja odgovara zastiti covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila

Prebrati morate vsa varnostna navodila in
napotke, ki so priloZzena nastavku vlagalni-
ka in uporabljenemu vrtalnemu vijacniku.
Neupostevanje varnostnih navodil in napotkov

lahko povzrodi elektri¢ni udar, pozar in/ali tez-

ke poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

Varnostna navodila nastavke vlagalnika

» Pred nastavitvijo naprave ali zamenjavo delov pribora,
morate poteghniti vti¢ iz vticnice in/ali odstraniti aku-
mulatorsko baterijo. Nenameren zagon elektri¢nih orodij
je lahko vzrok nesre¢.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju ali odvija-

nju vijakov lahko za kratek ¢as nastopijo visoki reakcijski
momenti.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Nosite primerno obleko. Ne nosite Sirokih oblacil ali na-

kita. Poskrbite za to, da bodo lasje, oblacila in rokavice
vstran od premikajocih se delov. Ohlapna oblacila, nakit
ali dolgi lasje se lahko zagrabijo v premikajoce se dele.

> Ne obracajte elektricnega orodja na svoje telo ali na
druge osebe v blizini.

» Med delom ne posegajte v nastavek vlagalnika ali na
mesto, ki se privijaci. Obstaja nevarnost poskodb zaradi
zmeckanin ali ostrih vijakov.

» Uporabljajte izklju¢no primerne trakove z vijaki, kiso v
skladu s tehni¢nimi podatki. Pri uporabi drugih vijakov se
lahko vztavek vlagalnika poskoduije.

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja, itd.) kakor

tudi pri transportiranju in shranjevanju premaknite sti-

kalo za preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren
vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzroci telesne
poskodbe.

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Vstavek vlagalnika je namenjen za racionalno hitro vijacenje
vijakov vrtalnega vijacnika, vijakov za iverice in lesne gradnje.
Vstavek vlagalnika se sme uporabljatiin izklju¢no v povezavi z
naslednjimi vrtalnimi vijacniki:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

e
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- GSR18V-ECTE(3601JC80..)
- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz vstav-
ka vija¢nika na graficni strani.

1 Vijacni bit (nastavek) s krogli¢no zaskocko

2 Prijemalo za orodje

3 Vijacni prislon

4 Trak z vijaki*

5 Trn za nastavitev dolZine vijaka

6 Narebri¢eno kolesce za globino privitja

7 Skala za globino privitja

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Nastavek vlagalnika MA 55
Stevilka artikla 1600200 00Y
Velikost vijaka

- DolZina vijaka mm 25-55
- maks. premer drzaja mm 5
- maks. premer vijatne glave mm 9,5
Teza, pribl. kg 0,36
Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Montaza nastavka vlagalnika

Potegnite morebitni Ze montiran standardni globinski prislon
vrtalnega vijacnika.

Ce je standardno drZalo nastavka namesceno, ga povlecite
naprej in snemite. Pri odstranjevanju nastavka ali drZala na-
stavka si lahko pomagate s pomoznim orodjem.

Vstavite specialni vija¢ni nastavek 1 v prijemalo orodja 2 vrtal-
nega vijacnika.

Potisnite nastavek vlagalnika preko vija¢nega nastavka 1 do
prislona na ohisje motorja.

Nastavek vlagalnika lahko montirate zamaknjeno v korakih
45°, saj s tem omogocite varen in neutrujajoc poloZaj pri delu.

Vstavljanje traku z vijaki (glejte sliko A)

» Vijak s trakovi smete vstavljatile, ko je elektri¢no orod-
je izklopljeno.

Potisnite trak z vijaki 4 skozi vodilo traku tako dale¢ naprej, da

bo prvi vijak sedel eno rastrsko stopnjo pred srediscen vijac-

nega prislona 3.

Delovanje

Nastavitev dolzZine vijaka (glejte sliko B)

Nastavek vlagalnika morate nastaviti na dolzino vijakov, ki jih
uporabljate. Pritisnite trn 5. Potisnite vijacni prislon 3 tako
dalec, da se bodo naskali puscice pokrile zdolzino vijakain bo
trn skozi vzmetno mo¢ skodil v izhodi$¢ni polozaj.

Bosch Power Tools
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50 | Hrvatski

Nastavitev globine privijanja (glejte sliko C)

Vrtenje narebri¢enega kolesca 6 navzdol povzroci vecjo globi-

no privitja, vrtenje navzgor pa manj$o globino privitja. Izbrana
globina privitja se prikaze simboli¢no na skali 7.

Kaksna nastavitev je potrebna, boste najbolje ugotovili s poiz-

kusnim privijanjem.

Navodila za delo

» Pred pricetkom vijacenja preverite smer vrtenja vrtal-
nega vijacnika. Nastavek vlagalnika smete uporabljati
samo v poloZaju ,smeri vrtenja desno®.

Delajte vedno v pravem kotu k obdelovancu.

Vklopite vrtalni vijacnik in nastavite vijacni prislon 3 na vija¢-

no mesto. Pritisnite zenakomerno pritisno moc¢jo proti povr-

Sini obdelovanca tako dolgo, da bo vijak privit.

Ce za kratek ¢as vzdignite vijaéni prislon 3 z obdelovanca, se

bo naslednji vijak transportiral v delovni polozaj.

Vijakov, ki ste jih Ze enkrat privili, z vstavkom vlagalnika ni

moc¢ sprostiti ali naknadno priviti. Za te primere uporabite vr-

talni vijaénik brez nastavka vlagalnika.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
Vstavek vlagalnika nikakor ne mazite z
oljem ali mastjo.

Servis in svetovanje o uporabi

Pri vseh vprasanjih in narocCilih nadomestnih delov morate
nujno navesti desetmestno Stevilko izdelka s tipske tablice
vstavka vlagalnika.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-

liem v pomoc pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Slovensko

Top Service d.o.o.

Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225

Tel.: (01) 519 4205

Fax: (01) 519 3407

Odlaganje
Vstavek vlagalnika, pribor in embalaZo morate reciklirati v
skladu z varstvom okolja.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

e

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost

Procitajte sve napomene upozorenja i upu-
te priloZene uz nastavak magazina i koriste-
ni odvija€. Propusti kod pridrzavanja uputa za
sigurnost i uputa za rad mogu prouzro€iti struj-
ni udar ifili teske ozljede.
Sve upute za sigurnost i upute za uporabu spremite za bu-
ducu uporabu.

Upute za sigurnost za nastavke magazina

» Prije nego Sto Cete izvoditi radove podeSavanja na ure-
daju ili zamjenu dijelova pribora, izvucite utikac iz
mrezne uti¢nice i/iliizvadite aku-baterijuizelektri¢nog
alata. Nehoti¢no startanje elektri¢nih alata moze prouzro-
Citi nezgode.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vi-
jaka mogu se na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije Ce se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, Sto moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih di-
jelova. Mlohavu odjecu, nakit ili dugu kosu mogli bi zahva-
titi pomicni dijelovi elektri¢nog alata.

» Elektricni alat ne usmjeravajte prema sebi ili drugim
osobama u blizini.

» Tijekom rada ne zahvacajte u nastavak magazinaili
mjesta pricvrséena vijcima. Postoji opasnost od ozljeda
od prignjecenja ili ostrih vijaka.

» Koristite samo prikladne pojaseve s vijcima prema teh-
nickim podacima. Kod primjene nekih drugih vijaka, na-
stavak magazina bi se mogao ostetiti.

» Prije svih radova na elektriénom alatu (npr. odrZavanje
(zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transportai
spremanja, preklopku smjera rotacije treba prebacitiu
srednji poloZaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje postoji opasnost od ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Nastavak magazina predviden je za racionalno brzo uvijanje
vijaka za busenje, vijaka za ploce iverice i vijaka za drvo. Na-
stavak magazina smije se koristiti samo u kombinaciji sa slije-
dedim busilicama-odvijacima:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeracija prikazanih dijelova odnosi se na prikaz nastavka
magazina na stranicama s slikama.

Nastavak odvija¢a sa kugli¢nim osiguracem

Stezac alata

Granicnik vijka

Pojas s vijcima*

Zatik za podesavanje duzine vijka

Nareckani kotacic¢ za dubinu uvijanja

7 Skala za dubinu uvijanja

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

DT A WN =

Tehnicki podaci

Nastavak magazina MA 55
Kataloski br. 1600200 00Y
VeliCina vijaka

- DuZzinavijka mm 25-55
- Max. promijer tijela vijka mm 5
- Max. promijer glave vijka mm 9,5
Tezina cca. kg 0,36
Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza nastavka magazina

Skinite eventualno montiran standardni grani¢nik dubine bu-

Silice-odvijaca.

lzvucite eventualno montirani standardni drZzac bita prema

naprijed. Za skidanje bita ili drzaca bita smijete koristiti po-

mocni alat.

Stavite specijalni umetak odvijaca 1 u stezac alata 2 busilice-

odvijaca.

Navucite nastavak magazina preko umetka odvijaca 1, sve do

grani¢nika na kucistu motora.

Na taj naCin nastavak magazina mozete montirati pomaknut u

koracima od po 45°, kako bi se postigao siguran radni polozaj

i bez zamora.

Umetanje pojasa s vijcima (vidjeti sliku A)
» Pojas s vijcima uvucite samo dok je elektricni alat is-
kljucen.

Provucite pojas s vijcima 4 kroz vodilicu pojasa, toliko dok pr-

vivijak ne sjedne za jedan ustavljacki stupanj prije sredisnje
tocke grani¢nika vijka 3.

Rad

Namjestanje duzine vijka (vidjeti sliku B)

Adapter magazina mora se podesiti na koristenu duZinu vijka.
Pritisnite zatik 5. Pomaknite grani¢nik vijka 3 do skale, sve
dok se na skali strelica ne poklopi s duzinom vijka i dok zatik
pod djelovanjem sile opruge ne uskoci u polazni poloZaj.

e
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Namjestanje dubine uvijanja vijaka

(vidjeti sliku C)

Okretanjem nareckanog kotacica 6 prema dolje postize se ve-
¢a dubina uvijanja. Okretanjem prema gore postize se manja
dubina uvijanja. Odabrana dubina uvijanja simbolicki se poka-
zuje naskali 7.

Potrebno namjestanje moZzete najbolje odrediti probnim uvi-
janjem.

Upute zarad

» Prije pocetkaradovauvijanja vijaka kontrolirajte smjer
rotacije busilice-odvijaca. Nastavak magazina smije ra-
diti samo u polozaju ,rotacije u desno®.

Radite uvijek pod pravim kutom u odnosu na izradak.

Ukljucite busilicu-odvijac i stavite grani¢nik vijka 3 na mjesto

uvijanja vijka. Pritisnite, uzistodobnu silu pritiska na povrsinu

izratka, sve dok se vijak ne uvije.

Kratkotrajnim odmicanjem granic¢nika vijak 3 od izratka, slije-

deci vijak ¢e se transportirati u radni polozaj.

Vec uvijeni vijci ne mogu se otpustiti niti dotegnuti s nastav-
kom magazina. Za takve slu¢ajeve koristite busilicu-odvija¢
bez nastavka magazina.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Ciscenje
Nastavak magazina ni u kojem slucaju ne
podmazujte s uljem ili mascu.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih dijelova nei-
zostavno navedite 10-znamenkasti katalo$ki broj sa tipske
plocice nastavka magazina.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
Cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Nastavak magazina, pribor i ambalaZu trebate dovesti na eko-
lo$ki prihvatljivo recikliranje.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

Lugege labi koik magasiniotsakut ja kasuta-
tavat trellkruvikeerajat puudutavad ohu-
tusnouded ja juhised. Ohutusnduete ja juhis-
te eiramine voib pohjustada elektriloogi, po-
lengu ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised hilisemaks kasuta-
miseks alles.

Ohutusnéuded magasiniotsakute kasutamisel

» Enne elektrilise tooriista seadistamist ja tarvikute va-
hetamist tommake elektrilise tooriista pistik pistiku-
pesast viljaja/voi eemaldage tooriistast aku. Elektrilise
tooriista soovitamatu kaivitamine voib pohjustada onnetu-
si.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni-
ja lahtikeeramisel voib liihiajaliselt esineda tugevaid
reaktsioonimomente.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme (ile.

» Kandke sobivatroivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted ja pikad
juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Arge suunake elektrilist tooriista iseenda ega lihedu-
ses viibivate inimeste poole.

» Tootamise ajal arge puudutage magasiniotsakut ega
kohta, kuhu soovite kruvi keerata. Sormed voivad jadda
seadme vahele ja teravaservalised kruvid vdivad teid vigas-
tada.

» Kasutage iiksnes sobivaid kruvilinte, mis vastavad teh-
nilistele andmetele. Teiste kruvide kasutamisel véib ma-
gasiniotsak viga saada.

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt
toode teostamisel tooriista kallal, samuti tooriista
transportimisel ja séilitamisel peab reversliiliti olema
keskasendis. Tahtmatul vajutamisel liilitile (sisse/valja)
tekib vigastuste oht.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Magasiniotsak on ette nahtud tavaliste kruvide, laastplaadi-ja
puidukruvide kiireks sissekeeramiseks. Magasiniotsakut to-
hib kasutada tiksnes koos jargmiste trell-kruvikeerajatega:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

e

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)
- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Seadme osad

Detailide numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiilgedel too-
dud joonised.

1 Kuulkinnitusega kruvikeeramistarvik

Padrun

Kruvipiirik

Kruvilint*

Kruvi pikkusega vastavaks seadistamise varras
Rihveldatud ratas sissekeeramissiigavuse reguleerimiseks
7 Sissekeeramissiigavuse skaala

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud vo6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

O hAh WN

Tehnilised andmed

Magasiniotsak MA 55
Tootenumber 1600200 00Y
Kruvi mootmed

- kruvi pikkus mm 25-55
- saba max labimdot mm 5
- kruvi pea max labimdot mm 9,5
Kaal ca kg 0,36
Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Magasiniotsak monteerimine

Eemaldage trell-kruvikeeraja standardne siigavuspiirik, kui
see on monteeritud.

Toémmake standardne otsakuhoidik, kui see on paigaldatud,
suunaga ette maha. Otsaku voi otsakuhoidiku eemaldamiseks
voib kasutada abitdoriista.

Asetage spetsiaalne kruvikeeramistarvik 1 trell-kruvikeeraja
padrunisse 2.

Liikake magasiniotsak iile kruvikeeramistarviku 1 16puni moo-
torikorpusesse.

Ohutu ja mugava td6asendi tagamiseks saab magasiniotsakut
45° sammuga nihutada.

Kruvilindi paigaldamine (vt joonist A)
> Asetage kruvilint sisse iiksnes siis, kui elektriline t66-
riist on vélja liilitatud.

Liikake kruvilinti 4 Iabi lindijuhiku nii kaugele, kuni esimene
kruvi on fikseerunud enne kruvijuhiku 3 keskpunkti.

Kasutamine

Kruvi pikkusega vastavaks reguleerimine

(vt joonist B)

Magasiniotsak tuleb reguleerida vastavaks kasutatava kruvi
pikkusega. Vajutage vardale 5. Liikake kruvijuhikut 3 seni, ku-
ni nooled skaalal vastavad kruvi pikkusele ja varras hiippab
vedrujoul tagasi lahteasendisse.
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Kruvide sissekeeramissiigavuse reguleerimine

(vt joonist C)

Rihveldatud ratta 6 keeramine alla suurendab sissekeeramis-

stigavust, keeramine iiles vahendab sissekeeramissiigavust.

Valitud sissekeeramissiigavust ndidatakse siimbolina skaalal

7.

Vajaliku seadistuse saab kindlaks teha proovikruvi sissekee-

ramise abil.

Toojuhised

» Enne kruvikeeramistoode algust kontrollige trell-kru-
vikeeraja poorlemissuunda. Magasinotsakut voib ka-
sutada iiksnes siis, kui vilja on reguleeritud ,parem
kaik“.

Tootage alati nii, et seade oleks tooriku suhtes taisnurga all.

Liilitage trell-kruvikeeraja sisse ja asetage kruvipiirik 3 kohta,

kuhu tahate kruvi sisse keerata. Avaldage tooriku pinnale iiht-

last survet, kuni kruvi on sisse keeratud.

Kui tostate kruvipiirikut 3 toorikult korraks, transporditakse

jargmine kruvi tddasendisse.

Juba keeratud kruvisid ei saa magasiniotsakuga lahti keerata

jajarelpingutada. Sellisel juhul kasutage magasiniotsakuta

trell-kruvikeerajat.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus
Arge mairige magasiniotsakut 6li ega ras-
vaga.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara magasiniotsaku andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Magasiniotsak, lisatarvikud ja pakend tuleb keskkonnasaastli-
kult ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

e
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi
Izlasiet visus kopa ar magazinas papildierici
un izmantojamo urbjmasinu-skriivgriezi
piegadatos drosibas noteikumus un noradi-
jumus. Drosibas noteikumu un noradijumu ne-
ievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
celoni elektriskajam triecienam un/vai smagam savainoju-
mam.

Uzglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus turpma-
kai izmantosanai.

Drosibas noteikumi magazinas papildiericém

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas vai piederumu
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas vai iznemiet no ta akumulatoru. Elektro-
instrumentu nejausa ieslégSanas dazkart klust par céloni
nelaimes gadijumam.

» Darba laika stingri turiet instrumentu. Skrivju pie-
skrivésanas vai atskriiveésanas laika uz rokam var islaicigi
iedarboties ievérojams reaktivais moments.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$metu skrivspilés vai cita stiprinajumaie-
ricé, stradat ir dro3ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet platas drébes un rotaslietas. Netuviniet ma-
tus, apgérba dalas un aizsargcimdus kustigajam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties un tikt
ievilkti kustigajas dalas.

» Nevérsiet elektroinstrumentu pret sevi vai pret citam
tuvuma eso$ajam personam.

» Darba laika netuviniet rokas magazinas papildiericei
un skriivju ieskriivéSanas vietai. Roku pirksti var tikt sa-
spiesti vai savainoti ar asajam skravju vitnu malam.

» Lietojiet tikai piemérotas skriivju lentes, kas noraditas
izstradajuma tehniskajos parametros. Lietojot citas
skrives, magazinas papildierice var tikt bojata.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalpoSanu
saistitas darbibas (pieméram, pirms apkopes, darbins-
trumenta nomainas u.t.t.), ka ari pirms elektroin-
strumenta transportésanas vai uzglabasanas parvie-
tojiet ta grieSanas virziena parslédzéju vidus stavokli.
leslédzéja nejausa nospiesana var k|t par céloni savaino-
jumam.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Magazinas papildierice ir paredzéta pasgriezéju skravju, skai-
du plaksnu skrivju un kokskravju racionalai ieskravésanai.
Kopa ar magazinas papildierici drikst izmantot tikai $adas
urbjmasinas-skrivgriezus:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8 V-ECTE (3601 JE40..)

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem grafiskaja
lappuseé paraditaja magazinas papildierices attéla.

1 Skrivgrieza uzgalis ar lodites fiksatoram piemérotu katu
Darbinstrumenta stiprinajums

Skravju atdure

Skrivju lente*

Stienitis skrivju garuma iestadisanai

Pirkstrats ieskriavé$anas dziluma iestadidanai

7 Skala ieskravesanas dzijuma iestadisanai

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

oA, WN

Tehniskie parametri

Magazinas papildierice MA 55
Izstradajuma numurs 1600200 00Y
Skrivju izméri

- skriivju garums mm 25-55
- maks. skravju diametrs mm 5
- maks. skrivju galvas diametrs mm 9,5
Svars, apt. kg 0,36
Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Magazinas papildierices montaza

lzvelciet no urbjmasinas-skrivgrieza standarta dziluma iero-
bezotaju, ja tas ir iestiprinats.

Jainstrumenta ir iestiprinats standarta uzgalu turétajs, izvel-
ciet to virziena uz priekSu. Lai iznemtu instrumenta iestiprina-
to skravgrieZa uzgali vai uzgalu turétaju, drikst izmantot pie-
mérotu papildriku.

levietojiet specialo skravgrieza uzgali 1 urbjmasinas-skriv-
grieza darbinstrumenta turétaja 2.

Lidz galam uzbidiet magazinas papildierici uz instrumenta dzi-
néja korpusa pari skrivgrieza uzgalim 1.

Laidarba laika varétu drosi stavét un stradat bez priekSlaiciga
noguruma, magazinas papildierici var pagriezt ar soli 45° un
nostiprinat uz instrumenta piemérota lenki.

e

Skriivju lentes ievietosana (attéls A)

» levietojiet skrivju lenti tikai laika, kad elektroinstru-
ments ir izslégts.

Izbidiet skravju lenti 4 caur lentes vadotni, lidz pirma skrive
ievietojas fikséjosaja pozicija pirms skrivju atdures 3 vidus-
punkta.

Lietosana

Skriivju garuma iestadisana (attéls B)

Pirms magazinas papildierices lietosanas ta jaieregulé atbil-
stosi ieskravéjamo skravju garumam. Nospiediet stieniti 5.
Parbidiet skrivju atduri 3, lidz bulta sakrit ar vélamo skrivju
garumu uz skalas un stienitis atsperes spéka iedarbibas rezul-
tata atlec sakotnéja stavokli.

leskriivésanas dziluma iestadiSana (attéls C)

GrieZot pirkstratu 6 lejupvirziena, ieskrivésanas dzilums pa-

lielinas, bet, griezot pirkstratu augSupvirziena, ieskriivé$anas
dzilums samazinas. |zvélétais ieskrivesanas dzilums tiek sim-
boliski paradits uz skalas 7.

Optimalo iestadijumu vislabak izvéléties praktisku méginaju-

mu cela.

Noradijumi darbam

» Pirms skriivju ieskriivéSanas parbaudiet izvéléto urbj-
masinas-skriivgrieza grieSanas virzienu. Magazinas pa-
pildierici drikstizmantot tikai tad, ja grieSanas virziena
parslédzéjs atrodas stavokli ,,GrieSanas virziens pa la-
bi“.

Darba laika vienmer turiet instrumentu perpendikulari pie-

skravéjama priekSmeta virsmai.

leslédziet urbjmasinu-skravgriezi un novietojiet skruvju atduri

3 uzieskriivesanas vietas. Ar vienmérigu spiedienu parvieto-
jietinstrumentu pieskrivéjama priekSmeta virziena, lidz skri-
ve ir ieskrivéta.

Islaicigi pacelot skriivju atduri 3 no pieskriivéjama priek$me-
ta, nakosa skrive tiek parvietota darba stavokli.

Magazinas papildierici nav iespejams izmantot jau ieskriivéto

skravju atskravesanai vai pievilk$anai. Sadiem mérkiem lieto-
jiet urbjmasinu-skrivgriezi bez magazinas papildierices.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana
Nekada gadijuma nelietojiet magazinas
papildierices elloSanai ellu vai citas smér-
vielas.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu
Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, ladzam no-

teikti pazinot desmitzimju izstradajuma numuru, kas noradits
uz magazinas papildierices markéjuma plaksnites.
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Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves daam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietota magazinas papildierice, tas piederumi un iesainoju-
ma materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos
Perskaitykite visas prie apkabos priedélioir
naudojamo greZtuvo-suktuvo pridétas jspé-
jamasias nuorodas ir reikalavimus. Nesilai-
kant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras, galima susizaloti
ir suZaloti kitus asmenis.

ISsaugokite visas saugos nuorodas ir instrukcijas, kad ir

ateityje galétuméte jomis pasinaudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su apkabos priedé-

liais

» Prie$ pradédami prietaisa reguliuoti ar keisti atsargi-
nes dalis, i$ kiStukinio lizdo istraukite kistuka ir i$ elek-
trinio jrankio iSimkite akumuliatoriu. Netikétai jsijungus
elektriniam jrankiui gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UzverZiant ir atlaisvi-
nant varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momen-
tas.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoSinys yra uzfiksuojamas zZymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

e

LietuviSkai | 55

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirStines
nuo besisukanéiy jrankio daliy. Laisvus drabuzius, pa-
puosalus beiilgus plaukus besisukancios dalys gali jtraukti.

» Nenukreipkite elektrinio jrankio j save ar netoli esan-
Cius Zmones.

» Dirbdami nelieskite apkabos priedélio ir vietos, kurioje
sukate. I3kyla prispaudimo ir susizalojimo j adtrias varzty
briaunas pavojus.

» Naudokite tik tinkamus varzty dirzus, kaip nurodyta
techniniy duomeny skyriuje. Naudojant kitokius varztus,
gali bati paZeistas apkabos priedélis.

» Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus
(pvz., technine prieZiira, kei¢iant darbo jrankius ir
t.t.), o taip pat jj transportuojant ir sandéliuojant, biti-
na nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j vidurine pa-
deétj. ISkyla pavojus susiZeisti netyCia nuspaudus jjungimo-
iSjungimo jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Apkabos priedélis yra skirtas jsigreziantiems sraigtams, droz-
liy ploksciy varztams ir medvarz¢iams efektyviai ir greitai
jsukti. Apkabos priedélj leidZiama naudoti tik su $iais greztu-
vais-suktuvais:

- GSR6-25TE(3601D450..)

- GSR6-45TE(3601D451..)

- GSR18V-ECTE(3601JC80..)

- GSR10,8V-ECTE (3601 JE40..)

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka apkabos
priedélio schemose nurodytus numerius.

1 Suktuvo antgalis su rutuliniu fiksatoriumi

2 |rankiy jtvaras

3 Varzty atrama

4 Varztydirzas*

5 Kaistis varzto ilgiui nustatyti

6 Rantytas ratukas jsukimo gyliui nustatyti

7 Jsukimo gylio skalé

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.

Techniniai duomenys

Apkabos priedélis MA 55
Gaminio numeris 1600200 00Y
Varzty dydis
- Varity ilgis mm 25-55
- Maks. kotelio skersmuo mm 5
- Maks. varzto galvutés skers-

muo mm 9,5
Apytikslis svoris kg 0,36
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Montavimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

Apkabos priedélio montavimas

Nuimkite primontuota standartinj greZtuvo-suktuvo gylio ri-
botuva.

Jei yra primontuotas standartinis antgaliy laikiklis, nuimkite
ji, traukdami pirmyn. Norint nuimti antgalj arba antgaliy laiki-
klj, galima naudoti pagalbinj jrank;.

Specialy suktuvo antgalj 1 jstatykite j greztuvo-suktuvo jran-
kiy jtvarg 2.

Stumkite apkabos priedélj ant suktuvo antaglio 1, kol atsi-
rems j variklio korpusa.

Kad nustatytuméte saugia darbine padétj, kurioje dirbtuméte
nepavargdami, apkabos priedélj galite pasukti kas 45°.

Varity dirZo jdéjimas (Zr. pav. A)

» Varzty dirza jdékite tik tada, kai elektrinis jrankis is-
jungtas.

VarZty dirza 4 stumkite dirZo kreipiamaja tiek, kad pirmasis

varztas bty uzsifiksavimo pakopoje pries varzty atramos 3

vidurio taska.

Naudojimas

Varzto ilgio nustatymas (Zr. pav. B)

Apkabos priedélj reikia nustatyti pagal naudojamy varzty ilgj.
Paspauskite kaistj 5. Stumkite varZty atrama 3, kol rodyklés
ant skalés sutaps su varzty ilgiu, o spyruoklinés jégos veikia-
mas kaistis atSoks j pradine padét;.

|sukimo gylio nustatymas (Zr. pav. C)

Rantyta ratuka 6 sukant Zemyn, nustatomas didesnis jsukimo
gylis, sukant aukstyn — mazesnis jsukimo gylis. Pasirinktas
isukimo gylis simboliais vaizduojamas skaléje 7.

Reikiama jsukimo gylj geriausiai nustatyti bandymais.

Darbo patarimai

» Prie$ pradédami sukimo darbus, patikrinkite greztuvo-

suktuvo sukimosi kryptj. Apkabos priedélj leidziama
naudoti tik padétyje ,,Sukimosi kryptis j desine“.
Visada sukite statmenai ruoSiniui.
Jjunkite greZtuva-suktuva ir prie vietos, kurioje reikia sukti,
pridékite varzty atrama 3. Tolygia prispaudimo jéga spauskite
prie ruoinio pavirSiaus, kol jsuksite varzta.
Trumpam atitraukus ruosinio atrama 3 nuo ruosinio, j darbine
padétj transportuojamas kitas varztas.
Jau jsukty varzty apkabos priedéliu iSsukti ar tviriau jsukti
negalima. Tokiais atvejais naudokite greztuva-suktuva be ap-
kabos priedélio.

e

Prieziurair servisas

Prieziurair valymas

Jokiu biidu netepkite apkabos priedélio
alyvair tepalais.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti apkabos priedélio deSimtZenklj numerj, esantj
firminéje lenteléje.

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieziira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Apkabos priedélis, papildomajranga ir pakuotés turi ekologis-
kai utilizuojami.

Galimi pakeitimai.
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